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Аннотация
Быть студентом Первой Королевской Академии магических наук не самое простое дело в принципе, угроза отчисления отнюдь не миф и не страшная байка на ночь. Но что, если все отчисленные студенты ещё и умирают один за другим? Кто так желает их смерти? И кто из твоего окружения друг, а кто враг?


Элтэнно. Хранимая Звездой
Рукопись несбывшихся ожиданий. Теория смерти


Глава 1. Быть учителем — это незабываемый опыт

Если бы Поль, едва он встал с постели, не вспомнил, что не подготовил к предстоящему практикуму седьмого курса все материалы, он не покинул бы свой дом на час раньше положенного и оттого вот уж точно не столкнулся бы с лер Свон. Гадкая студентка шла по запорошенной снегом тропинке словно во сне и при этом волочила за собой мешок, за которым оставался хорошо видимый в свете фонарей кровавый след.
«Нет, вот теперь это точно не голуби», — побледнел Поль, с тревогой оглядывая огромный мешок. В такой запросто бы мог поместиться ребёнок.
— Эм-м, лер Свон.
Он был готов проклинать всё и вся, но совесть настойчиво требовала выяснить подробности, а потому пройти мимо Поль просто-напросто не смог.
— Да? Что вы хотели, мэтр Оллен? — хрипловатым голосом спросила лер Свон, поворачиваясь к нему лицом, и от выражения её грязной мордашки преподавателю вмиг сделалось не по себе. Молодые женщины априори не должны смотреть так холодно и так безжалостно.
— Меня настораживает, — Поль замялся и наконец уставился на мешок, — вот это. Что у вас там?
— Несколько свежих собачьих шкур, — спокойно сообщила студентка. — И не думайте, это не еда. На этих шкурах толком не осталось мяса, я его хорошо счистила.
— Что?
Полю сделалось чрезвычайно дурно. Он не понимал как такое возможно. Ладно там голуби, крысы, кролики, кошки, в конце концов. Но собаки?
— Я говорю, что старалась не оставить мяса. Сами понимаете, еду бы я не смогла пронести в академию. Питаться мне здесь, судя по всему, строго запрещается.
— Знаете, я слышу в вашем голосе претензию, а потому вынужден напомнить вам насколько она не обоснована. Столовая — это не аудитория, где вы обязаны находиться. Руководство столовой может само решать, как ей лучше обеспечить студента положенной ему порцией еды, раз этот самый студент не желает вести себя по-человечески.
Поля порядком взбесило спокойствие лер Свон, и только поэтому он позволил себе высказать ей такое. В целом, он был достаточно уравновешенным человеком, чтобы в лицо комментировать чужое поведение. Более того, его аристократическое воспитание само по себе не соотносилось с тем, чтобы учить элементарной нравственности всякое отребье.
— Ха, — вдруг хрипло хохотнула молодая женщина (это она поняла, что её преподаватель по целительству не в курсе того, отчего ей по-настоящему в столовую ходить запретили), а затем, ненадолго задумавшись, Мила вдруг начала выть по‑волчьи. — У-у-у-у!
— Лер Свон, а ну прекратите! — искренне перепугался за свою жизнь Поль. Он даже подготовил заклинание молнии, чтобы в случае чего отбиться от сумасшедшей.
— А вы будьте осторожнее, — пристально и зло поглядела она на него. — Я не умею вести себя по‑человечески, и потому могу оголодать настолько, что всех вас сожру. Всех вас, р-р-р!
Ненормальная студентка звонко клацнула зубами, и вусмерть перепугавшийся Поль даже отшатнулся от неё. Он вмиг понял, что ну никак не хочет продолжать в новом году курсы для группы, в которую входит лер Свон. А молодая женщина тем временем двинулась дальше по дороге и вскоре свернула на дорожку, что вела к кафедре некромантии. Тяжёлый мешок она при этом едва волочила.
Перестав с осуждением смотреть на лер Свон, Поль двинулся по освещённой фонарями дороге дальше. Снег скрипел под его утеплёнными сапогами, с губ у него то и дело срывались облачка пара. Пожалуй, если бы он перед приездом в академию не сбрил свою бородку, на ней бы образовались кристаллики льда. Поль хлюпнул носом. Он не был простужен, но его организм часто реагировал на холод свежей порцией соплей. По этой причине этот мужчина не любил зиму. И, кажется, предосудительно начал он относиться ко всем студентам с факультета Чёрной Магии тоже.
«Нет, больше никогда я не выйду на час раньше положенного!» — мысленно простонал Поль, глядя на то, как ещё один первокурсник в серо-чёрной форме ведёт себя подозрительно и недостойно. Смуглый тип с наглой рожей ухватил за грудки слушателя воздушного факультета и что-то тихо, но зло выговаривал ему.
Остановившийся Поль намеренно кашлянул, чтобы привлечь к себе внимание. Студенты скосили на него взгляды и первокурсник факультета Чёрной Магии благоразумно разжал хватку.
— У вас всё в порядке? — уточнил Поль у воздушника.
— Да. Всё в порядке.
— Мы это по-дружески, — широко улыбнулся смуглый студент, хотя глаза его нисколько не улыбались. Взгляд у него был похож на приставленное к горлу лезвие ножа. — Просто кое‑что не так давно произошедшее обсуждаем. Мы на одни курсы по стихии огня ходим и вот… сдружились. Ведь мы нашли общий язык, правда?
— Да-да, правда, — испуганно зашептал другой студент.
— Я бы хотел узнать ваши имена, — решил не отступать Поль, хотя что-то внутри него настойчиво советовало ему пойти по своим делам и не вмешиваться в чужие.
— Лер Вигор Рейн. А это мой приятель, — потрепал смуглый воздушника по плечу, — лер Свен Сайфер.
— Я запомню, — предупредил Поль как можно строже, перед тем как ушёл. При этом мысли о том, что ему надо подготовить для занятий, окончательно покинули его голову. Поль думал только про то, что в его бытность студентом такой жути в стенах академии не происходило.
«Или всё это было, но я этого нисколько не замечал, — пришло к нему другое объяснение. — Ведь тогда я был сосредоточен на Амалии и собственной учёбе».
Пройдя ещё несколько шагов, Поль обернулся. Он хотел убедиться, что некоему леру Сайферу его помощь действительно не нужна. Однако, ни того, ни другого студента он уже не увидел. Они словно сквозь землю провалились. Оба.

***

Многих при близком знакомстве удивляло, что Люций Орион избрал для себя такую жуткую специализацию. Это был беззлобный и флегматичный ко всему человек, которого в силу векового преподавательского стажа в Первой Королевской Академии магических наук, казалось, уже невозможно вывести из себя. Ещё, несмотря на свой солидный возраст, он был по-юношески долговяз и крепок, примесь седых волосков в его светлой льняной шевелюре не привлекала внимание, а голубые глаза не утратили ясности. Наверное, столь долгой юности Люция Ориона способствовало его положение холостяка, так бы давно такому миролюбивому мужчине некая мадам плешь проела…
Но речь не о том. Уже понятно, что в силу спокойного характера этому человеку были свойственны самые банальные привычки. Например, в свои выходные дни, прежде чем закончить утренний туалет, Люций Орион всегда спускался на кухню в одном халате. Там он, напевая себе под нос, неторопливо заваривал терпкий чай, а после садился в стоящее в гостиной кресло. Оно располагалось напротив огромного окна, и Люций Орион мог отрешённо созерцать мир, наслаждаясь приятно горячим напитком. Так он сидел около получаса, наблюдая и размышляя, и только после этого занимался прочими намеченными на день делами.
Собственно, так как нынче была среда, Люций Орион именно что восседал в своём кресле и именно что пил чай. При этом он смотрел не столько на улицу, сколько на небо. Солнце заволокли плотные низкие тучи. Снег срывался с этой перины пышными хлопьями, и всё было тихо, мирно, как вдруг…
Тук-тук-тук.
Тук!
Тук-тук.
— Кто это ещё там такой настойчивый? — ворчливо произнёс Люций и, отставив чашку на столик, вынужденно подошёл к окну так, чтобы ему была видна входная дверь. На пороге топтался хорошо знакомый старшему преподавателю кафедры сглаза и проклятий охранник Билл Блум. Причём этот мужчина несмотря на то, что Люций скрывался за шторой, заприметил хозяина дома и, улыбнувшись, приветливо замахал ему рукой.
Поняв, что сделать вид, будто он ещё спит, не получится, Люций обречённо подошёл к входной двери, однако открыл он её не сразу. Сперва преподаватель глянул в зеркало, и только потом, запахнув халат получше, отодвинул маленький засов в сторону и открыл дверь. В лицо ему тут же пахнул холодный свежий воздух.
— Доброе утро, мэтр Орион, — сказал охранник и тут же зябко поёжился. Варежек и шапки на нём не было, как если бы он вышел на улицу в спешке.
— И вам, мистер Блум. Что привело вас ко мне в такое время и погоду?
— Наша дружба, — резко посерьёзнел тот. — Думаю, мне стоит кое-что рассказать вам прямо сейчас. Быть может, так у вас получится избежать неприятностей.
Люций не мог назвать Билла Блума своим хорошим приятелем, они всего-то некогда учились на одном потоке, но сказанное заставило его резко забыть про собственное недовольство утренним визитёром. Он вмиг нахмурился и пропустил запорошенного снегом мужчину в дом.
— Что произошло? — негромко осведомился Люций, как только прикрыл дверь.
— Я едва заступил на утреннюю смену на воротах, — хрипловато зашептал Билл Блум, — как подошла некая лер Свон. И всё бы ничего, она имела право быть в городе, и в правильное время в академию вернуться решила, но…
— Что «но»? — засосало под ложечкой у Люция и не зря, вскоре его глаза округлились, как блюдца.
— При ней был мешок. Весь в пятнах кровавых.
— Эм-м, а вы проверили, что в нём?
— Разумеется. И вот верите, ну не запрещают правила академии такое проносить, а потому пришлось пропустить мерзавку. У этой лер Свон там несколько свежих собачьих шкур лежало. Освежевала где-то в городе, значит.
Жизненный опыт не позволил Люцию прикрыть лицо рукой и застонать, он остался стоять с прежним серьёзным видом, хотя мысли его лихорадочно метались. Будучи куратором группы, он нёс ответственность за поступки нынешних первокурсников, а потому вовсю обдумывал в какие проблемы может вылиться такое вот происшествие. Однако, размыслить всё до конца он не успел, Билл Блум продолжил:
— Понимаете, мэтр Орион, мне сразу показалось это подозрительным. Но что я мог поделать? Пропустил. Решил, что потом вам про всё доложу. А там всего-ничего по времени прошло, и ещё один к нам посетитель пожаловал. Только уже следователь. Сказал, что к ректору по делу важному, срочному и касаемо убийства. Поэтому…
Тут Билл Блум замолчал, но его взгляд говорил о многом.
— Спасибо за предупреждение, — поблагодарил побледневший Люций. — Действительно спасибо!
— Да не за что. Не хочется мне, чтобы вы из-за такой дряни проблем заимели, поэтому и пост свой покинул. Вы уж там держите ухо востро.
На этих словах Билл Блум попрощался кивком головы и поспешил обратно к воротам. Люций, настроение которого резко испортилось, понял, что его чаепитие не состоялось. Перескакивая через ступеньки лестницы, он вернулся в свою спальню, поспешно оделся в учительскую мантию и быстрым шагом направился на кафедру некромантии узнавать все подробности из первых рук.

***

Покуда Люций Орион общался с Биллом Блумом, Мила наконец-то закончила разжигать огонь в очаге. Она очень устала за ночь, но сперва хотела согреться, а потому пошла на кухню, а не в свою комнату. Спальни не протапливались, их можно было обогреть только принеся в них специальный глиняный горшок, в который помещались горячие угли. Так себе обогрев, через часа два его следовало обновлять, однако не про убогость своего жилья нынче Мила думала. Все её мысли занимали два обстоятельства — как бы поскорее смыть с себя всю эту грязь, весь этот мужской пот, запах и… как же такое с Питрином произойти могло.
Подвесив на специальный крючок чайник, молодая женщина жалобно хлюпнула и тихо прошептала:
— Бедный Питрин.
Мысли о безжалостно разрезанном на куски друге возобладали над мыслями о собственном несчастье. Мила горько заплакала, повторяя раз за разом имя Питрина. А там вода в чайнике забулькала, крышечка его начала подпрыгивать, из носика потянулся пар. Поэтому Мила взяла в руки полотенце и, ухватив тяжёлый чайник за дужку, поставила его на дощатый стол. Обстановка на кухне была совсем простой.
— Милка, это ты там шебуршишься? — вдруг услышала она знакомый голос.
Мгновением позже на кухню вошёл Саймон. Вид у него был сонный и даже какой‑то недовольный. Пожалуй, он хотел бы поспать ещё немного, но красные глаза Милы вмиг насторожили его.
— Эм-м, — задумчиво промычал он. — Что-то случилось?
— Да, — шепнула Мила и, сев на скамейку, уткнула лицо в ладони. Молодая женщина не смогла удержаться от череды долгих всхлипов, но поданный Саймоном платок помог ей успокоиться. Она вытерла слёзы и, начиная мять платок в руках, рассказала другу про ночь, улицу, бочку, мёртвое тело… От того, что она рассказала, сонливость слетела с Саймона моментально.
— Быть не может, — наконец, произнёс он и, с неподдельной тревогой посмотрев на Милу, уточнил. — Ты уверена, что это был Питрин?
Молодая женщина кивнула и, встав со скамейки, бросила на дно кружки немного сушёной ромашки.
— Я всё равно не верю, — замотал головой ошарашенный новостью Саймон. — Ну никак поверить не могу.
— Умом я тоже не могу поверить, но… Я вот этими самыми глазами его мёртвое лицо видела. Это был он. Это был Питрин!
Понимая, что так она на истерику сорваться может, Мила отвернулась от Саймона и налила в кружку кипяток. Кухню тут же наполнил солнечный аромат ромашки. Он мог бы подарить спокойствие, ощущение лета… Мог бы, если бы не произошедшая трагедия.
— Знаешь, Саймон, я всё никак не могу выкинуть из головы, что Питрин не должен был в Вирграде задерживаться.
— Да уж, не стоило ему, — грустно вздохнул купеческий сын и даже осунулся. Он не смотрел на Милу, а потому от её последующих громких слов вздрогнул.
— Я про другое!
— Эм-м? — непонимающе уставился он на внезапно разгорячившуюся девушку, в чьих глазах вовсю плясал огонёк ярости.
— Питрин покинул академию где-то в четыре часа по полудни. Он должен был пройти Вирград насквозь, чтобы до наступления позднего вечера добраться до вдовы, о которой я ему рассказывала. А там, даже если она ему отказала в ночлеге, смысла возвращаться в город я для него не вижу. У него не было ни паданки1, чтобы искать кров на каком‑либо постоялом дворе.
— И что?
— Да как это что? — удивилась на друга Мила. — Из-за этого выходит, что он не успел даже покинуть Вирград. Кто-то остановил его по дороге. Остановил и убил, вот.
— То, что Питрина убили в Вирграде, ежу понятно, — кисло морщась, ответил Саймон. — Кому ж это надо из пригорода в город тело тащить, чтобы его в местной бочке прятать?
— Да, но, согласись, что Питрин не из тех ребят, кто проблему на ровном месте словить может.
Несомненно, Саймон был согласен со сказанным. Однако, он промолчал и ненадолго уставился себе под ноги, как если бы всерьёз обдумывал что-то. Вид у него сделался на редкость задумчивый и хмурый, а потому Мила вздрогнула, когда друг снова посмотрел на неё.
— Саймон, ты чего? — даже испуганно прошептала она, настолько его лицо показалось ей чужим. Но наваждение прошло быстро. Всего миг, и жуткий Саймон стал прежним Саймоном.
— Пытаюсь сообразить, не дурак ли я.
— Что?
— Да по тебе, Милка, видно, что у тебя в голове всё сложилось, как два плюс два. Но не знаю, то ли раннее утро тому виной, то ли ты мне землю из-под ног своим известием выбила, а только что-то я твою мысль нисколько не улавливаю. Пусть Питрин не из бедовых ребят, но к чему ты клонишь?
— Я говорю про то, — выразительно уставилась она на него, — что за время пути от академии до городских ворот такой тихоня и оборванец как Питрин не смог бы привлечь к себе внимание какого-либо головореза. Он был бы жив, если бы некто не высматривал его намеренно.
— Намеренно? Ха, Милка, да кому бы это могло понадобиться?
— Я точно знаю кому, это мне так скотина Грумберг отомстил!
Они смотрели друг другу глаза в глаза, но было видно, что Саймон всё равно не может поверить. По лбу его пролегла хмурая складочка, она всегда возникала, когда он всерьёз размышлял над чём-то, что вызывало у него сомнения.
— Нет. И, знаешь, даже слышать твои предположения не хочу, отчего ты именно лера Грумберга обвиняешь.
— Но почему?
— Да потому, что тут произойти могло что угодно! — грозно прикрикнул Саймон. — Самое простое, идя по улице Питрин мог ненароком ублюдка какого-либо плечом задеть. Сталкивалась с такими уродами али не?
— Нет.
— А у меня так, было дело, знакомого среди белого дня зарезали. Из-за такой вот ерунды.
— И такое возможно, но, Саймон, Саймон! — вдруг выкрикнула Мила имя друга, прежде чем начала говорить сквозь набежавшие слёзы. — Саймон, да если бы ты знал, что со мной произошло в городе, то сомнений бы у тебя не имелось. Пойми, этот урод Антуан Грумберг может быть каких угодно благородных кровей, но благородства в нём самом отродясь не было. Это всё он, он!
— А что ещё произошло с тобой в городе? — вкрадчиво осведомился Саймон, хмурясь ещё сильнее.
— Ничего.
— Мила, мне ты можешь рассказать. Сама знаешь.
— Ни-че-го! — гневно выкрикнула она по слогам и, с трудом унимая щипание в глазах, процедила сквозь крепко стиснутые зубы: — Но помяни моё слово, этот сукин сын однажды поплатится за всё то, что он сделал. Закон — он для всех писан. А уж коли не закон, так возмездие сама судьба совершит. Жизнь шельму метит.
Саймон не стал докапываться. Он всего лишь мрачно посмотрел на разгорячившуюся молодую женщину и сделал про себя некие выводы. Не в характере этого человека было лезть туда, куда не просят, а конкретно сейчас в чужую душу. Поэтому спустя время купеческий сын с присущей ему рациональностью рассудил совсем о другом.
— Будь Питрин ещё слушателем, то его смерть вызвала бы серьёзное разбирательство. Но теперь сомнительно, что так будет, прав своих он лишился вместе с отчислением. Кроме того, если его тело никто не опознает, то отправят его с прочими никому не нужными мертвецами в крематорий и всё на этом. Да, начнут беспокоиться куда же бывший студент, свои долги не оплатив, пропал. Ну, так это обычная история, отличающаяся от прочих только тем, что следствие зайдёт в тупик. А почему? Да потому, что никто не свяжет труп в бочке с именем некоего Питрина Пипы. Никакого толкового расследования не получится. И по этой причине, даже если виноват именно твой сукин сын, Милка, то он ни за что и никогда не заплатит.
— Ну как ты можешь так говорить? — неподдельно возмутилась Мила и даже кружку с чаем отставила. — Питрина непременно будут искать так, что правда вскроется. Не может быть иначе, он же столько денег академии должен. Да его из-под земли следователи достать должны.
— Много — это только таким беднякам, как ты, кажется. Уж поверь, не такое состояние он академии задолжал, чтобы некоему следователю усложнять себе жизнь. В конце концов, где ты видела, чтобы оно всё по-честному было?
— Мало где, Саймон, но одно я точно знаю — если вопрос касается денег, то тут любого в хвост и в гриву ни за что ни про что отделают, нежели с чужой монетой позволят уйти. Следователь, может, и не захочет себе жизнь усложнять, но от него потребуют работать добросовестно. Да-да, будь уверен.
— Угу, как же, — скептически хмыкнул мужчина. — Если к этому убийству лер Грумберг или кто-нибудь другой из благородных руку приложил, дело в принципе хода не получит. И на нашего ректора ты тут не надейся. Думаешь, ему нужны всякие неприятные сплетни? Вон, вспомни как он после случая в зверинце из кожи вон лез, чтобы всё замять. Поэтому не, про убийство Питрина афишировать он не станет.
— Ну как же это, Саймон? Ведь деньги…
— Мать твою, да что ты к этим деньгам привязалась? — вдруг с раздражением посмотрел ей Саймон прямо в глаза. — В конце концов, у Питрина есть родственники, на которых его обязательства можно переложить.
— Плевать! — насупилась Мила. — Плевать, я всё равно выступлю на суде. Я всем сообщу, что это был этот проклятый Антуан Грумберг! Уж поверь, мне хватит смелости.
— Ха, верю, что смелости тебе хватит. Тебе бы ещё ума хватило предположить, что убийцей мог оказаться, к примеру, тот же профессор Аллиэр, — с абсолютным спокойствием осадил девушку Саймон. — В отличие от лера Грумберга он-то точно к неким убийствам причастен, это ты собственными глазами видела. Или что, уже запамятовала?
— Нет, ни разу, — поморщилась Мила.
— А ещё он достоверно знал, что Питрин отчислен и его на процедуру запечатывания дара ждут. Он знал всё. И, согласись, уж его бы Питрин по-любому вопросу послушался. Наш декан запросто мог приказать Питрину по какому-либо адресу в городе явиться, чтобы в этом месте преспокойно убить его. Он ведь всех нас ненавидит, Мила. Или что, скажешь, что мы ему не как бельмо на глазу? Он дроу, а дроу по всем легендам присуща исключительная мстительность.
Вынужденно Мила крепко задумалась. Её ярость была так сильна, что для неё было сложно принять факт — вина действительно могла лежать на ком-то другом, а не на Антуане Грумберге. Однако, спокойствие и рассудительность Саймона сделали своё дело. В душу Милы всё же проникли сомнения, а потому она от испытываемой ею злости пнула мешок со шкурами.
— И что же тогда делать? — наконец спросила она тихо-тихо.
— Честно? Лучше нам забыть обо всём этом. Сделаем вид, что мы ничего не знаем.
— Саймон, ты иногда как скажешь… — ненадолго Мила прикрыла глаза, но идея как мягче донести до друга то, что ей хочется сказать, так и не пришла к ней. Поэтому молодая женщина с возмущением уставилась на приятеля и затараторила. — Демоны тебя побери, да как ты такое произнести смог? Не, я понимаю, отчего ты решил остаться в стороне, когда я рассказала тебе про ту утопленницу. Ни ты, ни я не знали её лично, чтобы рисковать собственным будущим. Мы сделали вид, будто ничего никогда не было и живём с этой ношей по сей день. Но разве Питрин не был тебе другом, а? Как можно быть таким отрешённым, когда ты сам говорил…
— Милка, — в резком тоне перебил её Саймон. — Раз останки Питрина больше не скрывает снег, то их с минуты на минуту найдут. Если уже не нашли. И если его опознают, то первым делом следователь придёт куда? Ну же, куда?
— В академию, — непонимающе захлопала Мила ресницами.
— Вот-вот. А опрашивать он будет кого?
— Преподавателей, студентов.
— В первую очередь — его друзей. И скажи, как ты и я будем выглядеть, если нисколько не удивимся известию о смерти?
— Паршиво мы будем выглядеть. Подозрительно, — спустя время прошептала молодая женщина, прежде чем с тревогой посмотрела на Саймона.
— Вот именно, — уставился он на неё не менее выразительно. — Поэтому повторюсь, лучше нам сейчас обо всём этом забыть. Только тогда, когда следователь уверится в нашей непричастности к убийству, можно будет нашептать ему предположения о том, кто на самом деле виновен. Лер Грумберг там или наш любимый декан…
— Нет, ну это же хрень какая-то! И как же мне от всего этого дурно.
Признавшись, Мила угрюмо поглядела на принесённый ею мешок и резкими движениями начала вытаскивать из него сырые шкуры. Саймон некоторое время смотрел на неё и на её приготовления к предстоящей работе, а затем отправился к себе в комнату. А там, практически сразу, к ним заявился мэтр Орион.
— Лер Свон! — рывком открывая дверь, гневно закричал он с порога.

Глава 2. Скромным людям присуще доставлять беспокойство всего один раз в своей жизни — в день своих похорон

Не будь нынче среда, Найтэ Аллиэр невольно не пропустил бы всю суету. Но он, наслаждаясь покоем выходного дня на нижних этажах своего жилища, нисколько не слышал трезвона дверного колокольчика, и тем сохранил себе кипу нервных клеток. Покуда Вильям Брук, уже запыхавшийся и красный, бегал по всем помещениям академии в поисках затерявшегося запасного ключа от кафедры некромантии (смешно, как бы он его нашёл, если запасной не первый десяток лет лежал в тайнике профессора Аллиэра), а господин фон Дали и мэтр Орион, мысленно чертыхаясь, умасливали следователя, последний из тёмных эльфов занимался творчеством — он пополнял книгу с весьма откровенными иллюстрациями новым рисунком.
Собственно, не так уж много Найтэ Аллиэр пропустил. Скорее, день у него вышел на редкость удачным, раз его минуло столько лишних хлопот. К тому времени как до него всё же донесли про необходимость явиться к ректору, следователь (самый обычный служитель порядка Вирграда) опросил всех, кого хотел, и под влиянием господина фон Дали нужный вывод о том, что убийцы в стенах академии нет, сделал. В результате мэтр Орион наконец‑то вернулся домой допивать свой остывший чай, а порядком расслабившийся ректор, глядя на декана факультета Чёрной Магии, подумал‑подумал и не стал доносить до неуловимого профессора все подробности. Он сообщил ему основное, а не то, что лер Свон из-за своего мешка шкур всё руководство академии едва до сердечного приступа не довела. Олаф фон Дали благоразумно посчитал, что подобное далеко не повод для гордости, да и если он расскажет об этом, то разговор может потечь не в том русле. Важнее ведь другое.
— Двое, — выразительно посмотрел Олаф фон Дали на Найтэ Аллиэра. — Из вашей новой группы убиты уже двое. Причём призывать дух Питрина Пипы в тело бессмысленно, при отрезанной голове речь невозможна. Кто-то сделал так, чтобы он уже ничего не смог рассказать о своём убийце.
— Это разумный поступок, если есть желание сохранить инкогнито, — рассудил тёмный эльф, прежде чем откинулся на спинку кресла и сцепил пальцы в замок. Вид его сделался задумчивым, он замолчал. Тишина в кабинете вообще стала такой, что тиканье напольных часов зазвучало особенно отчётливо. Секундная стрелка закончила круг и начала новый. Было в этом что-то такое, что наводило на желание пофилософствовать о жизни. А, быть может, виной тому были усталость Олафа фон Дали и вечернее время. Вот только едва пухленький ректор подумал обо всё этом, как вмиг раздражился и потому молчание вызванного им сотрудника резко перестало его устраивать. Он возмутился:
— Профессор Аллиэр, вам что, больше нечего сказать по этому поводу?
— А что я должен вам сказать? — с недоумением посмотрел на него эльф и даже сменил позу на куда как менее раскрепощённую. — Или, быть может, вы хотите услышать от меня некие оправдания?
— Что?
— На такую мысль меня навёл ваш обвиняющий тон. Вам видится, что я к этому убийству как-то причастен? Для этого вы хотели меня видеть?
— Увольте, профессор, я слишком хорошо и долго вас знаю, — опроверг Олаф фон Дали. — Да реши вы совершить убийство несчастного Питрина Пипы, его труп никто и никогда не обнаружил бы.
— Это довольно странный, но, не скрою, приятный для меня комплимент. Выходит, вы вызвали меня, чтобы сообщить насколько довольны тем, что претензий по убийству Питрина Пипы ко мне нет?
— Ох, уж мне это ваше чувство юмора, — осуждающе покачал головой Олаф фон Дали, прежде чем открыл шкафчик с алкоголем и, достав практически пустую бутылку коньяка, налил себе выпить. — А вы будете?
— Нет.
— Ну и замечательно, на вас бы тут всё равно не хватило, — буркнул он, а затем залпом выпил крепкий напиток и, поморщившись, ненадолго поднёс ладонь к носу. — Знаете, профессор Аллиэр, подозревать я вас не подозреваю, но это отнюдь не комплимент. Это факты и логика. Убийство Питрина Пипы произошло после отчисления этого бедного мальчика, а вы лет эдак шесть или семь как академию не покидали.
Несмотря на серьёзность разговора, Олаф фон Дали вдруг звонко и до неприличия тоненько хихикнул. Это ему вдруг бредом показалось, что он вынужден обсуждать такие странные темы. Вот только всё было так как оно есть, а потому пухленький ректор отставил от себя пустой стакан и постарался вернуть в душу спокойствие. Однако, его собеседника спокойствие даже не покидало. Покуда Олаф фон Дали испытывал смущение и приводил мысли в порядок, профессор некромантии обвёл скучающим взглядом кабинет начальства и, задерживаясь взглядом на стеллаже с делами слушателей, сказал:
— Я вижу, как вы взволнованы из-за произошедшего, и даже, кажется, догадываюсь отчего. Считаете, что случай в зверинце и это убийство могут быть взаимосвязаны?
— Знаете, вот будь я проклят, но скажу как есть — да, именно так я и считаю! — с горячностью признался Олаф фон Дали.
Отчего-то, несмотря на небольшое количество выпитого коньяка, его язык вдруг развязался. Ему неистово захотелось поделиться своим беспокойством, и, хотя сидящий напротив него профессор нисколько не славился сопереживанием, именно он мог унять эти страхи. По этой причине ректор наклонился в сторону тёмного эльфа и признался в том, что так его тревожило:
— Следствие пришло к выводу, что энергетические заслоны в зверинце снял наш дракон Оррос, да. Но неужели есть хоть зерно истины в том, что он сделал это без веской причины? Мне до сих пор видится, что кто-то заставил его нарушить правила, и подобное уже меня настораживает. А тут ещё и странное убийство Питрина Пипы.
— Чем оно вам странное? Разве Вирград стал славиться как самый законопослушный город Верлонии?
— Нет, но я полностью поддерживаю ранее услышанное мнение — Питрин Пипа должен был покинуть Вирград целым и невредимым. Вы прекрасно этого студента знали, такой разве что самого обычного карманника привлечёт, а он взял и, пока следовал от ворот нашей академии к городским воротам, на такое… на такое вот нарвался. Расчленение, да ещё столь жуткое. Если верить мэтру Ориону, нашего бедного слушателя кромсали, как колбасу, ещё когда он был жив. Ужас, что произошло. Ужас!
— Хм, понял вас. Правда, я не стал бы употреблять по части описания этого убийства слово «странное». То, что произошло с Питрином Пипой, конечно, нетривиально, но не настолько. Его смерть всего-то вызывает ряд любопытных вопросов, так как расчленение — это далеко не обычное убийство с целью грабежа. Оно имеет либо оттенок личной мести, либо желание, эм-м, познать грани выносливости человека. Да и спрятать труп или избавиться от оного можно куда как более безопасным способом, нежели заталкивать тело в бочку, — бесстрастно, как одну из своих лекций, произнёс Найтэ Аллиэр. При этом тёмному эльфу нисколько не хотелось никого пугать, но сидящий напротив него Олаф фон Дали всё равно невольно поморщился, прежде чем произнёс:
— Именно. Именно так. И поэтому, если по-хорошему, с этим убийством следовало бы разобраться.
— Но вы намеренно повернули мысли следователя в другую сторону, так как предвидите, что академия может оказаться на слуху и слухи эти способны стать для вас не такими уж неприятными.
— Да. Подобное сейчас никак недопустимо.
— Вот и сошлись мы с вами во мнении хоть в чём-то, — мягко улыбнулся профессор Аллиэр, желая так сгладить напряжённую обстановку. Однако, Олафу фон Дали легче ничуть не стало, и тёмный эльф, поняв это, мигом вернул на лицо серьёзность. После чего сказал: — Я понимаю вашу обеспокоенность из-за произошедшего убийства. Оно тревожит вас. А ещё вас укоряет ваша советь. Но я скажу так, вы чрезмерно много надумали себе о произошедшем. Смерть лера Пипы не то событие, которое можно было бы ожидать, вот только связывать эту смерть с происшествием в зверинце? Нет. Вот по поводу случая с драконом я с вами, господин фон Дали, категорически не согласен.
— То есть не согласны? Почему?
— Да хотя бы потому, что ваше «нашего дракона заставили сделать это» основано исключительно на эмоциях. Постарайтесь мыслить бесстрастно и фактами. И вот вам первый неоспоримый факт — раз драконы обладают интеллектом, они в состоянии замыслить подлость или сойти с ума. Ну, а там почему бы не сработать природным особенностям? Я не зря с самого начала подозревал в происшествии именно дракона, так как меня смущало снятие энергобарьера со всего сектора. Для человека это достаточно сложная задача, но вот драконы — они другие. Они способны на сильные и при этом именно что на неаккуратные магические вмешательства. Дракон пожелал вырваться на волю и в результате снёс весь энергобарьер. А там, как следствие, сбежали другие животные и пострадали люди. Всё логично даже без «его принудили к этому».
— Мой дорогой профессор, — крайне недобрым голосом начал возражать Олаф фон Дали, — эта аргументация хороша только для тех, кто забывает — каждому разумному существу свойственны некие привычки, повадки, характер. Поэтому поверить в то, что наш дракон действовал либо со злым умыслом, либо в силу старческого безумия? Нет, поверить в такое я никак не могу. Оррос не был выжившим из ума драконом. Он был мудр, добр к людям. У него должна была иметься веская причина для такого рода поступка и никак иначе. Поэтому я по-прежнему считаю — истинный виновник некий человек. Кто-то заставил Орроса нарушить правила.
— Господин фон Дали, вы сами себя слышите? Вы были чрезмерно привязаны к этому дракону, вот и ищите оправдание для него. Нельзя так трепетно относиться к животным. Как их ни приручай, они всё равно недалеко ушли от первобытной дикости и всегда могут проявить её вновь.
— И всё же, — недовольно поджал губы Олаф фон Дали, — я прошу вас снова взглянуть на список тех, кто был в зверинце в тот злосчастный день. Посмотрите и подумайте, кого из них мог раздражать Питрин Пипа и кого Оррос мог счесть опасным настолько, что даже предпринял спонтанную попытку снять энергетический заслон.
Найтэ Аллиэр откинулся на спинку кресла и, сцепив руки в замок на уровне груди, внимательно поглядел на пухлого ректора. В его взгляде были задумчивость и откровенная насмешка.
— А я ведь тоже очень долго и очень хорошо вас знаю, господин фон Дали. Даже помню, как некогда вы, будучи студентом, сдавали мне экзамен и думали, что я нисколько не замечаю вашей шпаргалки.
Эти слова заставили почтенного ректора, в силу возраста уже плешивого даже, растеряться и покраснеть от стыда. Он-то с гордостью почитай два века считал, что его списывание осталось зловещим профессором Аллиэром нисколько незамеченным.
— И что? — наконец холодно осведомился он. — Это дела прошлых дней, поздно меня за них упрекать.
— Уж если я не сделал вам замечания тогда, то зачем мне выражать своё недовольство сейчас? Пф-ф, вы прекрасно знали материал, господин фон Дали, шпаргалка вам была нужна только для чувства собственного успокоения. Если бы я тогда её отнял, вы бы переволновались настолько, что не смогли бы связно ответить на вопросы билета. Сейчас вы тоже сильно волнуетесь и поэтому вам снова нужно что‑то, что вас успокоит. Не иначе вы хотите моего подтверждения, что оба происшествия случайны.
— Разумеется, именно этого я и хочу! — не раздумывая, воскликнул Олаф фон Дали. — Со всем присущим вам хладнокровием убедите меня в том, что моё нехорошее предчувствие ошибочно.
— Тогда, будьте добры, вместо того чтобы я в очередной раз излагал по каждому студенту свои мысли, уж скажите прямо кого именно вы подозреваете и из-за кого вам никак не живётся спокойно. Это сэкономит нам время.
— Ладно, — подумав, буркнул Олаф фон Дали. — Я тоже увидел в расчленении намёк на личный мотив, а потому всерьёз задумался об обществе, окружавшем Питрина Пипу. И знаете, больше всего мне хочется обвинить Вильяма Далберга. Репутация у него такова, что расчленение одногруппника очень даже вписывается в его увеселения. Более того, крайне подозрительно, чтобы он взял и направился в зверинец вслед за Милой Свон и Вигором Рейном без причины. Это больше похоже на слежку.
— Я справлялся об этом нюансе. Лер Далберг сходу озвучил, что ему было известно о намерении лера Грумберга посетить зверинец, и по этой причине, ненароком узнав, что туда же направляется лер Свон, он всего-то решил развлечь себя сценой очередного скандала. Так что это слежка, да. Но не с той целью, что вам видится.
— Нет, он всё равно выглядит подозрительно.
— Не на столько, — с совершенной серьёзностью опроверг профессор Аллиэр. — Лер Далберг находился возле дракона в тоже самое время, что лер Свон и лер Рейн, и ни один из этих троих не сделал акцента на том, что в этот временной промежуток между ними произошёл некий громкий скандал. Лер Далберг парой минут ранее всего-то бросил к ногам лер Свон яблочный огрызок. Так что, если брать вашу теорию за основную, дракон действительно должен быть сумасшедшим, чтобы из-за такой ерунды приступать к столь решительным действиям.
Вынужденно Олаф фон Дали согласно кивнул. Вид его сделался глубоко задумчивым, а затем ректор тоскливо вздохнул и тихо-тихо признался:
— А ещё я думаю про лер Свон. Драконы хорошо видят магические ауры, даже если их профессионально скрывают. Что если Оррос заметил в этой женщине что‑то… что-то не то? Недаром у неё такая странная дуалистическая особенность. И ведь согласитесь, профессор, более чем странно, что свою смерть Оррос нашёл именно подле нашей бедовой студентки.
— Чем странно? — лицо профессора Аллиэра выразило неподдельное удивление. — И вообще, дракон лер Свон не тронул. Он напал на виверну.
— На виверну, для которой ничего не стоит убить человека. Вот что, если нашему милому Орросу виделось нужным сперва избавиться от опасной для прочих людей виверны, а потом уже лер Свон… того.
— Нет, ну, судя по вашим словам, этому дракону были присущи все добродетели! — с неприкрытой насмешкой воскликнул Найтэ Аллиэр, но было видно, что внутренне он похож на сжатую пружину. Что-то в словах Олафа фон Дали его крайне встревожило, однако сам Олаф фон Дали из‑за испытываемого им возмущения этого пока не заметил. В своей обиде он даже скрестил руки на груди.
— Нет, само собой Оррос не был таким. Но, знаете ли, профессор Аллиэр, лер Свон тоже не безгрешное создание.
— Вот уж да, но она никогда не желала леру Пипе зла. Эти двое жили у меня под боком, и я заверяю вас — они дружили, занимались взаимовыручкой. Следовательно, вывод только один — ни поступок дракона, ни смерть Питрина Пипы никак не связаны с лер Свон. Если только у вас нет намерения вдруг сделать косвенные доказательства решающими в вопросе её отчисления, конечно.
— Было бы оно так, было бы оно так, — отбивая костяшками пальцев по столу некую мелодию, задумчиво пробубнил Олаф фон Дали. — Знаете, логика в ваших словах бесспорна. Вот только меня всё равно манит мысль эту лер Свон проверить.
— Ну, и как же вы намерены её проверять? Хотите под пытками выбить некое признание, что ли? Так если для этого я вам понадобился, помещения моей кафедры всегда к вашим услугам, ассистировать я тоже готов.
— Нет, ну всё бы вам шутить! — с недовольством воскликнул Олаф фон Дали. — А мне ваш чёрный юмор, когда я так встревожен, совсем не по нутру. Надеюсь, приближающаяся война не помешает мне как можно скорее завезти в академию дракона посмирнее. Пусть бы он на эту лер Свон глянул, а мы бы посмотрели на его реакцию.
В данный момент стоило посмотреть на реакцию кого-то совсем другого. Черты лица Найтэ Аллиэра вмиг сделались жёсткими. Причём перемены вышли настолько резкими, что от внимания Олафа фон Дали странность на этот раз не ускользнула. Он даже в удивлении приподнял брови, как вдруг профессор Аллиэр злобно процедил:
— Вы хотите повторения проблем в зверинце? Вам нужен ещё один сошедший с ума дракон?
— Эм-м, а почему это он должен сойти с ума?
Олаф фон Дали неподдельно растерялся, он нечасто видел декана факультета Чёрной Магии в таком настроении. А Найтэ Аллиэр от заданного вопроса отчего-то рассвирепел ещё больше. Тёмный эльф резко поднялся с кресла так, что его волосы метнулись в разные стороны словно чёрные змеи.
— Профессор? — испуганным голосом спросил Олаф фон Дали и обмер. Ему сделалось страшно от пристального взгляда алых глаз, в них читалась неистовая ненависть ко всему живому. Однако, вскоре её огонь угас, вид декана сделался более привычным.
— Потому что даже я уже от лер Свон с ума схожу, — наконец произнёс тёмный эльф устало. — Сколько можно её обсуждать? Я прямо-таки не могу дождаться каникул, чтобы хотя бы месяц, всего один месяц, провести в тишине и покое!
— Хм-м. Профессор Аллиэр…
Декан факультета Чёрной Магии не дал Олафу фон Дали договорить. Он вдруг облокотился ладонями на стол и приблизил к пухленькому ректору своё страшное и вместе с тем невероятно красивое лицо так же, как подползала бы кобра.
— Лер Свон не требует проверки драконами. Она вообще никакой проверки не требует. Её надо просто-напросто выдворить за ворота академии так, чтобы она запомнила на всю свою жизнь ошибку поступить сюда.
Грозное шипение Найтэ Аллиэра, как ни странно, успокоило Олафа фон Дали. Он наконец‑то смог связать ярость дроу с чем-то ему понятным, он перестал считать поведение собеседника странным. Вмиг всё стало для него в разы проще. Успокаивать разгорячённых преподавателей, даже таких жутких, ректору академии было не впервой.
— Профессор Аллиэр, всё так и будет, — как можно мягче сказал Олаф фон Дали. — И не надо вам так переживать. Сейчас вообще каникулы начнутся, студенты разъедутся. Уверен, лер Свон тоже академию покинет.
— Само собой, — фыркнул Найтэ Аллиэр, прежде чем вновь сел в кресло. — Все её мысли сосредоточены на примитивной потребности обеспечить организм пищей, а в стенах академии теперь о таком она может только мечтать. У неё нет выбора, кроме как уехать куда-нибудь, где в поисках денег она сможет предаться привычному для себя ремеслу.
— Вот видите, вскоре у нас появится повод исключить её. Подобное не останется незамеченным, всё у нас будет хорошо.
Олаф фон Дали блистательно улыбнулся, так как привык врать и утешать разбушевавшихся преподавателей именно с такой доброжелательной мимикой. Однако, на самом деле у него нехорошо засосало под ложечкой. Уж ему, как ректору, было прекрасно известно, что ни лер Свон, ни лер Сильвер никуда на каникулы уезжать не намерены. Вот только ему показалось за лучшее покамест умолчать про это.
«Надо будет ещё и мэтра Ориона предупредить, чтобы он язык за зубами держал, — даже размыслил ректор, — а то не даст нам наш грозный профессор спокойно в отпуск уехать, вот ни за что не даст».

***

Похороны Питрина проходили тягостно. Во всяком случае, таковыми они стали для Милы. Молодая женщина прекрасно помнила с каким теплом приятель рассказывал о своей семье, с каким уважением вспоминал родителей (и особенно отца), с какой гордостью делился историями про младших братьев и единственную сестру. Питрин любил этих людей всей душой, и они, не иначе, так же сильно любили его. Вот только никому из них не суждено было проводить сына и брата в последний путь. Переправлять тело Питрина в его далёкое захолустье администрация Вирграда по понятным причинам не захотела. Накладно оно было. Щедрости академии хватило только на то, чтобы не дать своему бывшему слушателю быть кремированным, как какому-то бродяге.
— Ну-ну, не переживайте так, лер Свон, — вдруг обратился к ней мэтр Орион и, когда увидел непонимание во взгляде, с мягкостью пояснил. — На вас лица нет.
— Есть на мне лицо, — злобно буркнула Мила и снова уставилась на то, как двое могильщиков ковыряют промозглую землю.
Та яма, что эти люди выкопали ранее, оказалась чрезмерно большой для детского гробика, в который в морге компактно сложили останки Питрина. По этой причине кладбищенские работнички пошушукались между собой и предложили мэтру Ориону другое место для захоронения. «Землица, уважаемый, нынче як камень, пусть уж сюда кто‑нить другой ляжет, порослее. А мы за ожидание вашему покойничку вон, за бесплатно именную деревянную табличку справим».
Ненадолго Мила прикрыла глаза. Она понимала, что её злит отнюдь не согласие мэтра Ориона на табличку, а жизнь в целом. Не хотелось ей видеть, как тело Питрина уходит под землю, а тут ещё и гроб этот до смешного маленький, и перенос могилы… Одно наслаивалось на другое, а сверху, как вишенка на торте, ещё и зимнее время. Милу не грел даже одолженный Саймоном у кого-то из студентов тулупчик. У неё словно душа заледенела.
— Лер Свон, — снова обратился к ней мэтр Орион.
— Что?
— Переход к смерти сами умершие воспринимают иначе. Вам, как будущему некроманту, стоит думать сейчас об этом.
— Ага. Может, мне ещё думать о том, как же это Питрину повезло оказаться в земле, а не в подвале нашей кафедры? — с вызовом осведомилась Мила, и куратор группы, устало вздохнув, вежливо попросил:
— Не ёрничайте хотя бы сейчас, я вообще-то пытаюсь вас успокоить, а не оскорбить.
— Верно. Хватит уже, Милка, — поддержал хлюпающий носом Саймон. И нет, он не плакал, просто немного простыл.
На кладбище снова воцарилась тишина. Было только слышно, как звенят вонзающиеся в ледяную землю лопаты, как скрипит под ногами могильщиков снег. Снег запорошил и гроб, в котором лежал Питрин, и его покров казался Миле не саваном, а вековой пылью. А ещё молодая женщина отчего-то испытывала гнетущее чувство стыда. И, когда она наконец поняла отчего оно в ней возникло, Мила сама обратилась к Люцию Ориону.
— Скажите, мэтр, известие родным Питрина уже отправлено?
— Нет. Я искренне сомневаюсь, что они умеют читать, и поэтому думаю как бы передать им письмо через вестника.
— А можно… а можете в этом письме не сообщать, что Питрин был отчислен? Пожалуйста. Пусть его родные думают, что однажды он действительно стал бы магом, — Мила с искренней надеждой посмотрела на преподавателя, но тот с укоризной покачал головой. Льняные волосы Люция Ориона при этом показались из-под меховой шапки, и на них тут же упали снежные хлопья. Казалось, мир хотел окрасить всё в белый цвет.
— Лер Свон, ложь в принципе редко когда приводит к чему-то хорошему. А уж такая тем более. Родные Питрина Пипы всё равно узнают правду, они же получат предписание оплатить его долг.
— А, может, и не получат, — вклинился в разговор Саймон.
— То есть, лер Сильвер? Объяснитесь.
— Я прошу вас этот долг на меня перевести.
— Как на вас?
Удивлению Люция Ориона не было предела. Даже Мила и то была поражена до глубины души. Саймону не был присущ альтруизм, он предпочитал действовать с рассудительностью, порой называемую чёрствостью.
— Да, на меня. Как вернёмся в академию, я готов любое нужное заявление написать.
— Это… это очень щедро, лер Сильвер, — протянул мэтр Орион с хорошо слышимой в голосе настороженностью. А затем на кладбище снова стало тихо, только на этот раз совсем. Могильщики закончили рытьё ямы и приступили к опусканию гроба. На старых и едва гнущихся от мороза верёвках они опустили Питрина в его последнее земное пристанище, а после закидали могилу едва рассыпающимися из-за сковывающего их холода комьями земли. К этому времени как раз и некий подмастерье с именной табличкой подоспел. Колышек воткнулся в землю и на этом было всё — жизнь подвела черту под ещё одной человеческой судьбой.
Не выдержав эмоций, Мила начала всхлипывать. Она старалась сдерживать слёзы, но получалось это у неё из рук вон плохо, а потому дорогу от кладбища до кафедры некромантии она почти не запомнила. Мэтр Орион и Саймон ещё порой говорили что-то друг другу, но она не слушала их и молчала. Лишь тогда, когда на кухне закипел чайник, Мила словно очнулась.
— Мэтр Орион прав, твоё предложение взять на себя долг Питрина очень щедрое, — сказала она Саймону.
— Ну, должен же я как-нибудь насолить своим родственничкам, если тоже вот как‑нибудь так помру, — попробовал пошутить друг, но от этой шутки никому смешно не стало. Поэтому Саймон опустил голову в ладони и едва слышно произнёс: — Я должен был так поступить, Милка. Он вот всё, что у него было, оставил нам. Питрин ничего не пожалел, а мы… Мы ведь могли оставить его в живых.
— Да о чём ты, Саймон?
— О том, что если бы я уделил ему чуть больше времени, то сдал бы он эти проклятые экзамены и сейчас с нами бы здесь сидел!
Таким друга Мила ещё не видела. В Саймона словно злой дух вселился. Глаза его загорелись ненавистью и злобой, движения стали дёрганными. Даже на её попытку утешающе погладить его по плечу Саймон лишь огрызнулся.
— Не трогай меня! — выкрикнул он и, громко хлопая дверью так, что она едва не слетела с петель, ушёл к себе в комнату.
Мила очень хотела пойти вслед за Саймоном, но не пошла. Она знала, не дело женщинам видеть, как плачут мужчины, а потому налила себе в кружку горячий кипяток и осталась сидеть на кухне. Там она и заснула прямо на лавочке, покуда не почувствовала, как кто-то поднял её на руки.
— Эм-м, — спросонок промычала Мила.
— Тише, спи, — донёсся до неё мягкий шёпот Саймона. А там тело Милы погрузилось в прикрытое покрывалом сено, служащее ей постелью, и девушка мгновенно заснула — крепко и без сновидений.

Глава 3. Если не строить своё будущее, то его придётся терпеть

— Ох, профессор Аллиэр, каюсь, но я совсем забыл про эту анкету, — с искренним сожалением соврал Люций.
— То есть? Как вы могли о ней забыть, если я вам ещё в субботу о ней напомнил? — нехорошо уставился на него тёмный эльф, и у Люция засосало под ложечкой. Он ощутил, как взбудоражены его нервы, как краснеют от стыда щёки. Однако, решение не заниматься анкетой к Люцию не просто так пришло, а после предупреждения господина фон Дали. Он знал наверняка, что если сейчас не будет идти до конца, то никакого спокойного отпуска у него не получится.
— Да, но я тогда занимался похоронами нашего бывшего слушателя Питрина Пипы.
— Не вижу связи.
— Профессор Аллиэр, право слово, как-то оно у меня за всеми хлопотами совсем из головы вылетело, — попытался выкрутиться преподаватель. — Все эти пересдачи, заполнения ведомостей с оценками. Более того, и это вам самому известно, из‑за того, что мистер Брук досрочно покинул академию, бумажная нагрузка выросла в разы.
— Нет, а меня всё это как касается? — грозно уставился тёмный эльф на щуплого собеседника, но Люций не стушевался и с грустным вздохом сказал:
— Я надеюсь, вы войдёте в моё положение.
— В смысле я в ваше положение войду?! — даже рассвирепел Найтэ Аллиэр. — Вы нагло всю субботу, воскресенье, понедельник и даже первую половину дня вторника, — демонстративно загибал он пальцы, — возложенную на вас обязанность нисколько не выполняли, а теперь что? Теперь я вам сочувствовать должен, когда у меня через два часа совещание? Да-да, совещание, а кто из моих слушателей первого курса останется на каникулы в академии, а кто нет, я господину фон Дали сообщить не смогу, так, что ли?
— Да говорите, что все разъедутся, — уверенно посоветовал Люций. — В конце концов, это важно только для работы столовой, а с численностью нашей новой группы не такая уж погрешность произойти может, чтобы двум-трём студентам положенной порции еды не досталось.
— О нет, вот тут вы ошибаетесь! — горячо воскликнул тёмный эльф. — Меня, знаете ли, очень волнует, кем эти два-три студента оказаться могут. Поэтому как хотите, а немедленно всех наших первокурсников оббегите. Чтоб через час вы мне эту анкету заполненной принесли! Поняли меня? Я вас буду в холле главного корпуса ждать ровно в три!
— Профессор Аллиэр…
— Мне. Нужна. Анкета! — едва ли не по слогам рявкнул декан факультета Чёрной Магии, и Люций с огромным трудом выдержал взгляд рассерженного дроу.
— Хорошо, будут вам данные вовремя.
К смирению мэтра Ориона профессор Аллиэр привык, а потому нисколько не заподозрил его в коварстве. А Люций за возможность провести карнавальное время так, как ему хочется, нынче был готов на всё. У него имелись планы обустроить в этот отпуск свою личную жизнь и по этой причине, придя домой и сев за письменный стол, он буквально за пару минут взял да и заполнил требуемую анкету, просто проставив в ряд галочки. Правда, Люций знал, что этого мало. От кое‑кого (из-за кого он, собственно, так и проволынил с этой анкетой) ему требовалось избавиться наверняка.
Аналогичным образом себя чувствовал и Олаф фон Дали. Правда, помимо необходимости скрыть от Найтэ Аллиэра кое-что ему известное, ректора томило кое-что ещё. Глядя на сидящего перед ним Адьира Морриэнтэ, толстячок пытался прикрыть за словесным мёдом намерение как можно дольше никаких эльфийских принцев не видеть.
— Ох, какая долгая дорога вам предстоит, — произнёс он с такой интонацией, что от прозвучавшей грусти можно было утирать платочком слёзы. — Как прискорбно далеки от академии благословенные долины Лиадолла.
— Не так уж и далеки, есть места куда за девять дней никогда не доберёшься.
— Это по зимнему времени да на санях девять дней. Сейчас дороги легки, но во что они превратятся летом? Их так часто размывают дожди, порой экипажи сутками вынуждены ждать хорошей погоды.
— Господин фон Дали, — с лёгким раздражением в голосе начал отвечать принц Адьир, — экипаж, в котором я приехал, мне был нужен только для того, чтобы перевезти в академию не самые компактные вещи. Поэтому, если вас так беспокоит, что к летнему началу учёбы я могу опаздывать из-за дорожной хляби, то вряд ли это произойдёт. В будущем, я намерен проделывать путь верхом и большей частью напрямую через леса.
— Это очень смелое решение. Лишать себя всех удобств только ради того, чтобы на несколько коротких дней всё же свидеться с близкими, — Олаф фон Дали едва не всхлипнул, прежде чем заключил. — Я горжусь вашей стойкостью! Быть отрезанным от своего народа на целых двенадцать лет… Вы только вдумайтесь в эти слова. На целых двенадцать лет вы потеряете связь со всем, что так дорого вашему сердцу, — он ненадолго скорбно прикрыл веки. — Право слово, быть может, часть предметов вам начать изучать заочно, чтобы каникулярное время продлить?
— Нет, благодарю вас, — сдержанно ответил эльф.
— Ох, лер Морриэнтэ, вы всё же подумайте над моим предложением. Вы не представляете, как меня кусает совесть из-за вас. Я как представлю, что если вы выедете даже прямо сейчас, то всё равно сможете увидеть родных не раньше, чем в последний день карнавальной недели, мне аж дурно делается.
— Для эльфов эта неделя нисколько не праздничная, — сухо произнёс принц, но Олаф фон Дали из-за этих слов воскликнул ещё трагичнее:
— Какой ужас! Так вы становитесь вынуждены подстраиваться под человеческие обычаи, когда… скажите без утайки, как много эльфийских празднеств обойдёт вас стороной в следующем полугодии?
— Не так много, как человеческих, что мне за это же самое время предстоит впервые увидеть.
Ответы Адьира Морриэнтэ были такими, что большинство людей уже бы сдалось, но Олаф фон Дали порой был на редкость непреклонен. Ректор Первой Королевской желал во чтобы то ни стало отправить эльфийского принца куда-нибудь подальше из академии и настойчиво шёл к своей цели.
— Если бы только у всех наших слушателей было такое же стремление познавать магическую науку и традиции соседних народов, — открыто улыбнулся он. — Мне даже искренне жаль, что всего того, что вам хочется увидеть, Вирград предоставить никак не может. Ну какие у нас здесь празднества? Так, одно название. Вот то ли дело столица. Вам обязательно стоит посетить её и королевские приёмы.
— Благодарю за рекомендацию, когда-нибудь я ей последую.
— Да, но к чему вам терять время? Теория магии вам хорошо знакома, так что… ай, была не была! Даю вам своё дозволение сразу после каникул поехать в столицу. Посмотрите на всё про всё, а к нам сюда на экзамены приезжайте.
Ректор с воодушевлением уставился на своего собеседника. Его лицо передавало все те счастливые эмоции, что мог бы познать эльф среди столичного великолепия. Однако, взгляд Адьира Морриэнтэ не выразил даже тени задумчивости. Скорее, в нём появились холодность и решимость.
— Позволю себе заметить, — ледяным голосом произнёс принц Адьир, — ваше дозволение мало соотносится с понятием ответственности.
— Зато сколько в нём моего доброго расположения к вам.
— Да, его я тоже оценил. А теперь, так как все не относящиеся к моему делу темы мы обсудили, давайте перейдём к более насущному вопросу. Я пришёл осведомиться у вас, насколько вы способны организовать мой отъезд в ночное время. В целях сохранения инкогнито, я рассчитываю выехать из Вирграда через два дня ровно в полночь, и мне не хочется объясняться со стражей возле городских ворот.
«Вот и поговорили», — мысленно вздохнул вмиг погрустневший ректор.

***

Сперва Полю казалось, что он никогда не привыкнет входить без замирания сердца в комнату, предназначенную для отдыха преподавателей его факультета. Но время сыграло свою роль. Нисколько не думая о том, что его появление может кому-нибудь помешать, Поль открыл дверь и, подойдя к столику, на котором стоял графин, налил себе воды. Ему очень хотелось пить. Двоих преподавателей, что тоже находились в комнате и сидели в креслах друг напротив друг друга, он не поприветствовал, так как ранее уже здоровался с ними в коридорах академии.
— Мэтр Оллен, вы выглядите взбудораженным. Что-то произошло? — осведомился один из присутствующих — пожилой мужчина с аккуратной тёмной бородкой.
— Нет, просто я очень устал, — честно ответил Поль, прежде чем принялся делать глоток за глотком. Медленно, неторопливо. При этом он долго не мог понять, отчего преподаватели продолжают пристально смотреть на него. Ему даже на миг показалось, что что-либо случилось с его одеждой, не так быстро к нему пришло понимание, что дело далеко не в этом — он просто помешал некой приватной беседе. А преподаватели, посмотрев друг на друга, решили, что могут продолжить разговор в присутствии постороннего, и, естественно, по итогу Поль стал невольным слушателем весьма пикантного диалога.
— Так как вы думаете, стоит мне предупреждать мэтра Ориона? — осведомился достаточно молодой мужчина у более опытного коллеги.
— Погодите лучше, — постучав пальцами по подлокотнику, ответил второй преподаватель. — Вы, конечно, заслуживаете похвалы. Нечасто кураторы групп столь внимательны к своим студентам, но всё же в вас больше энтузиазма нежели опыта. Вы определённо торопитесь с выводами.
— Просто… Как вам сказать? Ну, я же вижу, что она принимает его знаки внимания.
На этом моменте Поль, казалось, превратился в один сплошной слух. Ему, конечно, было стыдно подслушивать, но разговор заинтриговал его. Причём настолько, что он по новой налил воду в стакан. Всё, на что Поля хватило, так это начать пялиться за окно. Ему хотелось создать видимость, что сказанное он пропускает мимо ушей.
— Принимать знаки внимания мужчин естественно для женщин, — покачал головой пожилой преподаватель. — Главное, раз дело касается наших студентов, чтобы всё ограничилось только платоническими отношениями.
— Я знаю это, поэтому и…
— Уважаемый, пока у вас нет уверенности, что эти двое вот-вот переступят черту, панику поднимать не следует. Пожалейте мэтра Ориона в конце-то концов. Он в предвкушении хорошего отпуска. Насколько я слышал, в его намерениях всё же устроить свою личную жизнь. Не портите ему настроение своими подозрениями, когда они не имеют под собой твёрдой почвы. Подождите. Вот если лер Грумберг и в новом семестре начнёт уделять внимание этой… как имя этой девушки?
— Катрина. Катрина Флетчер.
— Так вот, если лер Грумберг и в новом семестре продолжит попытки сближения с лер Флетчер, тогда уже и поговорите с мэтром Орионом в каком ключе вам лучше действовать. А пока размыслите, стоит ли вообще тревожиться? Студентки низкого происхождения нечасто рискуют возможностью стать магом. Любовь не стоит всех тех неприятных последствий, что их могут ждать.
— Увы, лер Флетчер способна пойти на риск. Видите ли, я уверен, что к леру Грумбергу её влечёт отнюдь не любовь, — приглушая голос, признался молодой куратор.
— Она такая меркантильная особа? — уточнил пожилой преподаватель.
— Так-то нет, но в настоящий момент ей действительно нужны деньги. Понимаете, её отец в прошлом месяце умер, оставив завещание, согласно которому всё имущество перешло к его сыну от первого брака. Из-за этого лер Флетчер сильно переживает за свою сестру Ирму и не зря. Положение её сестры действительно бедственное, девушку выставили вон из родительского дома.
— А вот это взаправду нехорошо, — нахмурился пожилой преподаватель. — Надеюсь, вы смогли пристроить лер Флетчер на какую-нибудь каникулярную трудовую отработку? Ей стоит остаться в академии, а не погружаться в проблемы сестры. Она должна думать об успешной учёбе и своём будущем.
— Увы, её сестра сама приехала в Вирград. Ограничить этих девушек в общении теперь невозможно.
Поль понял, что больше не может стоять у окна с опустевшим стаканом в руках. Более того, интерес свой он удовлетворил. Происходящее стало ему понятно в полной мере. В бытность Поля студентом подобное тоже бывало. Не всех аристократов прельщали распутные девицы Вирграда, а в особенности постыдные болезни, которые те могли им передать. Однако, мужская природа требовала своего, и поэтому некоторые студенты предпочитали обзаводиться постоянной тайной любовницей. И, конечно, наиболее удобны в этом отношении были студентки низкого сословия. Таким девушкам опасно было пятнать свою честь нелестными слухами, а потому они сами стремились сохранять тайну близости с кем‑то. Щедрые подарки с лихвой окупали их молчание.
«В этом мире мало чего меняется», — с грустью подумал Поль и ещё тоскливее ему стало от того, что конкретно в его жизни перемены взяли и произошли. Всех его студентов ждали весёлые каникулы. Ему, как преподавателю, предназначался отпуск. Вот только никто не встретил бы Поля в его родном доме. Никто не улыбнулся бы ему, никто бы его не поцеловал. Его дом был пуст. Лишь старый отец ждал возвращения сына, но встречаться с ним взглядом? Полю было жутко представлять эту встречу. Думать о том, как он одинок нынче, тоже было невыносимо, а потому Поль вновь ощутил чёрную дыру вместо сердца. Из-за этого он резким движением отставил стакан и поспешил выйти из комнаты для отдыха. Ему захотелось побыть одному. Быть может, даже выйти на улицу и постоять немного, любуясь природой. За окнами снег падал не переставая, и Полю так и виделось, что, стоит ему выйти на улицу, как белые хлопья покроют его полностью с ног до головы. Ему виделось, что снег превратит его в некую ледяную и бесчувственную статую.
— Эм-м, мэтр Оллен? — вдруг окликнул Поля кто-то.
Нехотя Поль посмотрел на мужчину, закутанного в учительскую мантию чёрного цвета. Светло-льняные волосы и мягкий взгляд этого человека были ему знакомы. Сложно не знать в академии кого-то хотя мельком. Другое дело, что Поль никак не ожидал увидеть сотрудника факультета Чёрной Магии в корпусе магии белой.
— Неожиданно встретить вас здесь, мэтр Орион, — честно сказал Поль, вежливо склоняя голову.
— Что есть, то есть, — улыбнулся старший преподаватель кафедры сглаза и проклятий. — Но, видите ли, я здесь по делу. К вам по делу.
— Да? Вы ко мне?
— Да. Мне сообщили, что вы в этот отпуск никуда не намерены уезжать.
— Верно. Я сам вызвался остаться на дежурной смене, — не стал скрывать Поль.
— В таком случае, я не зря искал вас. Видите ли, эм-м, мне нужна помощь с тремя моими студентами. Сразу после экзаменов они соберутся в одной из аудиторий главного корпуса, чтобы подготовить для нашего факультета учебные бланки на будущий семестр, и было бы хорошо, чтобы кто-то время от времени проверял как у них идут дела.
— А разве мистер Брук не занимается закупкой бланков? — неподдельно удивился Поль. — Зачем вы наняли студентов, когда есть типография?
— Всё с разрешения господина фон Дали, — сказал, как отрезал, мэтр Орион. Во всяком случае, Полю вмиг стало понятно, что в его советах никто не нуждается, а потому он начал вести разговор в другом направлении.
— Ну, раз это согласовано с господином фон Дали, то мне несложно будет время от времени заходить в аудиторию. Какой у неё номер и со скольки до скольки студенты будут в ней находиться?
— О, это та аудитория, в которой вы обычно проводите свои занятия. Четыреста восьмая. И студенты… они, знаете ли, не будут оттуда выходить. Они поживут там.
— Как это поживут? — вновь неподдельно удивился Поль. — Что вы хотите этим сказать?
— Всё с разрешения господина фон Дали, — широко улыбнулся мэтр Орион и, едва Поль открыл было рот, тут же поспешно добавил. — Ну, собственно, я вам всё сообщил, так что хорошего вам дежурства, коллега. А сейчас мне пора. Меня заждался мой экипаж. Отпуск ждёт!
— Погодите! — воскликнул опешивший Поль. — А кто эти студенты? Вы даже не назвали их имена.
— Сэм Догман, Саймон Сильвер и… ну, эту особу вы прекрасно знаете. Лер Свон.
— Как лер Свон? — с возмущением сказал Поль, но Люций Орион сделал вид, будто ничего не слышит. Старший преподаватель кафедры сглаза и проклятий быстро поклонился и не менее поспешно скрылся за углом коридора.

***

Будучи довольным тем, как он поквитался с Тварью, Антуан куда как легче пережил оставшиеся экзамены. Правда, при этом его порой терзало острое беспокойство. Он не был до конца уверен, что Тварь промолчит, уж ей-то могло хватить наглости выдвинуть против него обвинения. Но благоразумие взяло в ней вверх. Эта женщина знала, что академия её единственный шанс достичь чего-то дельного в жизни, и наивно верила, что этим шансом воспользуется.
«Ха, вот идиотка», — мысленно хмыкнул Антуан, прежде чем в очередной раз с презрением посмотрел на сидящую поодаль от него Милу Свон. Он наконец-то чувствовал своё превосходство над ней.
— Антуан, ты сегодня с нами? — между тем шёпотом спросил Филипп Оуэн, имея в виду предстоящую игру в карты.
— Да. Я достаточно уделил времени Катрине, чтобы она поняла, чего я от неё хочу. Пусть теперь сама решает. Побыть одной, чтобы размыслить столь многого она лишена без моего общества и кошелька, будет для неё полезно.
— Ты поступаешь правильно, — с улыбкой поддержал Антуана друг и замолчал. Всё же они сидели не так далеко от преподавателя.
У их курса была совместная консультация перед последним экзаменом, но Антуан отчаянно скучал. Материал был ему хорошо знаком. Из всех развлечений он мог разве что свысока смотреть на Тварь, но она всё время делала вид, будто нисколько не замечает его уничижительного взгляда. И да, в целом это было правильно. Месть дала Антуану возможность успокоиться. Он полгода был сосредоточен на одной единственной мысли отомстить и теперь ему полегчало. А уж то, что у него досрочно приняли все экзамены. М‑м-м…
— Конечно, я вам даже заочно поставлю отлично, — сказал последний из преподавателей во время разговора на тет-а-тет. — Вы прекрасно отвечали на этой консультации и в целом за семестр показали отличные знания. В вас я уверен и потому могу освободить вас от обязанности сдавать экзамен вместе со всеми.
Получив запись в студенческую книжку, Антуан Грумберг навестил мэтра Ориона. Мэтр не имел возражений на его досрочный отъезд, и профессор Найтэ Аллиэр не выразил своего несогласия тоже. А потому рано поутру двадцать шестого декабря молодой лорд Грумберг отправился в тягостное путешествие по просторам Верлонии. Однако, тягостным оно казалось только ему. Ни один простолюдин не посчитал бы дорогу в роскошной карете, поставленной по зимнему времени на полозья, чем‑то удручающим. Да и остановки в лучших комнатах лучших постоялых дворов вряд ли можно было счесть трагедией. Но Антуан желал как можно скорее оказаться в родовом поместье, а дорога до него была длительной — именно это его тяготило.
— Давайте быстрее!
— Так ведь лошади устали, — позволил себе промямлить усатый кучер.
— Значит, найдите других. Замените их на любых, главное свежих!
Кучер недовольно покосился назад себя, потом глянул на морды своих любимых жеребцов. То были породистые кони. Менять их на каких-то чужих ему не хотелось. Но желание оказаться в родных краях подгоняло Антуана, а потому к исходу пятых суток пути он всё же оказался дома.
Родовое имение Грумбергов располагалось не так далеко от столицы, до него оттуда было немногим меньше дневного перегона, и благодаря этому обстоятельству отец Антуана — Герман Грумберг, граф Мейнецкий, частенько появлялся в этом доме. Он мог себе позволить столь малозатратные по времени путешествия, и поэтому слухи об их семействе не расползались. Дело в том, что Герман Грумберг давно утратил интерес к жене, леди Каролине, и, хотя их отношения оставались дружескими, держаться супруги предпочитали по раздельности. Леди Каролина появлялась в столице только время от времени, предпочитая суете города спокойную жизнь в имении. Заодно, так она дозволяла мужу жить на своё усмотрение и щадила свои нервы появлением у него то одной, то другой любовницы.
Антуан был уже достаточно взрослым, чтобы понимать происходящее между его родителями в полной мере, его первое острое недовольство из-за этого обстоятельства давно прошло, а потому он всего лишь удивился, что к моменту его приезда отец оказался дома.
Встреча родных людей прошла трогательно и тепло. Улыбка не могла сойти с лица Антуана. Он был искренне счастлив, и потому с лёгкостью отвечал на расспросы о том, как ему живётся в академии… до тех пор, пока речь не зашла о лице конкретном.
— Мне довелось узнать, что в этот год к вам на факультет какая-то особенная студентка поступила, — испытывающе глядя на сына, сказал Герман Грумберг. — Я бы хотел услышать о ней подробности.
— О ней лучше вообще ничего не слышать, — резко помрачнел Антуан, — это сущая дикарка.
— Да-да, об этом я тоже осведомлён. Академия, конечно, обособленный мир, но до королевского двора слухи даже оттуда доносятся.
Отец так выразительно посмотрел на него, что Антуан вмиг понял, что конкретно в этой студентке заинтересовало графа Мейнецкого. Так Герман Грумберг хотел выяснить насколько правдивы слухи касательно его сына. И молодой лорд, за время пути порядком обдумавший произошедший между ним и Тварью конфликт, да ещё отомстивший за него, поступил благоразумно.
— Я научил её держать свой грязный рот касательно меня закрытым.
Граф Мейнецкий кивнул. По его виду можно было сделать вывод, что он действительно доволен ответом.
— Что же, это очень хорошо. Я рад, что это не ты был отчислен за неподобающее поведение по отношению к однокурснице. Запомни, дрязги всего лишь дрязги. Пусть ими занимаются недалёкие юнцы. Твоя задача дойти до конца обучения и получить диплом мага.
— Да, я понимаю это. Поверьте, отец, я не допущу роковых ошибок.
— Искренне рассчитываю на твоё благоразумие, так как подобное может привести к разрыву твоей будущей помолвки.
— И раз уж речь зашла об этом, — с восторгом вмешалась в разговор леди Каролина, — то поделюсь маленьким секретом. Твоя будущая невеста, Антуан, прибывает ко двору Его величества вместе со свитой своей двоюродной сестры — нашей будущей королевы. Ах, полагаю, тебе это очень приятно слышать!
Леди Каролина улыбалась так, будто действительно верила, что её сын от новости будет на седьмом небе от счастья. Однако, Антуан не посчитал нужным соблюсти даже тень приличия.
— То есть на предстоящих карнавальных увеселениях вы предрекаете мне вместо всех, свойственных моему возрасту забав, предпочесть игры с шестилетней девочкой?
— Эта шестилетняя девочка — особа королевской крови, — грозно хмуря брови, строгим голосом напомнил Герман Грумберг. — И для тебя самого будет лучше, если она начнёт воспринимать тебя дружески. Заполучить симпатию ребёнка в разы проще нежели взрослой и избалованной вниманием девушки. Это первый шаг к будущему крепкому союзу.
— В конце концов, Антуан, — добавила леди Каролина, — ваша помолвка состоится только когда ей исполнится десять. Раньше восемнадцати брак тоже не будет заключён, так как ты ещё будешь учиться. А к этому времени сей желторотый птенчик превратится в такую птичку, что за ней начнёт охоту весь королевский двор. Ты же не хочешь, чтобы по причине отсутствия даже самой скромной симпатии она взяла и строптиво ответила тебе нет.
— Я вообще считаю, что за строптивость женщин нужно наказывать, — угрюмо буркнул Антуан. Настроение у него резко испортилось настолько, что не отпускающей его лёгкой эротической фантазии, что это он сам на заснеженной улочке Вирграда наматывает на кулак волосы обнажённой Твари и это он сам стискивает до боли её маленькую грудь и тем заставляет её стонать, вдруг пришла другая — гадкая и неприятная. На миг ему представилось, что им вот‑вот начнёт помыкать шестилетняя дурочка.
«Надеюсь, они не думают, что я начну играть с ней в куклы!» — неистово злила его мысль.

Глава 4. Новые горизонты открываются тогда, когда ты думаешь, что хуже уже быть не может

Ожидания редко совпадают с настоящим, но не настолько же!
Во всяком случае, что-то подобное прозвучало в голове Найтэ, когда он ранним утром пятницы вышел прямиком из своей спальни на воздух. После разгулявшейся ночью метели ему виделось, что его встретит безжизненное белое пространство. Он предвкушал как будет смотреть на сверкающий снег, на котором долгое время останутся только его следы. Ему виделось, что он вкусит долгожданное одиночество. Каникулы ведь наступили, как же иначе? Тем более что в этот год кафедре Чёрной Магии исключительно повезло.
На тридцатое и тридцать первое декабря никогда никакие экзамены не ставились, так как администрация Первой Королевской Академии прекрасно осознавала — надо дать своим студентам и преподавателям время собрать вещи, чтобы как можно больше из них смогли доехать до дома. Каждый хотел в кругу близких погулять на неделе карнавальных празднеств, традиционно начинающихся в первый понедельник первого месяца года. Провести праздничные дни среди семьи и друзей считалось знаком удачи и достатка на год будущий. Но на этот раз на факультете Чёрной Магии каникулы вообще наступили аж на трое суток раньше положенного. Среда, являющаяся для этого факультета официальным выходным днём, выпала на двадцать девятое число, а потому ещё вечером двадцать восьмого многие студенты разъехались кто куда. И Найтэ был от этого неподдельно счастлив.
У него вообще всё как-то исключительно хорошо складывалось. Про Алана Фонберга можно было смело забыть, а это уже минус одна серьёзная головная боль — больше ни с кем на ножах Джейкоб Виндог не был. Наблюдение за Мартином Шедоу в предстоящем семестре тоже бы не потребовалось, этого студента отчислили по причине совершённой им кражи. Проявленная предусмотрительность оказалась не лишней, деятельность воришки не успела создать возможного громкого скандала. Ну, и хорошо, что дрожащий от вида собственной тени Питрин Пипа больше никак не мог раздражать его своей примитивностью. Разве что Найтэ самому захотелось бы вызвать дух крестьянина, чтобы напоследок издевательски помучить осмелившегося жить подле него дурака.
Да, всё у него было хорошо. Даже Саймон Сильвер и Мила Свон как во вторник днём отправились куда-то, так и не вернулись. Найтэ специально прислушивался к шорохам. Но спустя трое суток это ему надоело. Он решил, что раз уже вечер пятницы, а студенты ещё не вернулись, то эти двое действительно куда‑нибудь уехали.
Всё. Всё на этом. Он на целый месяц остался один!
Но ожидания редко совпадают с действительностью. Стоило Найтэ выйти за порог и с любовью посмотреть на местность вокруг принадлежащей ему (и только ему!) кафедры, как скрипучий звук открывающейся двери заставил его довольную улыбку превратиться в хищный оскал. Алые глаза дроу сами собой резко скосили взгляд в сторону, и вскоре он увидел, как в его сторону бредут через сугробы двое его ненавистных студентов — Мила Свон и Саймон Сильвер.
— Ты в будущем воду из колонки не таскай, — хлюпая носом, негромко советовала молодая женщина. — Нахер оно нам не надо. Лучше, как дверь откроешь, так сразу снег в ведро греби. Эдак нас хоть не завалит так, что до весны сидеть взаперти будем.
— Ага, — стуча зубами, согласился Саймон Сильвер.
Было бы странно, что из этих двоих именно одетый в тёплый тулупчик мужчина дрожит и зуб на зуб у него не попадает, если не обратить внимание на крайне любопытный факт — Мила Свон наконец-то обзавелась зимней одеждой. Правда той ещё! Молодая женщина была одета в нечто несуразное, криво сшитое, громоздкое, да ещё за версту воняющее псиной. Скрывало её при этом это меховое безобразие полностью. У длинной одежды имелся даже похожий на пузырь капюшон.
Брови Найтэ стремительно поползли вверх, но, поняв это, он умело вернул себе каменное выражение лица. Вовремя. Студенты как раз его заметили и в растерянности замерли.
— Да твою ж мать, — едва слышно протянула Мила Свон с откровенным недовольством, но Саймон Сильвер был человеком другого склада характера.
— Здравствуйте, профессор Аллиэр. Хорошее сегодня утречко, да? — бодро поприветствовал он декана с улыбкой.
Увы, от мыслей о том, насколько для него сегодняшнее утречко доброе, Найтэ едва не перекосило.
— Да. Самое то, чтобы кто-нибудь умер, — угрюмо буркнул он и, покосившись на Милу Свон, аж поморщился — так от неё дурно пахло. — Что это такое на вас надето, лер Свон?
— Шубка из собачьих шкурок.
— А почему она такая каменная? Эта одежда как будто из глины сделана, куда только ваши глаза смотрели, когда вы её примерить решили.
Найтэ начал ругаться по одной единственной причине — ему хотелось ругаться. А вонючая несуразная одежда служила отличной предпосылкой для хорошего такого внушения. Так-то Найтэ плевать было, в чём там его студенты по территории академии расхаживают.
— А я сама её сварганила, — с вызовом ответила молодая женщина.
— Нет, ну какое убожество! — не сдержался он от негодования, и тут же ощутил какое блаженство разлилось по его телу. Теперь Найтэ на всех основаниях мог высказать желанную гневную тираду. — И вы хотите учиться на некроманта? Вы? Да любой некромант обязан знать, как подготавливать мёртвый материал для дальнейшего использования! Хотя чему тут удивляться, если минутой ранее вы едва не обрекли себя и своего одногруппника на крайне неприглядное будущее.
Студенты недоумённо переглянулись.
— Это на какое? — одновременно спросили они с растерянностью.
— Вода, полученная таянием снега, практически дистиллят, в ней нет никаких солей. Если вы не будете искусственно насыщать её, то ваши организмы недополучат жизненно важные вещества. И радуйтесь, что ради того, чтобы поставить вас на место, я решил вам это сообщить!
Найтэ вдруг всерьёз разъярился. Прям совсем-совсем. Начиная с малого, он как-то зациклился на мысли — ну как могла эта жалкая несуразная девица являться потомком великих дроу?
— Так, а ну отвечайте. Почему вы двое на каникулы не уехали?
— Эм-м, так некуда нам, — едва слышно произнёс Саймон Сильвер.
— Ах некуда вам, — недобрым голосом процедил Найтэ, вмиг припоминая как поспешно уезжал из академии старший преподаватель кафедры сглаза и проклятий Люций Орион. А затем Найтэ вдруг воодушевился. — А знаете что, это хорошо. Очень хорошо. Даже прекрасно!
Он так просиял, что его радостный вид влёт насторожил студентов. Тут слепой да глухой и то понял бы — жди конкретной беды.
— На каникулярную трудовую отработку кого-либо из вас отправили?
Повисла тишина.
— Я вовсю просился, но мне отказали, — наконец ответил Саймон Сильвер. — До начала третьего курса работа рекомендована только на вакансиях внутри академии, а мест для всех желающих не хватает. Поэтому…
— А вы? — не став дослушивать, уставился Найтэ на Милу Свон.
— У меня есть направление. С первого числа приступаю к работе.
На миг Найтэ испытал разочарование, но только на миг. Он быстро пришёл к выводу, что направить лер Свон могли только уж на совсем неприглядную работёнку, а потому он враз успокоился. Это позже тёмный эльф рассвирепел, узнав про библиотеку, но конкретно сейчас успокоился.
— Отлично, лер Сильвер, поздравляю! Вы только что получили шанс отработать часть своего долга академии благодаря целому месяцу помощи мне на кафедре. Раз уж вы намерены торчать здесь все каникулы, то сидеть без дела вы у меня точно не будете! Как минимум научитесь шкуры с животных правильно сдирать и их выделывать… Тьфу, хоть бы сходили в библиотеку и книгу какую‑нибудь прочли на эту тему.
Студенты тревожно переглянулись, и Найтэ мгновенно сделал вывод — некую книгу они нашли и действительно её прочитали. Ещё как прочитали. Просто, не иначе, эти бездари не так поняли в ней…
Тут тёмный эльф окинул мрачным взглядом каменную одежду Милы Свон и поправился в своих мыслях.
«Просто эти бездари не так поняли в этой книге абсолютно всё!» — мысленно воскликнул он.

***

По понятным причинам Мила старалась своего носа на кафедру некромантии не показывать. Она с первого дня каникул взяла за привычку уходить из своей комнаты затемно и возвращалась только поздним вечером, когда на небо уже всходила луна. Молодой женщине было намного проще дожидаться открытия библиотеки на улице, нежели рисковать тем, что однажды она нечаянно попадётся на глаза профессору Аллиэру. Бедного Саймона тёмный эльф просто-напросто изводил всяческой кропотливой работой. И, пожалуй, апогеем его издевательств мытьё мертвецкой тряпочкой размером не больше ладони нисколько не было — месяц каникул только начинался и гадкий дроу всего-то входил во вкус. Поэтому Мила была совсем не прочь побродить по округе, благо её шубка только внешне выглядела дурно — грела она её исправно. Варежки мэтра Тийсберга тоже хорошо согревали руки. Да и в целом, движение — жизнь. Протаптывая дорожки, Мила прежде всего не давала себе замёрзнуть и укрепляла свой организм.
… Правда, был в этом и некий крайне неприятный момент. За какие-то пять дней студентка дважды едва не до смерти напугала охранников академии. Всё темень, в которой дожидаясь открытия библиотеки она блуждала. Из-за сумрака люди обманывались в том, что видят. Припорошенная снегом бесформенная шуба превращала Милу Свон в некоего чудовищного зверя, и по причине не так давно произошедшего в зверинце охране чудилось, что история повторяется.
— Бляха муха! — громко ругнулся очередной (и уже третий по счёту) охранник, когда разглядел под капюшоном обычное девичье личико. — Твою ж мать, я взаправду думал, тут волкодлак.
— Никакой я не волкодлак! — тоненько возмутилась Мила и, стерев со щёк снег, начала подниматься — с ног её сбило заклинание.
— Уж вижу теперь. Вижу, что однажды вы, студенты, доиграетесь со своими маскарадами, — со злостью сказал мужчина и, несильно постучав по своему лбу кулаком, упёр руки в бока. — Идиоты! Нашли с чем шутковать. Ты, дура, хоть понимаешь как тебе повезло? Я был в шаге от того, чтобы отнюдь не обездвиживающие чары применить.
— Ха, ничего-то ваши дурные чары меня не обездвижили, — съязвила обиженная Мила, и охранник, будучи на эмоциях, прикрикнул:
— Учиться лучше, мать твою, надо! На нечисть совсем другие заклинания нежели на человека накладывают.
Само собой, очередное досадное происшествие настроения Миле нисколько не подняло, однако сменить свою шубку на что-нибудь другое возможности у молодой женщины не было, поэтому она выразительно посмотрела на злого охранника.
— Может, я ещё не так хорошо обучена, но зато это не мне мерещится всякое, — с вызовом сказала она и демонстративно усмехнулась. — Что, у нашей доблестной стражи совсем от страха глаза велики?
Охранник нехорошо сощурился, но ничего не сказал. Во всяком случае Миле. С товарищами он явно происшествие перетёр и не раз, так как молодая женщина обзавелась новыми недоброжелателями.
— О, опять эта зверюга шлындает, — завидев её, со всей язвительностью начинали разговаривать меж собой стражи академии. — Ну да что с неё взять? Тварь она тварь и есть.
Презрение сопровождало Милу повсюду, где бы она ни появлялась. Лишь в библиотеке всё было иначе, и молодая женщина искренне благодарила высшие силы за то, что мэтр Тийсберг выбрал для себя столь отрешённую от общества жизнь. Старик, наверное, был единственным живым существом, для кого Мила Свон всё ещё существовала как Мила, а не Тварь.
«Интересно, действительно ли я человек?» — идя по дороге домой, в какой-то момент подумала молодая женщина, а затем, подчиняясь необъяснимому чувству, вдруг подняла голову к небу и завыла. Мгновением позже до её слуха донёсся скрип снега — кто-то, испугавшись её безумия, очень быстро убегал по запорошенной снегом тропинке.
Это заставило Милу злорадно усмехнуться.

***

Возвращение в академию после каникул многие воспринимали как тяжёлую и неприятную обязанность, но не все из тех, кто так и не покинул её, смогли бы в полной мере оценить подобные чувства. Например, Саймон Сильвер, имей он возможность, отметил бы начало нового семестра бутылочкой отменного вина. После работы под бдительным надзором декана кафедры Чёрной Магии начало муторной учёбы было ему только в радость.
Мила Свон тоже испытывала воодушевление. За прошедший месяц она наконец-то вкусила нормальную жизнь. Разъехавшиеся кто куда аристократы перестали досаждать ей, она смогла выдохнуть спокойно. Работа с пыльным архивом, который они с мэтром Тийсбергом разбирали, тоже не была ей в тягость. А потому за месяц каникул у неё получилось основательно улучшить свои навыки в чтении и письме. Теперь, когда не было необходимости корпеть над курсовыми и докладами, Мила смогла сосредоточиться на том, как правильнее читать тот или иной символ. Руки её писали всё быстрее, увереннее и грамотнее, ей не терпелось применить свои новые навыки на практике. Она была довольна собой настолько, что эпизод с Антуаном Грумбергом порядком стёрся из её памяти.
Правда, здесь стоит сказать, что спокойствие принёс молодой женщине немаловажный факт — она пришла к выводу, что профессор Аллиэр и мэтр Орион нисколько не поспособствовали затее урода лорда. Уж её любимый декан нашёл бы время ткнуть свою ненавистную студентку носом в то, что ей в академии не место и только поэтому произошло то, что произошло. Но он молчал так, как если бы ничего не знал. Люций Орион, даром что являлся старшим преподавателем кафедры сглаза и проклятий, тоже никакого злопыхательства не проявил. Он вообще снисходительно относился к проделкам студентов, а потому и Милу отругал за её окровавленный мешок в хвост и в гриву только по той причине, что время для своей проделки она выбрала крайне неудачное.
«Скотина Грумберг через кого-то другого всё выяснил», — в какой-то момент поняла молодая женщина, и это принесло ей редкое по глубине облегчение. Ведь действительно, намного проще ненавидеть одного человека нежели целый мир.
Был рад возвращению к учёбе и Антуан Грумберг, так как ох не так он представлял себе свои первые каникулы. Ему как-то виделись совсем иные развлечения нежели беседы с малолетней герцогиней. Это пухлая розовощёкая блондиночка с капризным изгибом губ и неуступчивым характером нисколько не умилила его несмотря на свой нежный возраст. Уже сейчас можно было сделать вывод, что эта особа вырастет в недалёкую привереду с меланхоличным личиком. Ладно только, что это личико само по себе ничего было бы.
«Достойно в семейной галерее смотреться будет», — аж едва не взвыл от горя молодой лорд, так как утешительной мысль для него нисколько не стала.
Как и многим другим мужчинам его лет, ему виделось, что его брачный союз будет основан если не на любви, то хотя бы на глубокой приязни. Всё-таки жена это не любовница, жён не меняют как перчатки. Также, с женами принято не только делить ложе, но регулярно выходить в свет, растить общих детей. Жена это то, что присутствует в жизни мужчины на много, порой на очень много лет. Десятилетий даже. И какой бы эта жена ни была, ему пришлось бы вести себя с этой женщиной достойно, так как от этого напрямую зависела его собственная репутация в обществе.
Антуан ощущал себя загнанным в клетку львом, а потому поспешил в спасительную академию, едва только настал приличный для времени отъезда день. И теперь, шагая по знакомым хорошо вычищенным дорожкам, он вовсю наслаждался.
«Двенадцать лет, — с восторгом, никак не соответствующим его мыслям при поступлении, думал он, — я буду жить здесь ещё целых двенадцать лет!».
Однако, не иначе чтобы всё же омрачить его прекрасные годы студенчества, недалеко от центральной площади он наткнулся на Тварь. Правда, сперва в том чудовище, что Антуан увидел, молодой лорд одногруппницу не признал. Пожалуй, так мог бы выглядеть нисколько не следящий за собой оборотень. Меховое подобие шубы, в которое Тварь была одета, воняло гнилью, псиной, а ещё было линялым настолько, что кое-где на нём образовались проплешины.
— Какой срам. Да как можно так имя всех магов позорить? — позволил себе с презрением высказать Антуан, так как свидетелей их встречи не было. В другом случае лорд задрал бы нос повыше и сделал вид, что нисколько не замечает мерзкое создание.
— У-у-у! — вдруг, скалясь, начала грозно подвывать студентка.
— Совсем озверела? — хмыкнул Антуан с отвращением и напоказ смело сделал шаг ближе.
— Скотина! Сволочь! — тут же истерично закричала на него Тварь, но не влепила ему оплеуху, как Антуану уже виделось. Вместо этого девушка, словно дикая волчица, по‑звериному зарычала. С подбородка её потекла слюна, и, хотя из-за тонких губ показались обычные для человека зубы, они напомнили Антуану острые клыки.
— Ненормальная, — невольно отступая, заключил он и предпочёл пойти своей дорогой.
Собственно говоря, в аналогичной ситуации поступило точно также большинство других студентов. Отчего-то при встрече с любящими поиздеваться над ней Мила Свон начала вести себя как безумная. И нет, никто не смог догадаться, что на мысль о таком её натолкнула чистая случайность. Линялая шубка перевернула жизнь Милы, молодая женщина наконец-то нашла способ выжить в ненавистном ей обществе. А общество, к своему ужасу, постепенно уверялось, что жуткое поведение студентки далеко не хитрость.
Почему так?
Да потому, что, даже когда настала тёплая весна, молодая женщина не скинула с себя своих облезлых шкур. Сидеть на лекциях рядом с ней стало невозможно. От неё исходила такая вонь и она была так грязна, что от неё шарахались абсолютно все! Кроме того, говорить Мила Свон как будто разучилась. Внятную речь от неё можно было услышать только когда её вызывали для ответа преподаватели, всё остальное время молодая женщина скалилась, рычала и матюгалась на чём свет стоит. И, чаще всего, даже когда к ней никто не обращался. В какой‑то момент Мила замирала и начинала нести словесный понос. И хотя ни к кому и ни к чему конкретному её слова нельзя было отнести, пугало людей её поведение изрядно.
— Чокнутая, — говорили они друг другу.
— Да когда же эту Тварь отчислят?
— От этой сумасшедшей надо избавиться!
Возмущения были горячи вплоть до весны. Затем они начали стихать, а к началу летних экзаменов вся суета и вовсе исчезла сама собой. Причин для такого хватало, но основная из них заключалась в том, что после случая с лером Конрадом и его приспешниками лезть на рожон никому не хотелось. Тем более, связываться пришлось бы с такой вот юродивой. Брезгливость не дозволяла аристократии подобного. Ну, и в целом постепенно абсолютно все студенты научились не обращать на Тварь внимания, если она в их поле видимости оказывалась. Преподаватели поступали аналогично. Стоило лер Свон войти в аудиторию, как они либо сами создавали вокруг неё сферу, не дающую миазмам распространиться по всему помещению, либо вызывали для этих целей кого-нибудь с факультета Воздушной Стихии. Мэтры смирились с этим обстоятельством, как с занудной обязанностью сродни ведения журналу, так как это им было приказано. И вот отчего…

Глава 5. Язык у человека мал — а сколько жизней он сломал! (с)

— Нет-нет. Вы говорите, что всё равно заинтересованы в наблюдении за успехами лер Свон, только потому что не знаете всей полноты ситуации. А вы вот, поглядите только, — прижимая руку к сердцу, словно бы оно у него неистово болело, обратился Олаф фон Дали к сидящему напротив него члену Ковена. — Ваше магическое величие, вы видите, что у нас здесь творится?
— Хм, — задумчиво потеребил подбородок архимаг — тот самый, что однажды наблюдал за ответом лер Свон на экзамене.
Это «хм» нисколько не соответствовало реакции, ожидаемой Олафом фон Дали. По этой причине ему очень захотелось прикрикнуть на архимага, едва ли за бородку его гневно дёрнуть, но, конечно, он проявил благоразумие и сдержался. И так наглостью было приглашать к себе столь влиятельное лицо всего-то ради того, чтобы показать Милу Свон во всей её красе.
— Возможно это вина дуалистической особенности, никто же не знает как подобное влияет на мозг, но студентка уж слишком экстравагантно себя вести начала. У меня есть уверенность, что она опасна для окружающих. Если ничего не предпринимать, то нечто нехорошее вот-вот произойдёт.
Словно на радость ректору лер Свон, за которой он и архимаг тайком наблюдали через магическое око, вдруг остановилась вблизи канцелярского магазинчика и, подняв голову к небу, с диким хохотом начала вертеться волчком.
— А что говорит её преподаватель по целительству?
— А? — переспросил Олаф фон Дали, так как, глядя на ненавистную студентку, невольно отвлёкся на собственные гневные мысли.
— Я спрашиваю, что говорит её преподаватель по целительству? Он ведь видит лер Свон не менее двух раз в неделю.
— Да он говорит тоже самое, что я вам сейчас говорю — у этой женщины психическое расстройство. И как нам учить её? Да ещё вблизи от лера Морриэнтэ! Мне страшно представить, что Его величество вот-вот отчитает меня из-за происходящего.
— Вряд ли вы будете удивлены тем, что я скажу, — с хитринкой во взгляде улыбнулся архимаг, — но Его величество и Ковен знают очень многое о происходящем у вас в академии. И раз уж мы молчим, на это есть причина.
— Причина? — вмиг насторожился Олаф фон Дали, хотя из-за испытываемого им возмущения его щёки всё же покраснели, как помидорчики.
Между тем вид архимага сделался задумчивым. Он словно размышлял, что ему лучше сказать, и наконец заговорил с предельной серьёзностью.
— Какими бы ни были способности мага, главное — его характер. Именно из-за необходимости правильного воспитания академия держится обособленно от прочего мира, именно из-за этого. За двенадцать лет вы обязаны не только отшлифовать талант студента и дать ему все положенные знания. Прежде всего, вы обязаны устранить недостатки его личности. Поэтому найдите к лер Свон соответствующий подход, она далеко не сумасшедшая.
— Да как это не сумасшедшая?
— А если она сумасшедшая, то вспомните — при приёме в академию она показала себя психически здоровым человеком. Напрашивается вопрос, что вы здесь с ней сотворили?
Внутренне Олаф фон Дали вознегодовал. Он сидел в своём кресле, а хотел подпрыгивать, как крышка кипящего чайника!
— На одном из экзаменов лер Свон упала в обморок, и наш преподаватель сумел диагностировать, что некогда у неё была серьёзная травма головы. Происходящее, скорее всего, является проявлением нежелательных последствий нарушения целостности черепа, а не тем, что мы «что-что здесь с ней сотворили», — наконец, произнёс он сквозь сжатые зубы, но уголки губ архимага всё равно приподнялись в усмешке.
— Формально вы можете исключить лер Свон по состоянию здоровья, у вас есть на это право. Вот только фактически вы этого доказать не сможете. Элементарно, иначе я не был бы сюда приглашён. Поэтому смиритесь с позицией Ковена — в моём лице вам выражено неодобрение.
— Нет, ну тогда я буду жаловаться королю! — не стерпел Олаф фон Дали. — Если Ковену так интересна эта студентка, пусть с ней кто-нибудь индивидуально занимается, потому что поймите — в обществе она находиться не может.
— Может и будет, — смерил его холодным взглядом архимаг прежде, чем устало вздохнул. — Я не буду объяснять вам истинную причину, отчего для Ковена важно держать лер Свон в академии как можно дольше, но Его величеству подоплёка нашего покровительства ей известна. И ему более чем понятно, отчего принц Адьир Морриэнтэ выступил в защиту этой студентки. Как бы она ни была ему неприятна, ещё более ему неприятны столь яркие истязательства людей над ней.
— Что? — удивился сказанному Олаф фон Дали. — Это ещё почему?
— Эльфы очень капризная и высокомерная раса, — с раздражением ответил архимаг. — Любой эльф даже наших королей мало во что ставит. В силу своих обязательств мне не единожды доводилось бывать в Лиадолле, и всякий раз я был вынужден морально готовиться к этим визитам. Сталкиваться с учтивым пренебрежением к себе — приятного мало.
— Уж о том, что эльфы не ставят людей вровень с собой, какими бы мы ни были талантливыми, способными, мудрыми и прочее, прочее, я осведомлён на практике, — едко заметил глава академии, но не успел добавить, что именно поэтому и стоит отчислить Милу Свон, именно из-за необходимости не создать у эльфийского принца совсем уж дурного впечатления о человечестве. Олаф фон Дали всего-то на пару мгновений замешкался, подбирая более подходящие слова, но этого времени хватило, чтобы архимаг уставшим голосом посетовал:
— Увы, они считают нас кем-то недостойными просто потому, что мы родились людьми. У них принято так относиться к людям и всё тут. С этим ничего поделать нельзя, какую историческую личность им не приведи в пример, а они всё равно будут думать про единичные исключения из общего верного правила. Поэтому нет, не ждите, что вы сможете повлиять на вопрос отчисления аир Свон. Тем более из-за озвученного вами обстоятельства. Уж поверьте, светлые эльфы нисколько не оскорблены столь непотребным видом и поведением этой женщины. Всё это прекрасно вписывается в их картину видения мира, только светлые эльфы столь совершенны, чтобы не иметь изъянов. Однако, поймите и другое. Эльфийское самомнение уже давным-давно ничем не подкреплялось, эльфы изолировали себя от людей, а над кем же им ещё возвышаться, как не над нами? Поэтому им хочется вновь обвинить человечество хоть в какой-то низости. Так что, господин фон Дали, уж будьте вы прозорливее — не дайте Адьиру Морриэнтэ повод вновь увезти с собой в Лиадолл россказни о дикарстве людей. Начните вести себя по отношению к аир Свон более толерантно.
— Знаете, — вкрадчиво произнёс Олаф фон Дали, — только что вами было сказано столько, что для меня невозможно не проявить любопытство. Хотя бы намекните, что ж в этой Миле Свон такого? Почему именно она стала для эльфов таким важным пунктиком?
— Я только что вам это объяснил.
— Нет, не объяснили. Вы озвучили хорошо известные мне факты, но никак не то, отчего светлых эльфов взволновало отношение студентов к Миле Свон. Дело конкретно в её личности, иначе бы Его величество давным-давно приказал выдворить из Вирграда всех нищих и прочее отребье. Чем она этим эльфам так интересна? Речь ведь уже не про дуалистическую особенность, я прав?
Говорил Олаф фон Дали жёстко, так как прекрасно понимал — оставаться в неведении в таком вопросе для его должности непозволительно. Ему нужно было знать истину, но архимаг остался недоволен его сообразительностью.
— Вы правы, — сказал он холодно, — но настойчиво рекомендую вам остановиться в своих размышлениях. Не смейте даже обсуждать с кем-либо то, что услышали от меня.
— Понял вас, — взволнованно развёл руками разочарованный Олаф фон Дали. — Понял, что вы предрекаете мне воевать с родителями наших студентов. Нет, ну неужели вы никак не поспособствуете мне хотя бы в том, что надо заставить студентку выглядеть подобающе? Подпишите хотя бы мой запрос на изменения в правилах для слушателей, я вас умоляю!
Олаф фон Дали состроил на редкость жалостливое лицо. Оно умилило бы даже самое холодное сердце, а потому архимаг снова задумался. Однако, по итогу он решительно отодвинул от себя документы и встал.
— Нет, предоставьте всё судьбе.
— Но то, что лер Свон творит, немыслимо просто!
— Господин фон Дали, услышьте меня наконец, — грозно нахмурил брови архимаг. — У вас нет серьёзной причины вносить в существующие правила изменения. И вообще… — смерил он ректора строгим взглядом, — имейте в виду, если эта студентка будет отчислена, то до процедуры запечатывания дара вы будете должны предоставить в Ковен подробные объяснения отчего приняли именно такое решение.
На это Олафу фон Дали было уже нечего ответить, а потому он аж затрясся от злости, но всё равно вынужденно кивнул.

***

— Как только ты ещё в общежитие не переехал? — с сочувствием сказал Сэм Догман в перерыве между занятиями, и Саймон, пожав плечами, ответил:
— Да я как-то привык при кафедре жить. Не так уж меня наш декан раздражает теперь.
— Ну, к декану нашему ещё привыкнуть можно. Но жить рядом с этой? Это уму непостижимо.
Разумеется, Сэм имел в виду Милу Свон, это ежу было понятно. Однако, вести разговоры на тему Милы Саймону нисколько не нравилось. Для него она по-прежнему была хорошим другом. Более того, смерть Питрина во многом сблизила его с этой девушкой. Саймон всё чаще ловил себя на том, что Мила ему нравится как женщина. Даже её нынешний безобразный облик не унимал его влечение. Скорее, даже наоборот. Саймона неистово злило, что такая незаурядная и симпатичная девушка вынуждена строить из себя страхолюдину. Он чувствовал себя обязанным защитить Милу… Вот только прямо повлиять на ситуацию он никак не мог. Тут уж либо тоже становиться изгоем, либо искать возможность исподволь влиять на ситуацию. И последнее виделось расчётливому Саймону более правильным шагом. Будучи потомственным купцом, ему было прекрасно известно, что любую репутацию создают не столько дела, сколько языкастые люди.
— Будет тебе, — глядя на Сэма, напоказ широко улыбнулся он. — Сам знаешь, это лер Грумберг её до такого довёл. Вон, когда мы вместе над бланками работали, что-то ты с Милой общался и ничего не кривился. А когда это было? Три месяца только и прошло.
— Это-то да, не поспоришь. Только тогда она столь чудесато себя не вела.
— Ну, знаешь ли, на кафедре она тоже так себя не ведёт. Сидит себе тихонечко в своей комнате и на кухню ходит только когда меня там нет.
— Побаивается, наверное, — предположил Сэм и горько вздохнул, прежде чем с завистью сказал. — Ты же вон как широк в плечах. Гигант прям. Такой как кулаком вдарит и мокрого места не останется.
— Повезло с наследственностью.
— Мне б такую наследственность.
Желание выглядеть иначе отчётливо читалось во взгляде Сэма Догмана, но ничего удивительного в этом не было. Телосложение ему досталось тщедушное, а лицо и вовсе было похоже на крысиную мордочку. И ладно бы при этом он не стеснялся своего вида, но нет. Стеснялся и ещё как. А на таких стеснительных ребят, как он, красотки редко когда смотрели, и, конечно, по самолюбию и надеждам Сэма это очень серьёзно било. Так бы вряд ли он уставился в сторону с энтузиазмом щебечущих о чём-то студенток с факультета белой магии.
— М-да, на меня девушки никогда не засматриваются.
— Эти? Так эти на меня тоже никогда не посмотрят, — усмехнулся Саймон, а затем подумал‑подумал и, приглушая голос, сказал. — Знаешь, если у нас в группе кто и привлекает женщин, так это лер Грумберг.
— Это почему он? — удивился Сэм.
— Вон ту блондиночку видишь?
— Катрину Флетчер?
— Да. Думаю, не зря наш декан вчера её вместе с лером Грумбергом к себе в кабинет пригласил. Какие-то шуры-муры между ними имеются.
— Ого. Ты-то откуда о таком знаешь?
— А ты не забывай, где я живу. Передо мной многое как на ладони, — весело усмехнулся Саймон, прежде чем едва слышно, но с хорошо различимым восторгом протянул: — Так что ходит тайком наш лер Грумберг от бабы к бабе и нисколько не думает, что ему в жёны какая-то там герцогинька сосватана. Повеса и волокита.
— Вот уж никогда не подумал бы, — продолжил удивляться Сэм. — Я ж про некую герцогиню сам слышал, только имени её никто не называет.
— Видать, не особо хочет кое-кто распространяться о своей невесте. Не иначе боится, что так до неё влёт нелестные факты дойдут. Какой девке понравится, что её жених под любую юбку пристроиться готов?
— Ну так-то да, — задумчиво согласился Сэм, прежде чем вновь испытал сомнения. — Только это, Саймон, что-то раньше я ничего такого за лером Грумбергом не замечал.
— Ха, так он же не дурак свои любовные похождения напоказ выставлять. Все аристократы такие, святых из себя строят, а на деле… — скривился Саймон и, выдержав нужную паузу, добавил. — Так что, может быть, наша Тварь сперва нисколечко и не лгала. Вдруг этот лер Грумберг за ней ухлёстывал, а она ему всего-навсего не дала, а? Могли же они из-за этого начать цапаться? Ещё до встречи на площади академии.
Сэм Догман оглянулся, чтобы окинуть Антуана Грумберга цепким любопытным взглядом. Этому мужчине вмиг захотелось узнать про одногруппника больше, так как человеком он был охочим до чужих дел. Но тут зазвенел гонг, оповещающий о начале нового занятия, и студенты вынужденно закончили разговор. Все они разбрелись по своим аудиториям.
В коридоре стало так пусто, что казалось во всей академии не осталось ни одной живой души.

***

С наступлением тёплых майских дней учиться стало невозможно. Яркое солнце, зелёная травка, распускающиеся цветы, щебет птиц — казалось, всё в этом мире создано, чтобы отвлечь студентов от гранита науки. Находиться в душных аудиториях стало невыносимо, а потому в один из дней Поль не выдержал и объявил своим первокурсникам, что следующее занятие у них пройдёт на природе. Преподавателю виделось, что уж группу из двадцати одного человека (шестеро студентов перед зимней сессией взяли и отчислились) он сумеет удержать в узде даже на свежем воздухе. И какое‑то время всё было именно так. Обрадовавшиеся смене обстановки слушатели сидели на траве, создав собой друидский круг, и всецело внимали тому, что им говорят.
— Вот ещё одно растение, которое вам нужно запомнить, — вытаскивая из мешочка сухой стебель полыни, улыбнулся Поль — как он и ожидал, студенты от вида растения начали похихикивать. — Да, полынь вам хорошо знакома, она растёт повсеместно как сорняк. Однако от этого её свойства менее ценными не становятся.
— Вот уж действительно ценная травка, — с иронией хмыкнул кто-то. — Такой козу накормить, и всё молоко горькое будет. У меня сеструха, помнится, по юности учудила, весь удой вылить пришлось.
Про то, что там происходит с молоком у коз, Поль понятия не имел, животноводство его никогда не интересовало. В результате он с откровенным недовольством посмотрел на говорившего. Студент взгляд преподавателя понял и замолк. Поль беспрепятственно продолжил:
— Дымом полыни полезно окуривать помещения, чтобы останавливать распространение заразных болезней. А ещё полынь способна накоплять и направлять магию, с ней даже у новичков получается углубить воздействие на тело пациента. Но на этом моменте я останавливаться пока не буду. В нынешнем году наша с вами цель изучить традиционное направление медицины. Поэтому давайте представим, что нашу сушёную полынь измельчил, — Поль принялся тереть меж пальцев стебель так, что что растение начало осыпаться мелкими крошками, — самый обычный человек. Кто знает, что будет, если он решит заварить этот порошок и выпьет его?
— Херня полная будет, — буркнула Мила Свон, и как-то так вышло, что её приглушённый голос услышали абсолютно все студенты. Во всяком случае они едва ли не синхронно посмотрели на девушку, а потому именно такой вывод сделал Поль. И это умозаключение спровоцировало его не проигнорировать сказанное.
— Объясните своё предположение, лер Свон, — высокомерно потребовал он, ожидая чего-либо, за что студентку можно будет поставить на место.
— Отвар полыни хлебать кружками, как воду, нельзя. Чревато сильной трясучкой. Судорогами, то есть, — вспомнила Мила Свон более правильное слово. — А так червей из живота полынь неплохо выводит. Ещё при лазаретах, чтобы аппетит больных восстановить, порошок полыни смешивают с порошком пижмы. Но поят им понемногу. Буквально по глоточку дают.
К удивлению Поля, ответ он услышал очень даже достойный. По-хорошему, ему следовало бы похвалить студентку, но… хвалить Тварь? Поль спотыкнулся о собственные сомнения, и потраченное им на размышления время привело к следующему.
— А я вот другой полезный рецепт знаю, — с усмешкой сказал один из студентов‑весельчаков. — На основе полыни можно крепкую настойку сделать и, ух, до чего ж она забориста и хороша!
— О, пробовал я такую. Только что ж, она опасная, что ли, выходит?
— Опасная ещё как, — поддержал беседу сухим комментарием третий студент, обычно на занятиях отмалчивающийся. — Если такой настойкой раз за разом потчевать, то человек к ней намертво и незаметно для себя привыкает. И, в конце концов, помирает, так как через время мерещиться ему всякое начнёт и руки ходуном заходят.
— Ну и начерта такое надо? Пф-ф, потчевать регулярно, думать как бы тебя не засекли… Проще тогда пирогом с вороньим глазом накормить.
— Так, прекращаем обсуждение! — потребовал встревожившийся Поль, но не тут-то было. Его, казалось, никто не услышал. Студенты вовсю загалдели про яды так, будто именно они являлись темой нынешнего занятия, а то и вообще семестра. Создавалось впечатление, что преподаватель здесь даже не требуется, что Поль просто для красоты стоит. В обсуждение активно включилась даже Мила Свон.
… И, само собой, именно в этот момент произошло то, чему бы лучше никогда не случаться.
— Хм, какие оживлённые дебаты ведутся на этой поляне, — услышал Поль кого-то совсем рядом с собой и, повернув голову, оторопел — рядом с ним, оказывается, стоял профессор Аллиэр. Не признать дроу было просто-напросто невозможно.
— Эм-м, — промычал молодой преподаватель, так как основательно растерялся. Он не знал, как ему лучше принести извинения за то, что его слушатели столь расшумелись. Однако, не о том Поль подумал, совсем не о том.
— Браво, мэтр Оллен, — вместо укоров вдруг похвалил его тёмный эльф. — Ваши слушатели первого курса обучения проявляют такие познания, что сразу видно — вы отменно даёте им материал. Быть может, задумаетесь над тем, чтобы вести дополнительный курс и для факультета Чёрной Магии, э?
Нет, вот о таком Поль вообще никогда не задумывался, а потому опешил. Его хватило только на то, чтобы безмолвно стоять и хлопать ресницами. Однако, тёмный эльф ждал ответа, так что Поль постарался собраться с мыслями и по итогу сказал:
— Нет, что вы. Я же никак не связан с вашим направлением магии.
— Зато насколько вам близка токсикология. Вы же поэтому начали вести курс целительства именно с ядов?
Признаваться в истине, что его призывы к тишине остались неуслышанными, вот он и остался стоять без дела, ожидая, когда студенты утихомирятся сами, Полю отчего-то сделалось крайне стыдно. Он впоследствии сам не мог назвать другую причину, почему поступил именно так, но он вдруг кивнул и тихо ответил:
— Ну да, именно поэтому.

Глава 6. Никуда не суйтесь, никакой самодеятельности, никаких благих побуждений и вот уж точно никаких великолепных идей!

В намерения Найтэ давно уже не входила такая банальная цель, как выслужиться перед начальством. Он не первый век следовал правилу как можно меньше показываться руководству на глаза, дабы это самое руководство какое-либо общественно полезное дело ему не поручило. О чём говорить, даже большинство его должностных обязанностей были переложены на подчинённых ему преподавателей. Нынешний ректор, как и предыдущие два, закрывал на это безобразие глаза, справедливо считая, что не стоит упрекать сотрудника, способного дать дельный совет в любой сложной ситуации. Опыта у декана факультета Чёрной Магии хватило бы на дюжину Олафов фон Дали, и понимающий это Найтэ наглел с каждым годом. Вот только сегодня он вдруг нарвался на выволочку.
— Да как это понимать?! — стоило Найтэ переступить порог, гневно прикрикнул на него разгневанный ректор. Щёки пухленького Олафа фон Дали покраснели от злости, его брови хмурились и отнюдь не напоказ. — Почему в случае необходимости вас дозваться никак?
Другой сотрудник мог бы растеряться, но Найтэ сходу сориентировался, как ему себя вести. Он состроил каменное, немного обиженное лицо, и объяснил:
— Потому что ключ от моей кафедры только один. Но заметьте, не я запасные два потерял. Всё это чья-то халатность и хорошо бы уже выявить виноватого в таком произволе.
— Вильям, немедленно сделайте пометку заменить замок на кафедре некромантии.
— Погодите, зачем его менять? — нахмурился Найтэ. — Там сейчас отличный гномий механизм. Он не поддаётся взлому, с таким замком я уверен в надёжности хранения всех реагентов и…
— Да и мы уверены. Ещё как, пф-ф! — фыркнул обозлённый ректор. — Двое мастеров этот проклятый замок несколько часов кряду взломать пытались, чтобы вас наконец-то дозваться.
— Хм. Можно усовершенствовать систему оповещения, это дешевле выйдет. Ведь, насколько я знаю, гномьи замки только вместе с дверями меняют. Иногда вообще вместе со стенами, — вклинился Вильям Брук, и, кажется, свои замечанием у него получилось унять готовую вспыхнуть ссору. Не любящий транжирства Олаф фон Дали что-то гневно буркнул под нос, топнул ногой, а затем мрачно уставился на крепко задумавшегося Найтэ.
— Вот пока мы о такой ерунде беседуем, время, мой дорогой профессор, уходит. Безвозвратно уходит драгоценное время, чтобы решить в каком ключе себя вести.
— А что такое произошло?
— Найдено тело Родрика ван Гаррота, — пояснил вместо ректора Люций Орион тихим голосом, и Найтэ вмиг забыл про своё недовольство выволочкой. До этого ему виделось, что происходит форменное безобразие. У него был выходной, у всей остальной академии тоже. Воскресенье плюс летние каникулы начались всё-таки. Поэтому ну с чего бы это ему на трель колокольчика реагировать? Найтэ вытащил металлический язычок и продолжил отдых в прохладе своего подземелья. Имел на это право. Могли бы вообще спасибо сказать, что ему сделалось любопытно и он надумал до главного корпуса под таким мерзким ярким солнышком прогуляться. Несмотря на вечернее время, оно светило и пекло словно в полдень. Найтэ даже пришлось посидеть с полчаса на парковой лавочке в тени, покуда не набежало спасительное облачко.
Однако, происшествие действительно было серьёзным.
«Уже третий», — угрюмо пронеслось в голове вмиг помрачневшего Найтэ, ибо Родрик ван Гаррот, маркиз Октенский, принадлежал к числу его первокурсников. И да, «принадлежал» не только потому, что, как выяснилось, умер. Этот очень даже способный молодой человек был отчислен на днях по причине… да пожалуй что своего завышенного самомнения!
Проблема началась с того, что лер ван Гаррот в самом начале учёбы выкинул те ещё кренделя. Он не пойми с чего посчитал, что ему нет нужны добросовестно относиться к занятиям, покуда дело касается только теории. И стоило бы его уже тогда за прогулы лекций проучить недопуском к какому-нибудь экзамену. Но преподаватели поступили лояльно. Материал студент знал на ура, а потому закрыл зимнюю сессию с хорошими оценками. В результате лер ван Гаррот уверился в собственной безнаказанности, и к весне ситуация усугубилась. Его прогулы сделались регулярными, к преподавателям он начал относиться хамски, а разговор с деканом и ректором на эту тему никакой пользы не принёс. Скорее, наоборот. Сей студент нисколько не переменил своего мнения и даже демонстративно опоздал на каждый из экзаменов нынешней сессии.
«Неужели за такое меня могут отчислить? — публично хвалился он перед любым мало-мальски знакомым студентом. — Я не простолюдин, а маркиз. Меня не выгонят ни из одного учебного учреждения. Тем более, при такой острой нехватке слушателей профессор Аллиэр умолять меня должен, чтобы я факультет не сменил».
Наверное, если бы не это идиотское бахвальство, лер ван Гаррот ещё имел бы шанс продолжить своё обучение, но рассердившийся Найтэ решил проявить принципиальность. Поэтому, когда студент получил очередной низкий балл за экзамен (балл снижался по причине регулярной неявки на занятия), его ждал сюрприз. Родрика ван Гаррота вызвали в кабинет Олафа фон Дали, где было озвучено неизбежное — за неуспеваемость (а на деле, чтобы другим неповадно так вести себя было) студента отчислили.
— Что с ним произошло, мэтр Орион?
— Найден в гостинице «Бойкий маг». Повешенным.
— Сам?
— Вроде как да, но господин фон Дали считает…
— Да-да, а я считаю, что всё может быть иначе, — с раздражением перебил ректор и в грозном тоне приказал. — И теперь вы, мой дорогой профессор, пойдёте на место преступления, чтобы лично эту информацию про самоубийство проверить.
— Я? Нет-нет, я не для того налоги в казну королевства плачу. Пусть следствие само разбирается.
— Следствие в трупах так хорошо, как вы, не разбирается. Это раз. А два — мне не нравится эта тенденция. Очередной отчисленный из вашей группы и снова Вирград, снова смерть. Пока вас тут не было, я уже выяснил — Мартин Шедоу убит тоже. И хотя его смерть произошла вследствие неудачного побега, его подстрелили, факт остаётся фактом — четверо ваших первокурсников мертвы!
— Четверо, — хмурясь, задумчиво пробубнил Найтэ.
— Да, четверо. Так что я должен понять наверняка — следует мне бить тревогу или же нет. И по этой причине, уж будьте любезны, без лишнего шума посмотрите, что там в гостинице «Бойкий маг» произошло и сделайте свой собственный вывод. Со следователем я уже договорился, куда надо он вас отведёт.
Глядя на ректора, Найтэ понял, что на этот раз переспорить начальство у него не выйдет. Ослиное упрямство всегда сопутствовало Олафу фон Дали, если ему некое безобразие в чём-то мерещилось. Однако, тёмный эльф всё равно попытался воззвать к здравому смыслу.
— Господин фон Дали, без лишнего шума у меня никак не получится, — стараясь говорить как можно спокойнее, сообщил Найтэ. — Вы прекрасно понимаете, о том, что я где-то в городе появился, слухи будут неделями ходить. Право слово, весь Вирград будет на ушах стоять, обсуждая смерть нашего бывшего студента, если я начну о ней расспрашивать.
— Вы хоть за окно гляньте.
— Эм-м, а что там за окном? — неподдельно растерялся Найтэ. Он нисколько не понял отчего Олаф фон Дали произнёс эту фразу, да ещё с таким вызовом. На начавшее хмуриться небо ему, что ли, указать хотели? Так что в нём такого?
— Солнышко уже садится. Стемнеет вот-вот, покуда мы вас ждали. Так что вы плащ наденьте, капюшон на лицо надвиньте и вперёд. Кто вас в таком виде по тёмному времени признает? В конце концов, вы же десятилетиями из академии не выходите, никто такое чудо, как явление вас в Вирграде, не предполагает даже.
Речи сопутствовала такая язвительность, что прочие присутствующие в кабинете люди напряглись. Они чувствовали, что всё может кончиться плачевно. И да, то, как Найтэ засопел, ничего хорошего не предвещало.
— Я некромант, а не наёмный детектив, — наконец заявил он. — А потому, если уж вы так хотите моего участия, то прикажите доставить тело покойного ван Гаррота в академию. Я осмотрю труп и призову дух. Не будет так сильно повреждена гортань, как мне видится, всё сразу и узнаем.
Любой другой, глядя в алые глаза раздражённого тёмного эльфа, уже бы сник, но… но не Олаф фон Дали. Измученный проблемами ректор был просто‑напросто неумолим. Он, как приставленный к стене смертник, уже ничего не боялся.
— О нет, — указал он подрагивающим пальцем на Найтэ, — вы пойдёте и осмотрите место преступления. Да-да, вы пойдёте! А потом ещё посетите городской морг. Тоже тайком. Потому что пока только здесь присутствующим известно, что это уже четвёртый труп из вашей группы. А дай я указание доставить его к вам на кафедру, вмиг возникнут нежелательные вопросы и нежелательные слухи! Самое элементарное. Вы что, хотите оправдываться перед родными ван Гаррота, что чёрный ритуал призыва духа был проведён без их согласия?
— Нет, ну так может сперва именно об этом подумать? Получите согласие, господин фон Дали, с чего это я нарушать закон должен?
— С того, что в запросе на такой ритуал нужно указать причину. А лично я не хочу сообщать нынешнюю, покуда не буду уверен, что мои опасения оправданы. Поэтому берите все нужные вам инструменты и на выход. Встретитесь со следователем за час до заката на…
— Можете не договаривать, господин фон Дали, никуда я не пойду, — скрестил руки на груди тёмный эльф. — Вы можете мне даже увольнением угрожать, я всё равно никуда не пойду.
— Нет уж, пойдёте. И увольнять я вас нисколько не собираюсь. Ха, размечтались! Просто раз вы хотите доставить неудобства мне, то я их вам первый обеспечу. Да я всех ваших студентов из общежития к вам на кафедру жить отправлю! И вообще, кафедра некромантии давно капитального ремонта требует. Лет эдак дюжину в строительных лесах у меня простоит. И уж поверьте мне на слово, после на ней никакого гномьего замка не будет. Ни-ка-ко-го замка вообще не будет, это я вам тоже обещаю!
Разъярённый толстячок скорее выглядел смешно нежели страшно, но угрозы его пустыми отнюдь не были. Это было понятно абсолютно всем, а потому мэтр Орион робко вклинился в разговор.
— Эм-м, я так-то хотел завтра с утра отправиться к родителям моей невесты, но могу отложить поездку на более позднее время. Профессор Аллиэр, если вы не против, давайте я вам компанию составлю? Как вы смотрите на то, чтобы мы вместе со следователем встретились?
Само собой Найтэ не требовалась компания в мероприятии, в котором он нисколько не хотел участвовать. Вот только ситуация выходила таковой, что либо действительно разругаться с непосредственным руководством в пух и в прах, а там искать новую работу, либо воспользоваться путём к отступлению. И пусть гордость настаивала на первом, разум уговаривал Найтэ на второе, а потому он мрачно поглядел на мэтра Ориона.
— Право слово, — едва ли не умоляюще, сказал тот, — неужели у вас самого нет желания удостовериться, что всё это череда трагических случайностей?
— Желание есть, настроения нету, — буркнул Найтэ и, вздохнув, ворчливо добавил. — Только потому, что это мои студенты. Только поэтому.
— Вот и хорошо, — потеплел голос Олафа фон Дали.
— И только потому, что вы мне на будущий учебный год весь список закупок для кафедры утвердите.
— Хорошо, — недобро зыркнув на него, вынужденно согласился Олаф фон Дали. — А теперь идите делом займитесь, времени в обрез. Следователь будет вас ждать возле мастерской кожевенника на Нечистой улице за час до заката.
«Как только вы его на такое безобразие уговорили?» — читалось в угрюмом взгляде Найтэ, но укорять ректора вслух он не стал. Вместо этого декан факультета Чёрной Магии вновь принялся помыкать своим миролюбивым сотрудником.
— Мэтр Орион, соберите сумку с эликсирами, которые нам могут понадобиться. Возьмите проявитель крови, закрепитель астральной материи, усилитель связи с заклинателем, что‑нибудь дезинфицирующее для масок и сами маски, обязательно захватите бальзам забвения…
— Бальзам забвения? — встрепенулся долговязый преподаватель.
— Мы же пойдём в морг незваными гостями, мало ли там кто-то помимо нас живой окажется, — посмотрел на него, как на идиота, Найтэ. — Также не забудьте сыворотку правды и… Ну, сами подумайте, что ещё взять. Главное порасторопней будьте. Я на кафедру за плащом схожу и сразу к воротам.
— Понял вас, — тоскливо сказал мэтр Орион и встал со своего места.

***

Мила нисколько не собиралась в эти каникулы при кафедре жить и, прежде всего, из-за отъезда Саймона — тот не захотел вновь батрачить на своего декана, а потому решил добраться до родного Форкреста, чтобы навестить…
— Да хотя бы знакомых, если отец меня признавать не захочет! — с раздражением сказал Саймон, продолжая собирать вещи в заплечный мешок.
А Миле вот некого навещать было. Совсем некуда ей было податься из академии, а находиться возле профессора Аллиэра совершенно одной… её аж передёргивало от этой мысли. Что-то жуткое она ощущала в тёмном эльфе. Ей казалось, что он постоянно наблюдает за ней, что он что‑то замышляет, и страх, что если они останутся один на один, то нечто нехорошее обязательно произойдёт, камнем давил на Милу.
«Идиотка! Да ничего ему от тебя не надо, он тебя пугает просто, а ты, как дурочка, ведёшься», — порой злилась она на саму себя.
Но самовнушение помогало мало. Молодая женщина раз за разом вспоминала про то, как стала свидетельницей убийства, и потому, хотя старательно не показывала этого внешне, втайне Найтэ Аллиэра очень даже боялась. Именно этот затаённый страх заставил Милу задуматься, где же ей спрятаться на июль. А там появилась другая мысль. Мила захотела не просто отработать часть своего долга у мэтра Тийсберга, к которому снова напросилась на работу, она вознамерилась получить настоящие деньги. И прошлое авантюриста надоумило её заняться изготовлением и сбытом лекарств. А как их варить в тех промышленных масштабах, что Мила предвкушала, если в любой миг её мог навестить профессор Аллиэр?
«Эдак быстро правила академии возможность любого стороннего заработка пресекут, — забеспокоилась девушка. — Нет-нет, всё должно быть втихаря».
Собственно, это «втихаря» уже даёт понять, что Мила не собиралась ночевать при библиотеке. Мэтр Тийсберг, конечно, симпатизировал опальной студентке, но завсегда держал дистанцию. Он ни разу не поинтересовался прошлым Милы, не желал знать всех подробностей про её житьё в академии… Все их разговоры касались либо библиотечных дел, либо учебных. А потому Мила верно оценила ситуацию. Она не сомневалась, что мэтр Тийсберг, узнав об её плане, произнесёт свой категоричный отказ, ещё и крайне недоволен ею останется. А она расстроится из-за его слов. Так к чему усложнять жизнь? Лучше сразу найти другой выход.
Собственно говоря, не особо долго Мила думала. Небольшой мешочек с деньгами у неё имелся — семь с половиной серебряных выдал ей Вильям Брук за все её мучения на дополнительных курсах. Этих монет прекрасно хватило бы на комнатку с очагом и ингредиенты для зелий. Миле вовсю виделось, что июль у неё выйдет очень плодотворным.
«Да вообще озолочусь!» — предвкушала она, а потому с весёлой улыбкой продолжала намыливать голову.
Молодой женщине хотелось отправиться в Вирград в куда как более приличном виде нежели её привыкли видеть в академии, вот она сейчас и приводила себя на озере в порядок. Ядовитого камыша Мила больше не боялась, что Антуан Грумберг найдёт её в Вирграде, у неё тоже опасений не имелось. Мила специально проследила, ненавистный ей лорд наконец-то уехал. Этим утром он покинул академию в числе последних студентов из тех, кто в принципе намеревался отправиться куда-либо на каникулы.
«Не иначе специально второго июля дожидался, гад, чтобы мне нервы пощекотать», — рассуждала Мила, отчего благородный поганец только к этому воскресенью в дорогу собрался.
Но вскоре мысли об Антуане Грумберге перестали её занимать. Молодая женщина вышла на берег, обтёрлась, расчесала пальцами волосы, заплела их как могла и, одевшись, направилась к воротам академии.
Нет-нет, ничего-то у ворот академии Найтэ Аллиэр и Мила Свон не встретились. Молодая женщина ушла в Вирград значительно раньше, так как город знала из рук вон плохо, а гостиницу ей требовалось найти хорошую и по качеству, и по цене. И, само собой, Мила начала свои поиски вблизи академии, так оно было бы проще приходить к мэтру Тийсбергу на трудовую отработку.
«Ай я молодец!» — радовалась она при этом про себя, так как гордилась своей задумкой убить двух зайцев.
И всё же радость Милы вышла недолгой. Ближайшая к академии гостиница выглядела такой дорогой, что молодая женщина побоялась туда даже заглядывать. Раз уж там при входе стояли два лакея в опрятных одинаковых костюмах, то ей туда нос совать не следовало. Не доросла она до таких высот.
«Хорошо хоть я в форму академии одета, всё прилично выгляжу, — успокоила себя Мила, как вдруг столкнулась с испуганным взглядом какого-то прохожего и мысленно чертыхнулась. — Какое прилично, если на мне мой чёрный шарф и пояс? Да на меня вон уже как все смотрят, глаза выпучив!».
Чёрных магов боялись и понятное дело почему, чай не целители, за которыми все хвостом ходят. Поэтому, отойдя от глаз толпы, Мила по-шустрому стянула с себя все вещи, что выдавали в ней слушательницу факультета Чёрной Магии, и только тогда побрела дальше.
Увы, следующая увиденная ею гостиница хоть и выглядела попроще, но ценами нисколечко не порадовала. Постоялый двор на предыдущем кресте дорог и то оказался вдвое дешевле. Правда, зато там свободных отдельных комнат не имелось, все заняты были. Так что Мила плотно пообедала купленными по дороге пирожками и продолжила свои поиски в куда как более дурном состоянии духа.
Солнце незаметно опустилось совсем низко, оно касалось крыш домов, а облака сгустились в тучи, намекая о скором дожде. Мила отдалилась от академии на уже очень приличное расстояние, а ничего подходящего всё не было. Разве что в выкрашенный в красный цвет бордель зайти и спросить…
«Бред!» — одёрнула себя Мила. Однако, её заинтересованный взгляд не остался незамеченным местной проституткой. Жутко накрашенная девушка принялась призывно накручивать локон на пальчик и даже подмигнула. Покрасневшая от стыда Мила постаралась поскорее отвернуться. Она ощутила себя крайне неловко, а потому ускорила шаг и, не задумываясь о направлении, повернула за угол. Улица, как ни странно, оказалась ей знакома. Корчма, в конце её, тоже. Мила уже бывала в этом заведении год назад, её и Михея отсюда прошлым летом сразу выставили вон, едва напарник карты на стол положил.
«Наверное, это хороший знак», — подумала Мила и, испытав воодушевление, смело положила ладонь на дверную ручку.
Помещение корчмы было небольшим и всё его заполняли деревянные столы и лавки. Света при этом не хватало несмотря на то, что по центру каждого стола стояли толстые оплывшие воском свечи. Пламя их подпрыгивало. Отбрасываемые вязанками лука и чеснока тени плясали так, словно чертовщина какая-то творилась. А ещё вокруг пахло кислой капустой, копчёностями, пивом.
— Эй, хозяюшка, — подошла Мила к стойке, за которой стояла дородная женщина с весёлым лицом. Похожее лицо было и у девчонки-разносчицы. Наверное, то были мать и дочь. Обе они выглядели запыхавшимися, людей в корчме собралось много. Всё же поздний вечер, милое дело посидеть где-нибудь и языком потесать.
— Чего желаете? — поинтересовалась женщина, с любопытством рассматривая форму Милы. Не иначе нечасто сюда слушатели академии захаживали, далековато корчма от академии находилась. Считай, у самых городских ворот. — У нас сегодня суп из утятины отличный, колбаски остренькие вот-вот на огне поспеют, выпечки всякой полно. Пирог вот только наш фирменный мясной закончился. Завсегда его гости хвалят. Жаль вам не осталось, глядишь не были бы такими впалыми щёки из-за учёбы.
Непроизвольно Мила улыбнулась, но как-то кисло. Уж она точно знала отчего у неё щёки впали и живот ввалился.
— Я бы суп с удовольствием попробовала, да только мне сперва другое дело разрешить надо. Будет у вас для меня на длительный срок отдельная комнатка с очагом? Так, чтобы не дорого.
— С очагом? — удивилась женщина. Обычно очаг по зиме спрос имел, а не по летней жаре. — Будет так-то. Восемь медяков за ночь, девять коли дрова надобны.
— Нет, — подумав, отказалась Мила. — Это же за месяц больше двух серебряных выйдет. Мне бы что-то за четыре медяка за ночь, не дороже.
— Ну, тогда это не отдельная комната, а общее спальное место, — начала раздражаться женщина, её добродушное лицо даже сделалось суровым.
— Такое не устроит.
— Тогда не взыщите, дешевле никак не могу. Здесь вам не благодельня. И вообще, из еды заказывать что‑нибудь будете? Или вам снова дорого?
— Да уж обойдусь вашу кухню пробовать!
Развернувшись на пятках, Мила уверенно вышла из корчмы. Она была полна возмущения, так как считала, что академическая форма должна была уберечь её от такого вот пренебрежительного отношения. Однако, пройдя немного вперёд по улице, злиться Мила перестала. Она сникла. Её идея пожить в Вирграде летела в тартарары.
— Проклятье, — буркнула себе под нос молодая женщина, когда увидела в просвете туч тускло светящуюся звезду. До этого мига ей виделось, что ещё не так поздно. И, хотя шанс вернуться в академию до закрытия ворот у неё ещё имелся, он был минимальный. Миле теперь прям кровь из носу требовалось найти разумный по цене ночлег. Не ложиться же на холодную землю, как какой-то бродяжке? Тем более вон как небо тучами заволокло, вот-вот бы полило как из ведра. Вдали даже гром послышался.
Думая о том, насколько ей не везёт, Мила ругнулась и, размыслив, быстрым шагом направилась в академию.
«А вдруг успею?» — грела её напрасная надежда. Увы, из-за того, что на улицах города она немного заплутала, ворота оказались наглухо закрыты.
— Твою ж мать, всего на четверть часа опоздала, — глянув на башенные часы, разозлилась на свою «удачу» Мила, и эта злость вдруг сделалась всеобъемлющей. Молодой женщине вусмерть надоели все её мытарства, вся её отвратительная жизнь. — Живу как полное дерьмо, жрать нечего, изображаю из себя сточную канаву…
На этих словах Мила замолчала. Она поняла, что либо сейчас начнёт благим матом на всю площадь ругаться, либо…
«А почему бы и нет? — подумалось ей. — Ладно жалко денег, когда это на много ночей, но с семью серебряными одну-то ночь в приличном номере приличной гостиницы я могу себе позволить или как?».
Гордо задрав подбородок, Мила уж было двинулась в сторону роскошного здания с вычурно одетой обслугой, но вдруг подумала, что если расценки она не осилит, то это уж совсем унизительно и больно для самолюбия будет. Так что она снова отправилась вглубь города, вот только уже с намерением заночевать в любой мало-мальски понравившейся ей гостинице. И, собственно говоря, такая нашлась очень быстро. «Бойкий маг» — гласила на ней вывеска.
«Самое то!» — оживилась Мила.
Словно в желании уверить молодую женщину в правильности её выбора, с неба заморосил дождь.

Глава 7. Мои до боли знакомые грабли

Гостиница «Бойкий маг» оказалась не чета той корчме, которую Мила недавно покинула. Лестницу, ведущую от фойе на верхние этажи, устилал не особо новый, но ковёр, из помещения ресторана звучали нежные звуки флейты. Вот прошмыгнула расторопная служанка в тёмно-синем платье и белом чепчике. В руках она держала стопку свежевыглаженного постельного белья, и его вид заставил сердце Милы застучать то ли сладостно, то ли испуганно. Она не помнила, чтобы хоть раз спала на таком.
— Вам помочь? — юркнул к ней лакей со смазливым лицом.
— Да, пожалуй, — промямлила Мила. Она растерялась, так как не думала, что в этой гостинице всё будет так… так дорого выглядеть. — Я думаю снять ли мне у вас номер.
— О, тогда пройдёмте к стойке администратора. Мистер Трепур поможет вам в любом вашем капризе. Хотите, будет вам вид на внутренний двор и фонтан. От него очень приятно веет прохладой. Хотите, есть номера с балконом на улицу. А есть, — окинул он её задумчивым взглядом, — тихие номера. В таком номере вам будет очень удобно принимать соскучившегося по вам родственника, чтобы… поговорить с ним по душам.
Мила прекрасно поняла, на что этот мужчина намекает, а потому немного покраснела. То ли от возмущения, то ли от смущения. Растерянность смазывала эмоции.
— Как дозволите к вам обращаться?
— Я студентка академии, так что, пожалуй, уместно будет лер, — молодая женщина подавилась словами. Ей как представилось, что её имя здесь на слуху! — Лер Пипа.
— О, вам очень идёт это имя. Оно такое же милое и нежное.
«А ещё идиотское», — мрачно домыслила про себя Мила. Ей нисколько не понравился комплимент и нисколько не понравилось, что она в принципе ощущает себя сродни деревенщине в королевском дворце. Мямлит, как дурочка!
«Вот потому и вспомнила Питрина, веду себя точно также глупо», — разозлилась Мила на саму себя, и, как следствие, направилась девушка к стойке администратора решительным шагом. Ей хотелось создать впечатление, что ничего-то она не смущена. Лакей не отставал. Он даже немного обогнал Милу, чтобы представить её пожилому мужчине с выразительным, но строгим лицом и почти полностью поседевшими волосами.
— Мистер Трепур, эта прелестная особа лер Пипа. Она желает остановиться у нас.
Лакей чарующе улыбнулся, но… мимолётный взгляд на лестницу и улыбка резко сошла у него с лица. Мила даже испугалась, что мужчине внезапно поплохело, однако она не успела ничего спросить. Лакей снова засиял, как новёхонькая монетка, хотя на этот раз наигранность была видна чётко.
— Всего вам хорошего, лер Пипа, — легонько кланяясь, принялся прощаться он. — В гостинице «Бойкий маг» вас ждёт незабываемый отдых.
Не став дожидаться ответных слов, лакей поспешил к лестнице, по которой, не сводя с него недовольного взгляда, неторопливо спускалась пожилых лет дама с собачкой. Судя по суете, смазливому лакею хотелось угодить этой особе. Дама выглядела для него в разы привлекательнее некой студентки с ничем непримечательной фамилией. Но Мила этому обстоятельству нисколько не расстроилась и не обрадовалась, её голова была другим занята. Она размышляла так уж ли она хочет провести ночь по-человечески. Денег было откровенно жалко.
Словно чтобы окончательно испортить ей настроение, снаружи раздался гулкий раскат грома и капли дождя застучали совсем часто. Погода испортилась настолько, что под порывами ветра грузные шторы затрепетали как тонкий тюль. Кто-то из служащих гостиницы громко охнул и бросился закрывать ставни.
— Чем могу вам помочь, лер Пипа? — привлёк к себе внимание администратор, и Мила, собравшись с духом, посмотрела пожилому мужчине прямо в глаза.
— Я бы хотела снять номер. Если, конечно, вдруг найду подходящий, — сказала она, прежде чем волнение взяло в ней верх. Седовласый мистер Трепур смотрел так, что Миле казалось он видит содержимое её карманов насквозь.
— Какие удобства вам предпочтительны? У нас богатый выбор апартаментов.
Слово «богатый» окончательно лишило Милу бойкости. Она вдруг тихо‑тихо замямлила:
— Я… я в академию опоздала, мне просто переночевать надо. Поэтому что-нибудь попроще, но только не в общей комнате, сколько стоит?
— Наш самый бюджетный номер обойдётся вам в двадцать пять медных, и завтрак не будет включён в эту сумму.
Наверное, лицо Милы выразило то ещё разочарование, раз во взгляде мистера Трепура всё же промелькнуло сочувствие. Однако, он промолчал. А Мила никак не могла сказать, что готова расстаться с такой наличностью. При себе у неё была половина серебряного медью, то есть пятьдесят медных, и это было ровно в два раза больше, чем требовалось. Но так транжирить деньги, когда они столь тяжёлым трудом добыты?
— Знаете, я тогда в другом месте что-нибудь поищу. Я думала, что успею вовремя в академию вернуться, вот и не взяла с собой денег побольше.
Она попыталась улыбнуться. Улыбка у Милы, правда, получилась жалкой, она сразу это поняла, а потому поспешно отвернулась. Ей захотелось покинуть гостиницу как можно скорее несмотря на то, что погода разбушевалась. Капли звонко стучали по ставням, как барабан на параде.
«Демоны весь этот мир побери! — думала при этом Мила. — Я полгода не вылезала из конспектов и библиотеки, я думала, что так много денег своим кабальным трудом заработала, а на самом деле… На самом деле Саймон был прав, всё моё состояние не стоит вообще ничего!».
Милу коробило от того, какие высокие цены оказались в Вирграде. В других городах, где она бывала, а тем более в сёлах, всё было гораздо дешевле. Уж она попутешествовала по Верлонии, знала. А теперь вот окончательно поняла, что зря списала своё первое впечатление на создавшийся из-за вступительной поры ажиотаж. В Вирграде всё было дорого. Очень.
— Постойте, — вдруг окликнул её мистер Трепур. — Лер Пипа, вы могли бы переждать грозу у нас в ресторане. Он закрывается всего через час, быть может к этому времени ливень пройдёт. А ещё, быть может, вы встретите в ресторане своих знакомых. У нас здесь часто будущие маги останавливаются.
Мистер Трепур явно намекал на то, что кто-нибудь может выручить попавшую в неприятности студентку, но Мила Свон нисколько не сомневалась, что никаких знакомых ей здесь лучше не встречать.
— Нет, спасибо. Я лучше пойду.
— Уйдёте несмотря на такую непогоду? — как назло снова громыхнул гром.
— Дождь — это всего лишь вода.
— Но ночь не просто тёмное время суток. Лер Пипа, Вирград в целом хороший город, но здесь всякое бывает. В темноте никто не разглядит, что вы студентка академии, не стоит вам бродить по улицам ночью. Это опасно.
— Опасно? — нервно улыбнулась Мила. — Ну, значит здесь хоть в чём-то так же, как везде.
— Подойдите ко мне, пожалуйста, — вдруг сурово нахмурился мистер Трепур в ответ на её слова, и молодая женщина сама не поняла зачем послушалась.
— Скажите прямо, на какую сумму вы рассчитывали снять у нас номер?
— Ну, никак не дороже пятнадцати медных, — сказала растерявшаяся от вопроса Мила.
— Хорошо, за эту сумму горничные постирают и поменяют постельное после вас. Если не будете болтливы, я предоставлю вам отдельные и очень даже комфортные апартаменты.
— О, это было бы отлично.
— Тогда подождите минуточку, я скоро.
Мила не могла поверить в свою удачу. Нет, ну она никак не могла понять отчего ей вдруг так повезло, а потому она вовсю смотрела, как мистер Трепур, порой косясь на смазливого лакея, всё ещё занятого пожилой дамой, просит одного из сотрудников подменить его. Тот с лёгкостью согласился, так что вскоре администратор вернулся к Миле, и затем она последовала за ним. Правда, не очень уверенно. Миле вдруг подумалось, что за такую «удачу» от неё могут потребовать некоего рода награду. Нехорошие мысли начали роиться у неё в голове, и поэтому, едва она и администратор поднялись на этаж выше, молодая женщина с опаской произнесла:
— Это так щедро с вашей стороны. Но почему вы решили помочь мне?
— Просто вы напомнили мне мою племянницу. Она была милой девушкой, но очень зря любила поздние прогулки, — криво улыбнулся мистер Трепур, и Мила подумала, что не стоит продолжать разговор на эту тему. Она всего-то сказала:
— Надеюсь, вас не ждут проблемы из-за вашей доброты.
— Нет, проблем не будет, если вы будете держать язык за зубами и покинете номер до десяти утра. В десять кончается смена горничной, с которой я намерен насчёт вас договориться.
— А если кто-то захочет снять этот номер? — испугалась другой вероятности Мила.
— Ну, это вряд ли. В соседнем номере утром нашли, не к ночи сказано, конечно, повешенного. А такая слава заставляет людей проявлять осторожность.
Мила подумала, что ей самой тоже не очень-то хочется платить пятнадцать монет за сон в номере, рядом с которым кто-то совсем недавно умер. Но она промолчала. Невежливо уже отказываться было, да и раскрытая перед ней дверь открывала такую обстановку, что у молодой женщины едва челюсть не отвисла. Одна кровать чего стоила — высокая, с периной и с балдахином из тонкого тюля и кружева.
«Я люблю тебя, жизнь!» — мысленно завизжала от восторга Мила Свон.

***

Следователем оказался скучающего вида мужчина. Его невысокой рост и черты лица намекали о том, что где-то в его роду затесались гномы. Цепкий взгляд заставлял холодеть. Ещё по манере держаться было явно, что он не первый год в следственном отделе служит и основательно поднаторел в своём деле. И, наверное, не из-за дождя, а именно поэтому не выглядел он доброжелательно. Невольно ректор академии уязвил самолюбие этого мужчины, когда заявил, что следствию непременно нужна помощь квалифицированного некроманта.
— Да самоубийство это, — начал ворчать следователь, едва прозвучали слова приветствия и вся компания двинулась в сторону гостиницы «Бойкий маг». — Криков никто не слышал, звуков борьбы тоже не было. Вещи все на месте лежат, предсмертная записка имеется. Так что этот ваш бывший студент одним концом верёвку к кровати привязал, другой её конец через потолочную балку перекинул, ну а там встал на спинку кресла и ногами эдак дрыг-дрыг.
— Записка у вас с собой? — бесстрастно спросил Найтэ.
— Да.
— Дайте прочесть.
— Так темно ведь, — уставился на него с удивлением следователь, и Найтэ позволил себе улыбнуться.
— Не для некроманта, мистер Штайнэ, не для некроманта.
— А коли замочите? Вон дождь какой, всё закончиться никак не может.
— Мистер Штайнэ, я жду.
Следователь смущённо кашлянул в кулак, прежде чем полез за пазуху и достал оттуда свёрнутый вчетверо лист бумаги. Записка немного скомкалась из-за того, как небрежно её хранили, но в остальном оправдала ожидания тёмного эльфа. Бумага была дорогой, отбеленной. Именно на такой Родрик ван Гаррот ему объяснительную на днях писал. Почерк тоже его был. Буквы, правда, немного дрожали, но это можно было списать на волнение.
— Держите, — протянул Найтэ следователю абсолютно сухую записку, и тот, засовывая её обратно за пазуху, усмехнулся.
— Хорошо быть магом.
— Согласен, порой это полезно.
— А в остальном как? Убедились в моей версии? Тот, кого убивают, обычно не успевает ничего написать, а тут прям поэма, ха.
— Да, текст безвкусен и длинноват. Но немного странно, что он состоит в основном из обвинений.
— Чем же это вам странно? — буркнул следователь недовольно. — Этот ваш студент был настолько обижен, что даже повесился.
— Родрик ван Гаррот был самоуверенным человеком, мистер Штайнэ. Я бы даже сказал, он был чрезмерно самоуверен в себе. А такой характер из ниоткуда не возникает. Молодой ван Гаррот рос, чувствуя поддержку рода, он не испытывал сомнений, что всегда будет защищён своими близкими, чтобы он там ни натворил. В семье его любили, и такая сильная любовь крайне нечасто бывает безответной. А теперь смотрите что происходит. Решая покончить жизнь самоубийством, Родрик ван Гаррот вдруг оставляет записку, в которой винит меня и прочих сотрудников академии, но, обратите внимание, вспоминает о близких всего в двух последних строках. При этом он не просит у них прощение, что он так предательски покинул жизнь, он не оставляет им пожеланий или наставлений. Всего-то перечисление имён и «прощайте, я вас очень люблю!».
Найтэ даже презрительно фыркнул. Ему невыразимо нелепыми показались эти строки, такие бы он точно своим родственникам не оставил. В собственном прощальном письме он бы перво-наперво сообщил какая именно смерть должна настигнуть тех, кто повинен в его преждевременной кончине.
— Ну, это косвенная улика, — подумав, сказал следователь. — Всё остальное против теории убийства.
Отвечать на это Найтэ не захотелось. Не будь эта смерть четвёртой за год, он бы уже поддакнул мистеру Штайнэ, а так… Раз уж его вынудили, раз уж отправили в город, да ещё в такую непогоду, то в его намерениях было сделать всё как положено.
— А вот и «Бойкий маг», — заговорил мэтр Орион с весёлыми нотками в голосе. — Ух, помню, вытаскивал оттуда парочку студентов нашего прошлого выпуска. Они так загулялись, что…
— Будет вам, мэтр Орион, — с осуждением остановил коллегу Найтэ и, надев на лицо маску с тёмными стёклами на месте глаз, поглядел на следователя. — Через главный вход я не пойду, моя маска вызовет много вопросов у постояльцев. Лучше поговорите с управляющим, чтобы нас впустили через дверь для служащих.
Мистер Штайнэ кивнул и ненадолго скрылся внутри гостиницы. Вернулся он очень скоро, а после сразу повёл своих компаньонов в обход здания. Служебный вход располагался со стороны боковой улицы, и там их уже поджидал немолодого вида мужчина. Выглядел он взволнованно и недовольно.
— Нет, право слово, я не понимаю к чему такая секретность, — негромким голосом возмутился мужчина, когда они подошли ближе. — Тем более, мистер Штайнэ, вы осматривали этот номер уже дважды.
— Мистер Трепур, вам нисколько не стоит разбираться в моей работе. Просто откройте тридцать шестой номер и займите какое-нибудь место в сторонке, чтобы наблюдать как бы никто из нас ничего оттуда не вынес. Вы же по этой причине над душой у меня сегодня весь день стояли?
Фыркнув, служащий гостиницы всё же пропустил следователя, Найтэ и мэтра Ориона внутрь. Они тут же отряхнули свои плащи от влаги, но снял с себя верхнюю одежду только мистер Штайнэ. На предложение повесить плащи Найтэ и мэтр Орион отказались. Причина того была проста. Люций Орион лишь покинув академию подумал о том, что учительскую мантию ему следовало бы сменить на что-то другое. Он настолько привык к этой одежде, что даже не задумался над тем, как она может его скомпрометировать. А Найтэ, ранее как раз и сделавший замечание об этом нюансе, посчитал, что будет правильнее поддержать коллегу. Вдвоём они бы уже не так подозрительно смотрелись.
Увы, сотрудник гостиницы на отказ следовать принятым правилам не промолчал, а возмутился:
— Но так вы замочите ковры. Уж будьте любезны, снимите верхнюю одежду.
— Нет, — ответил Найтэ так категорично, что мужчина покраснел от злости до корней волос. Однако, высказывать свои претензии тёмному эльфу он интуитивно остерёгся. Сработала интуиция, не иначе.
— Мистер Штайнэ, кого вы с собой привели?
— Эти люди настоящие профессионалы своего дела, и раз уж я, следователь, считаю, что они должны осмотреть место убийство, то ваша задача поспособствовать мне в этом.
— Но для чего этот человек скрывает своё лицо? Отчего он в маске? Я требую…
— Мистер Трепур, — в грозном тоне перебил следователь, — это я требую, чтобы вы перестали мешать мне выполнять мою работу. Или вы что-то скрываете, раз не желаете присутствия полиции?
— Ничего я не скрываю! — горячо возмутился мужчина. — Идите и смотрите, если желаете. Но утром я дам распоряжение привести номер в порядок. Наша гостиница теряет деньги, это возмутительно.
Он ворчал что-то ещё и ещё, но Найтэ не обращал на слова мистера Трепура никакого внимания. Это не его проблемы были, что он здесь находится. Он-то своё дело как раз-таки делал. Поэтому возмущения служащего гостиницы даже немного развеселили декана факультета Чёрной Магии, покамест возле лестницы их не остановил лакей с лицом настоящего подлеца.
— Мистер Трепур, — с претензией в голосе обратился он к сопровождающему их мужчине, когда окинул закутанного в уличный плащ Найтэ оценивающим (и вместе с тем немного испуганным) взглядом.
— Не сейчас, Брендон, я занят. Мне необходимо проводить господ полицейских в тридцать шестой номер.
— Так, может, и хорошо, что полиция уже здесь, так как что-то странное у нас творится, — вновь искоса посмотрев на скрывающего за маской лицо Найтэ, нашёл в себе силы продолжить лакей.
Собственно, сказанное послужило тому, что следователь сурово нахмурил брови и даже скосил подозрительный взгляд на мистера Трепура. Ему вдруг показалось, что естественное раздражение администратора имеет некий подтекст, а потому он в строгом тоне осведомился у лакея:
— Это что ещё у вас произошло?
— Записи в журнале о новом постояльце в тридцать пятом номере нет, деньги в кассу не поступали, но одна из наших горничных совсем про другое толкует. Вы в курсе в чём дело, мистер Трепур, или у нас нарушитель?
— Мистер Трепур?
Следователь выразительно уставился на поджавшего губы администратора, и тот ощутимо занервничал. Весь его вид выражал беспокойство, а брошенный на лакея взгляд оказался полон возмущения и гнева.
— Желаете занять мою должность, Брендон? — наконец произнёс он недовольно. — У вас может это получиться, но не думайте, что прочие будут уважать вас за то, как вы этого добились.
Судя по улыбке лакея, уважение коллег ему не требовалось. Только их покорность и деньги в кармане.
— Я всего лишь действую согласно принятому здесь порядку.
— Принятому здесь порядку? Да вы самовольно сунули свой нос в журнал, к которому даже приближаться не должны. Вы взяли ключ и проверили кассу!
— Это делал не я, а наш бухгалтер. Я всего-то рассказал о своих подозрениях и попросил его об этом.
Мистер Трепур аж пятнами от злости покрылся.
— Вы низкий человек! За моей спиной вы всё время что-то вынюхиваете, сговариваетесь. Мне мерзко от вас, Брендон.
— Эм-м, — привлёк к себе внимание следователь. — Я бы хотел уточнить, мистер Трепур, тридцать пятый номер занят с вашего ведома?
— Да, мистер Штайнэ.
— Тогда почему не взята плата и не оставлена запись в журнале постояльцев?
— Хм, почему? Я предполагал, что нынче может прийти наш бухгалтер, а он не очень‑то лояльный человек. Из-за этого мне показалось за лучшее сделать запись тогда, когда плата за номер всё же поступит.
— А, то есть вы взаправду впустили жильца за просто так! — довольно воскликнул лакей.
— Нет, Брендон. Клиент оплатил часть платы, а остальное обещал донести на следующий день.
— Неужели вы поверили в такое? — неподдельно удивился следователь, смеривая мистера Трепура оценивающим взглядом. Администратор нисколько не походил на простака, однако этот мужчина ничуть не смутился.
— Мистер Штайнэ, речь идёт о студенте Первой Королевской Академии. Будет стыдно, если гостиница «Бойкий маг» вдруг перестанет обслуживать будущих магов, всего‑то не успевших вернуться в академию до закрытия ворот.
— Вот только номер, который вы предоставили, — с воодушевлением продолжил лакей, — стоит шестьдесят медных за сутки проживания. Вряд ли кто-то с фамилией Пипа может себе такое позволить, а потому вы занялись благотворительностью за счёт гостиницы. Я всем сообщу об этом.
— Пипа? — резко встрепыхнулся заскучавший Найтэ. — Погодите, речь идёт о лере Пипе или мне послышалось?
— Вы не ослышались, — подтвердил мистер Трепур, и мэтр Орион даже пошатнулся.
— Но ведь лера Пипу похоронили по зиме, я сам с кладбищем договаривался.
— Как похоронили? — настала очередь остальных удивляться. А после вокруг них повисло неприятное молчание, к счастью достаточно быстро нарушенное следователем.
— Хм, быть может, причина всего-то в одной и той же фамилии? Знаете, на моей практике бывало, что…
— Нет, — покачал головой Найтэ, прежде чем уверенно сообщил. — Уж поверьте, других студентов с такой дурной фамилией в академии точно нет. В этом я вас клятвенно заверяю.
Быть может, если бы эти слова произнёс кто-то другой, то прозвучали бы некие сомнения. Но голос тёмного эльфа был настолько твёрд, да и настолько внушительно выглядела его монументальная фигура, таинственно скрытая под чёрным плащом и маской, что никаких сомнений в сказанном ни у кого не возникло. Из-за этого в коридоре вновь ненадолго воцарилась мрачная тишина, когда каждый смотрел на стоящего рядом с ним и своим взглядом словно спрашивал: «Что за мистика происходит?».
— Думаю, нам надо разобраться в этой странной ситуации, — наконец сказал следователь. — Мистер Трепур, у вас при себе ключ от тридцать пятого номера?
— Да.
— Прекрасно, тогда сперва проводите меня туда.

Глава 8. Если вы не можете «разорваться», вас обязательно разорвёт ваш начальник

— Ах это вы, лер Свон!
Миле даже сперва показалось, что у неё галлюцинация. Ну откуда, стоило ей задремать, мог появиться столь ненавистный ей профессор Аллиэр, да ещё в столь жуткой маске — чёрной и с тёмными стёклами на месте глаз? Однако, даже когда она потёрла глаза, ничего не изменилось. Всё стало ещё хуже. Возле декана возник не только с укоризной смотрящий на неё мэтр Орион, но и какой-то незнакомый мужчина в камзоле следователя.
— А ну вставайте с кровати!
— А? — растерянно произнесла Мила.
— Вставайте с кровати и объяснитесь! Немедленно!
Когда на тебя спросонок так наседают, времени подумать вообще не остаётся. Перепугавшаяся Мила откинула одеяло, резво вскочила на ноги и только потом вспомнила, что перед сном даже нижнюю сорочку сняла, столь в номере жарко было. Опомниться ей помогли округлившиеся глаза мужчин. Вот только вместо того, чтобы благоразумно схватить одеяло и прикрыться, молодая женщина вдруг завизжала громко и пронзительно.
Как ни странно, но, покуда все присутствующие прижимали ладони к ушам, Мила достаточно пришла в себя, чтобы скрыться за ширмой. Там она принялась поспешно одеваться, а между мужчинами произошёл такой диалог.
— Вы знаете эту особу?
— Разумеется, — послышался раздражённый голос декана. — Это действительно студент академии (вернее, студентка), но зовут её совершенно иначе. Это лер Свон, а не лер Пипа.
— И зачем она могла назвать себя другим именем?
— Скорее всего затем, чтобы не платить.
«Вот уж отдохнула. Вот вляпалась!» — прозвучало в голове Милы, но вслух она прокричала другое.
— Неправда, вы на меня наговариваете! Я заплатила за номер!
— Вы не оплатили его полностью, и, зная вас, я очень сомневаюсь, что в ваших намерениях внести всю сумму, лер Свон!
— Тут я согласен, — со вздохом поддержал мэтр Орион, прежде чем осведомился у кого-то. — Эм-м, а какую сумму она уже внесла?
— Четверть от необходимого.
— Оставьте эти деньги себе за предоставленные неудобства, — сурово сказал профессор Аллиэр. — То время, что лер Свон уже провела здесь, она действительно оплатила, а дальше… дальше она незамедлительно покидает этот номер. Вы меня поняли, лер Свон? Живо вон отсюда! Немедленно!
Бордовая от гнева и стыда Мила вышла из-за ширмы, хотя шнуровка её платья всё ещё не была затянута. В результате платье висело на ней, как на вешалке, но она всё равно упёрла руки в бока.
— Да с чего вы так меня унижаете? Я в состоянии оплатить этот номер.
— Именно так она мне и сказала, — влез в беседу бледный мистер Трепур и, многозначительно поглядев на Милу, добавил. — Сказала, что завтра недостающее принесёт.
— Это противоречит правилам нашей гостиницы. Я в возмущении. Я в сильном возмущении, — наигранно сообщил знакомый Миле лакей и тут же запричитал. — Это просто мой долг донести на вас, мистер Трепур. Обязательно на вас пожалуюсь.
— Ну, это уже ваши местные тёрки, — забрюзжал хмурый мужчина в камзоле следователя. — Девушка пока никакого закона не нарушила, привлекать мне её нет смысла. Другое дело, что я согласен с, эм-м, коллегой. Лер Свон, вам нужно покинуть номер.
— А можно я сперва хотя бы нормально оденусь?
— Одевайтесь разумеется.
Следователь вышел из номера и прочие, постояв немного, вышли вслед за ним. Мила с трудом дождалась их ухода. Ей очень хотелось упасть на пол и свернуться калачиком от обиды.

***

Происшествие настолько разъярило Найтэ, что, выйдя из тридцать пятого номера, он больше не смог только угрюмо сопеть. Ему захотелось гневаться в голос.
— Вот ведь несносная дрянь. Ещё и кричала так, что весь отель, наверное, всполошила.
— Нет, это никак невозможно, — хвастливо произнёс лакей. Мистер Трепур выглядел настолько сникшим, что у этого человека настроение, напротив, оказалось на высоте. — Номера, начиная с тридцать четвёртого, обладают совершенной звукоизоляцией. Это очень удобно для постояльцев с маленькими детьми или же для тех, кто хочет провести бурную ночь без обсуждений за спиной.
— Вы серьёзно? — неподдельно удивился следователь.
— Разумеется.
— Благодарю, это ценная информация.
Подобное действительно стало важным фактом. Оказывается, Родрик ван Гаррот мог сколько угодно звать на помощь, но его никто не услышал бы. Мистер Штайнэ и Найтэ даже провели эксперимент, из тридцать шестого номера действительно не доносилось ни звука. Однако, остальной осмотр комнат не подтверждал версию некоего покушения на жизнь студента. Единственная выбивающаяся из порядка вещь — кресло, валялось так, что покойный действительно мог встать на его спинку, чтобы дотянуться до петли. Никакого хаоса, какой мог возникнуть при попытке дать отпор, не наблюдалось.
— Ну-с, вы видите что-либо противоестественное? — решил позлорадствовать следователь, когда они осмотрели всё и вся.
— Меня смущает верёвка.
— Думаете, покойному следовало воспользоваться поясом или ремнём? Так он мог не спонтанно решиться на смерть, вот и озаботился заранее.
— Мог, но почему тогда верёвка не новая? Поглядите какая она потёртая и сколько на ней пятен грязи, — выразительно поглядел на следователя Найтэ, и мэтр Орион, вмиг прекращая копошиться в ящиках секретера, обернулся, чтобы не упустить ни слова из разговора.
— Да зачем вашему студенту новая верёвка? Для повешения-то?
— Затем, что я никак не могу представить Родрика ван Гаррота хранящим в чемодане столь противное на вид имущество. А что тогда? Ему верёвку кто-то принёс? Возникает вопрос кто.
— Пф-ф, почему «принёс»? — фыркнул следователь. — Вдруг он её такую купил?
— Вот уж точно нет, ибо Родрик ван Гаррот пошёл бы в лавку с новыми товарами. Вы ведь видели вещи этого человека. Ничего потёртого, никаких заплат. Ему не была присуща бережливость.
— Хм-м. Никто из сотрудников гостиницы обеспечить верёвкой его не мог. Здешние обратили бы внимание на странное распоряжение, пошли бы толки. Пропажу за прошедшее время тоже бы обнаружили, это не вещь гостиницы, — принялся размышлять вслух следователь, прежде чем вмиг раздражился. — Да о чём я? Покойный мог увидеть верёвку где угодно, хоть на прилавке старьёвщика. Что вы тут выдумаете? Увидел верёвочку-то и подумал, что вот оно — вот он его путь из этой жизни под землицу.
— Мистер Штайнэ, да вы мысленно эту верёвку в моток сверните! Как бы он с ней вошёл в гостиницу так, чтобы никто ей не удивился? Нет, я скорее поверю, что кто-то принёс её с собой в чемодане.
— Думаете, кто-то из постояльцев постарался?
— Я думаю, что это так же возможно, как и то, что в холле никого не было, когда Родрик ван Гаррот верёвку нёс.
Найтэ мрачно уставился на следователя и, в конце концов, тот нервно развёл руками.
— Хорошо, давайте попробуем проверить эту теорию. Давайте изучим список всех постояльцев и подумаем, кто же мог желать вашему студенту зла.
— Бывшему студенту. Не будь молодой ван Гаррот отчислен, эта теория уже бы проверялась куда как лучшими профессионалами нежели вы, — язвительно сообщил Найтэ, прежде чем перешёл к делу. — Мэтр Орион, вы мне здесь пока не нужны. Сходите вниз, отвлеките руководство гостиницы от разбирательства над мистером Трепуром и проверьте журнал постояльцев. Вдруг в нём будет кто-то, с кем Родрик ван Гаррот был не в ладах.
— Я с вами, — желая покинуть общество декана факультета Чёрной Магии, сообщил следователь мэтру Ориону.
Мужчины ушли. Найтэ даже выглянул за дверь, чтобы убедиться в этом, и только потом приступил к совершенно другой проверке помещения нежели внешний осмотр. Он нюхом чувствовал, что в комнате витает не только запах смерти и страха. Он ощущал чью‑то ненасытную жажду причинять боль, острое желание убивать. Дроу мог поклясться, что произошло именно что убийство. Однако, магический анализ ничего толкового не дал, и Найтэ, будучи раздражённым этим, решил покинуть номер. Находиться в апартаментах покойного больше смысла не имелось, следовало уже посетить морг.
Желание разобраться в смерти ван Гаррота подогревало пятки. Найтэ даже перестал заботиться о том, что его закутанная в чёрный плащ фигура и порой показывающаяся из‑под капюшона маска навевают страха не меньше, чем если бы он ходил в привычном для себя виде. Не обращая внимания на охнувшую от испуга горничную, он спустился на первый этаж и увидел, как мэтр Орион и следователь под присмотром кого-то из руководства гостиницы смотрят в журнал и с энтузиазмом обсуждают что-то тихим шёпотом.
— Мистер Штайнэ, быть может вы изымете этот журнал, и позже мы его обстоятельно изучим? Нам пора. Ещё одно дело ждёт.
— Эм-м, — промычал мэтр Орион. — Именно это я только что и предложил, потому что вот, посмотрите сюда.
Вынужденно Найтэ подошёл ближе и тут же возмущённо фыркнул.
— Быть такого не может. Эта дата въезда не может быть правдой, так как Вильям Далберг двумя днями ранее покинул академию и Вирград.
— Вы уверены в этом? — сверля его взглядом, уточнил следователь.
— Этот человек не мог снимать здесь номер в это время, если только вдруг не утратил заинтересованность присутствовать на слушании дела об оспаривании завещания его покойного отца. Но заверяю вас, делиться состоянием с внезапно объявившимся братом лер Далберг ни малейшего желания не испытывал.
— М-да, — недобро глядя на стушевавшегося представителя гостиницы, протянул мистер Штайнэ. — Похоже вам стоит ценить не столько конфиденциальность клиентов, сколько их порядочность. Вот из-за того, что вы не испрашиваете документы как оно принято, у этого благородного человека могут возникнуть проблемы. Как вы будете себя чувствовать, если ему из-за вас всё же будут выдвинуты обвинения?
— Постойте, так произошло всё же убийство? — округлил глаза представитель гостиницы.
— Мы проверяем все версии и из-за вас у следствия могут быть ложные следы. Штраф вас ждёт. Крупный.
Представитель гостиницы прижал руку к сердцу, а следователь, с громким хлопком закрыв журнал, положил его к себе подмышку и направился к выходу.
— Идёмте, господа, идёмте. Ночь не бесконечная.
Найтэ был полностью солидарен с этим мнением, а потому пошёл следом. Мэтр Орион засеменил за ними.

***

Так паршиво Мила себя давно не чувствовала. Потратить пятнадцать медных на то, чтобы с полтора часа поваляться в кровати… это ещё умудриться надо! Хорошо хоть за это время дождь и ветер стихли, не столь тягостно стало сидеть на лавочке и смотреть на академические ворота.
Невольно Мила оторвала взгляд от ворот и посмотрела на луну. Луна высоко висела в небе, ждать наступления утра Миле предстояло ещё очень долго. Она даже хлюпнула носом, как вдруг увидела две плотно закутанные в плащи фигуры и напряглась.
«Жди беды», — чувствовала девушка.
Мила крепко сжала ладони в кулачки. Она решила в случае чего отбиваться до последнего, но так надеялась, что неприятности обойдут её стороной! Увы, двое подозрительных типов направились именно в её сторону. И, когда они подошли совсем близко, Мила не выдержала.
— А ну не подходи! Я, сука, так закричу, что весь город на мой крик сбежится.
— Лер Свон…
Будучи взбудораженной, она не сразу поняла, что ей говорят. Увидела только, что незнакомец делает шаг ближе и завопила в голос, желая доказать, что нисколько не шутит.
— А-а-а! Убивают! Насилуют! На помощь! На помощь! А-а-а!
Вслед за её визгами откуда-то с боковой улочки зазвучал свисток стража порядка. Один из мужчин тут же испуганно охнул, другой, повыше, схватил Милу, крепко прижал её к себе, закрывая рот ладонью.
— Лер Свон, а ну прекратите! А вы, мэтр Орион, тоже хороши. Давайте подойдём, давайте она вместе с нами в академию пройдёт… Тьфу! Уж достаточно за сегодня увидели, чтобы сделать вывод, чем благотворительность обычно заканчивается.
Наконец-то поняв, кого именно она пытается ударить острыми коленками, Мила замерла. Хватка тут же стала не такой сильной.
— Профессор Аллиэр? — даже удалось прошептать Миле, прежде чем декан грубо ухватил её выше локтя и потащил в сторону ворот.
— Уходим отсюда скорее, не хватало мне очередных неприятностей из-за вас.
Пройти на территорию академии в компании двух преподавателей оказалось совсем просто. Привратнику хватило одного взгляда на хмурое лицо декана факультета Чёрной Магии, чтобы оставить все свои возражения при себе. Мила тоже молчала, как рыба, и, едва её отпустили, умчалась так, что только пятки сверкали. Она надеялась забрать с кафедры свои вещи, чтобы раз и навсегда слинять оттуда раньше, чем вернётся профессор Аллиэр.
«Шалаш. Я обустрою на дальнем берегу озера шалаш и это будет прекрасно, бесплатно и вообще!» — решила Мила.

***

Терпение редко сопутствовало Олафу фон Дали, а потому он не смог спокойно сидеть на месте. Едва прекратил крапать дождь, ректор обустроился на скамье вблизи ворот академии и принялся поджидать отправленных им в Вирград сотрудников. Но ожидание вышло более тягостным, нежели ему виделось. Олафу фон Дали было неудобно, он не знал как себя развлечь, а потому постоянно ёрзал и часто вставал размять ноги. Ему уже стало казаться, что что-то нехорошее случилось, как вдруг петли ворот тихонечко заскрипели. Пухленький ректор тут же встрепенулся, вскочил на ноги, но не поспешил навстречу вернувшемуся Найтэ Аллиэру. Сперва он дождался, когда тот в горячих выражениях отчитает бедовую студентку и та умчится, как ошпаренная.
«Опять эта лер Свон», — угрюмо подумал Олаф фон Дали.
А там ректор всё же подошёл ближе, хотя недовольство его сотрудников кожей чувствовалось. Им явно сперва хотелось отдохнуть, а потом уже рассказывать что да как. Вот только начальство им выбора не оставило.
— Ну-с, профессор, говорите, что вы о смерти Родрика ван Гаррота думаете.
— Я думаю, что для всех будет лучше считать, что он покончил с собой. Явных доказательств обратному нет.
Несмотря на то, что он должен был испытать облегчение, на деле Олаф фон Дали ощутил глубокое разочарование. Ему виделось, что профессор Аллиэр сможет обнаружить хоть что-то доказывающее правоту его тревоги, а то так получалось, что он… трус и паникёр?
Мысль заставила Олафа фон Дали поднять подбородок повыше. Он решил, что, прежде чем корить себя, стоит выяснить все подробности. В конце концов, ответ на его вопрос прозвучал странновато.
— А что тело? Вы призвали дух?
— Как сказать.
— То есть?
— Несмотря на то, что при таких нарушениях голосовых связок болтливыми мертвецы не бывают, я внял вашему желанию и провёл ритуал. В моих намерениях было задать вопросы на «да-нет», но, мэтр Орион подтвердит, дух не откликнулся.
— Дух именно не откликнулся? — нахмурился Олаф фон Дали, когда старший преподаватель кафедры сглаза и проклятий с угрюмым видом кивнул.
— Да, и поэтому я сейчас взбешён, — губы тёмного эльфа недовольно поджались, глаза блеснули красным отсветом, а зубы ненадолго заскрежетали.
— Но почему, — растерялся ректор. — Почему у вас ничего не вышло?
— Я размышлял над этим вопросом всю дорогу до академии, господин фон Дали. И, знаете, у меня никак не получается принять вероятность, что всего за сутки дух мог столь далёко уйти от нашей реальности. Для этого Родрик ван Гаррот должен был умереть с неподдельно спокойным сердцем, а вы верите в то, что такое возможно?
Олаф фон Дали отрицательно замотал головой, и Найтэ Аллиэр продолжил говорить. В голосе его при этом звучали сердитые шипящие нотки.
— И я нет, хотя это единственная естественная причина провала проведённого мною ритуала. Я не новичок в некромантии, чтобы вдруг сплоховать даже в отсутствии соответствующей обстановки. Передо мной лежало свежее тело, а значит дух должен был прийти и точка. Пусть он мог предпринять попытку отказаться говорить, но прийти он был должен.
— И что же теперь нам делать? — нарушая повисшую тишину спросил пухленький ректор не пойми кого, но декан факультета Чёрной Магии, не иначе, посчитал, что обращаются именно к нему, раз ответил:
— А теперь вы прикажете доставить на кафедру некромантии останки Питрина Пипы. Желательно, чтобы сегодня до обеда они уже были у меня. К этому времени я подготовлю свою ритуальную комнату и попробую вызвать его дух, задействуя артефакты. Если история не повторится, вздохнём спокойно. Но если всё будет также — кто-то играет с нами.
— Нужно ещё подумать, как в случае чего правильнее донести всё это до Ковена, — вставил своё слово явно нервничающий мэтр Орион. — Это уже не шутки. Когда архимаги подключат своих следователей наше нынешнее своеволие они не проигнорируют.
— Нет-нет, — подумав, сказал Олаф фон Дали. — Если уж до такого дело дойдёт, то сперва я сообщу всё Его величеству.
— Но такое от Ковена скрывать нельзя.
— Разумеется. Вот только когда Ковен начнёт своё разбирательство, то, о-о-о, какой может возникнуть грандиозный скандал. И это в преддверии столь необходимого для Верлонии соглашения с эльфами… Поэтому нет, я не должен торопиться. Всё нужно проверить, всё нужно обдумать сначала.
— На это времени у вас с избытком, — с усмешкой сказал Найтэ Аллиэр, так как суета Олафа фон Дали его немного развеселила. Но ректору весело ничуть не было. Он выразительно посмотрел на тёмного эльфа и строго спросил:
— Почему вы так считаете?
— Потому что вы, господин фон Дали, подметили верно — умирают именно мои первокурсники. И по этой причине, даже если действительно имеет место злой умысел, до начала учебного года ничего не случиться не может, так как вся группа разъехалась… кроме кое-кого, кого бы давно отправить к праматери демонов.
— Это вы про лер Свон? — сходу понял Олаф фон Дали и, не дожидаясь ответа, осведомился. — Кстати, почему вы вместе с ней вернулись?
— Мэтр Орион вам расскажет, — буркнул профессор Аллиэр, прежде чем развернулся и, не прощаясь, ушёл.
Олаф фон Дали некоторое время смотрел грозному профессору вослед, а затем требовательно уставился на погрустневшего мэтра Ориона. Тот сразу понял, чего от него ждут.
— Там глупая история произошла, господин фон Дали. Смешно и стыдно её рассказывать, право слово. Лер Свон не успела вернуться в академию до закрытия ворот и решила переночевать в городе. Вот только денег у неё с собой было не так много.
— И? Она нарушила закон? Говорите уже!
— Не вполне. Из-за дождя искать гостиницу подешевле она не захотела и поэтому договорилась с администратором переночевать в пустующем номере задёшево. Пожалел он её, наверное. На те деньги, что она ему отдала, не обогатишься. Однако, всё это вскрылось. Лер Свон, что вполне правильно и понятно, выставили вон, а администратора уволили.
— Час от часу не легче, — простонал Олаф фон Дали. — Ну на ровном месте всякое безобразие возникает! Как же эта лер Свон мне поперёк горла стоит.
— С одной стороны я с вами согласен, — сказал мэтр Орион и замолчал. Пухленький ректор зря ждал продолжения. Договаривать старший преподаватель кафедры сглаза и проклятий не собирался, а потому вынужденно Олаф фон Дали недовольно буркнул:
— А с другой стороны?
— А с другой, — оживился мэтр Орион так, словно неподдельно горячо ждал этого вопроса, — она из кожи вон лезет, чтобы у нас здесь учиться. Вы не на поведение посмотрите, а на посещаемость, на график сдачи работ. Студентка на три дополнительных курса ходит и на каждом из них успевает.
— Ха, успевает, — презрительно хмыкнул Олаф фон Дали. — Она далеко не отличница.
— Согласен. Но все её хорошо и удовлетворительно связаны с двумя факторами. Первый — преподаватели её ненавидят. Поставить совсем плохую оценку у них рука не поднимается, знания-то присутствуют, но тенденция занижать во всей красе. А второй момент — лер Свон познаёт материал с нуля. Все те, кто знает лекции лучше её, изучали всё это с детства.
— И? Что вы хотите мне этим сказать?
— Что, если бы не эта ссора на церемонии посвящения, мы могли бы гордиться лер Свон. Однако, у нас здесь её травят как дикого зверя. И ради чего?
— Таково уж общество, мэтр Орион. Общество не любит тех, кто поступает в разрез с их видением правильного. И вы бы сами… сами над этим задумались, кстати.

Глава 9. В приличном обществе у каждого своя роль

После месяца жизни в шалаше к новому учебному году Мила выглядела ещё хлеще, чем в прошлом полугодии. Из хорошего только то, что при этом она не форму свою затаскала, а купленное ею простенькое платьишко с чужого плеча — большеватое и не очень хорошо сшитое. У Милы даже вши в волосах завелись. Они шустро перебегали с волосинки на волосинку, но молодая женщина их не ловила. Она им радовалась. А почему? На то было несколько причин.
Во-первых, мэтр Тийсберг заболел так сильно, что даже отработка долга Милы сорвалась. Они всего-то дней десять потрудились вместе, как старик слёг и надолго. Уже заканчивалась первая учебная неделя, а общественная библиотека до сих пор была закрыта. Так отчего не позволить себе выглядеть особенно мерзко?
Во-вторых, прочие студенты отныне прижимались к стенам коридора, едва только Милу Свон замечали. Миле даже виделось, что она королева.
«Я королева помоек», — мысленно смеялась она, смело идя по коридору, как вдруг её кто‑то окликнул.
— Эй, Мила-Лебёдушка.
Мила обернулась и увидела Свена Сайфера — писаря, что поступил на факультет Воздушной Стихии. Молодая женщина уже довольно хорошо его знала по общим занятиям, хотя они не общались толком. Кто ж с ней хотел общаться?
Подумав, Мила решила не изображать из себя сумасшедшую. Свену она симпатизировала, хотя никогда бы в этом не призналась.
— Чего тебе, Свен?
— А что-то поглядел на тебя и наше поступление вспомнил. Вспомнил, как ты сказала, что ни с какими ведьмами не якшаешься. Я ведь считай сразу понял почему ты так сказала. Да ты сама ведьма, ха!
Он звонко захохотал, но как-то не зло, дружески скорее. Однако, Мила всё равно напоказ нахмурилась.
— Нет, никакая я не ведьма. Я будущий маг, Свен, и далеко как не светленький. Когда я закончу академию, меня всю покроет тьма. Моя специализация чёрная магия, а потому смотри, думай над кем смеёшься.
— Чего, считаешь, душу мою украсть сможешь? — окинул он её неприятно холодным взглядом.
— Я не воровка, чтобы что-то красть. Надо будет, так лучше разотру в пыль или как‑нибудь ещё уничтожу.
Разговор за разговор было трудно счесть. Мила привычно для себя огрызалась, а потому беседа угнетала её. Ей виделось, что Свен вот-вот примется оскорблять её так же, как прочие. Однако, нет.
— Хорошо сказано, Лебёдушка. Хотел бы и я сказать такое. Быть может, однажды скажу.
Она пожала плечами и пошла было по коридору дальше. Некогда Миле было лясы точить, ей ещё что-нибудь на ужин найти надо было, и она очень надеялась на лягушку пожирнее.
— Эй, Лебёдушка!
— Да чего тебе, Свен? — с недовольством повернулась она к нему снова.
— Ну сознайся хоть теперь, не просто так ты в академию пришла и не просто так факультет выбрала. Ты ведь из ведьм, да?
— Ну что ты ко мне привязался? Никакая я тебе не ведьма, я Тварь! У-у-у! Хватит ко мне лезть, а не то всю морду тебе исцарапаю.
Она замахнулась на него, скривив пальцы, как выпустила бы когти кошка, но Свен не отпрянул даже тогда, когда она взмахнула рукой в воздухе. Он знал, что она его не посмеет тронуть, и это возмутило Милу настолько, что она, грозно фыркнув, быстро пошла по коридору.

***

Олаф фон Дали обвёл тоскливым взглядом собравшихся в зале для конференций деканов и кивнул своему секретарю. Вильям Брук тут же подскочил с места и плотно задвинул шторы. В помещении стало совсем темно, а потому, когда Олаф фон Дали создал проекцию, она была очень хорошо видна.
— Прошу вашего внимания, господа. Посмотрите на эти портреты.
— Этого я узнаю. Он, кажется, жил у вас на кафедре, верно, профессор Аллиэр? — первым заговорил Саймон Каттильский.
— Верно. Жил.
— А вот этот кажется…
— Можете не гадать, — пресёк готовый возникнуть ажиотаж Олаф фон Дали. — Эти трое молодых людей поступили к нам в прошлом году на факультет Чёрной Магии и все они, как ни прискорбно, мертвы.
— Все трое? — задумчиво почесал подбородок декан факультета Огненной Стихии.
— Да. Алан Фонберг был убит виверной двадцать восьмого ноября прошлого года, — увеличилась проекция одного из лиц. — Точная дата смерти Питрина Пипы не установлена, но она произошла в последние две недели декабря. Студент был отчислен из-за неуспеваемости, но Вирград покинуть не успел. Его расчленили.
— Ужас какой, — прошептал Саймон Каттильский.
— А это Родрик ван Гаррот. Официальная версия самоубийство через повешение. Смерть наступила всего месяц назад, в ночь с первого на второе июля.
— Позвольте поинтересоваться, а к чему вы нам это рассказываете? — зевнул декан факультета Земной Стихии — старичок с длинной бородой. — Мы должны какое-нибудь мероприятие провести, дабы помянуть добрым словом этих студентов?
— Ни в коем случае, — возразил Олаф фон Дали. — Помимо официального следствия, эти происшествия я доверил изучить нашему глубокоуважаемому профессору Аллиэру, и он сделал вывод, что последние две смерти далеко не случайность.
— При наличии тела оказалось невозможно призвать дух сразу у двоих погибших, у Питрина Пипы и Родрика ван Гаррота, — в деловом тоне пояснил тёмный эльф. — Для меня это означает только одно — произошло некое вмешательство магией либо одним лицом, либо договорившейся между собой группой лиц. И раз присутствует злой умысел, то косвенные доказательства насильственной смерти Родрика ван Гаррота выходят на первый план. Он тоже был убит.
— Хм. Раз речь про смерть этих двоих, то первый портрет к чему? — осведомился декан факультета Огненной Стихии Ричард Флай, покуда остальные только открывали рты для вопросов.
— Потому что у меня есть уверенность, — поспешил с ответом Олаф фон Дали, — что наш дракон снимал энергобарьер для предотвращения нынешнего произвола. Кто-то из тех, кто был в зверинце двадцать восьмого ноября, и есть убийца.
— Это только теория, — вклинился с замечанием профессор Аллиэр.
Олаф фон Дали тут же выразительно посмотрел на тёмного эльфа, но тот уставился на него точно также. Все прочие деканы вмиг напряглись, но опыт сглаживания конфликтов у них имелся изрядный.
— Да чего гадать, что там было с драконом? — поморщился Ричард Флай. — Важнее другое — произошли убийства и все мы здесь собрались не иначе как по причине необходимости корректно донести до студентов, что среди них будут работать следователи. Давайте подумаем, как это сделать, чтобы не возникло паники. Вопрос действительно сложный и серьёзный.
— Отставить! — вдруг громко приказал Олаф фон Дали. — Этого собрания вообще не должно было бы быть. Я донёс до Его величества Ричарда Пятого возникшую у нас… да не проблему, а, демоны побери, трагедию! Но он ответил, что, покуда смерти происходят так аккуратно, у Первой Королевской Академии нет никаких проблем, если только мы не хотим их создать себе сами.
— Что? — округлил глаза Саймон Каттильский и даже в возмущении фыркнул.
— Это не означает, что мы должны утратить бдительность, — сурово глядя на него, сдвинул брови Олаф фон Дали. — Ради этого я вас здесь сейчас и собрал. Мы с вами обсудим как обеспечить безопасность студентов так, чтобы не привлечь ничьего внимания. Но на этом всё. И знайте, это не просто моя блажь. Это наивысшее указание.
— Ох, безобразие какое. Ох, безобразие! — воскликнул старик-декан факультета Земной Стихии, но на большее недовольство не осмелился.
— Да уж, профессор Экван, действительно безобразие, — мрачно поддакнул Август Нейр — декан факультета Белой Магии. — Задали вы нам задачку, господин фон Дали. Чтобы обеспечивать безопасность, нужно знать от чего защищать, а тут… Вот в каком ключе действовать? Советовать нашим оболтусам не разговаривать с посторонними, что ли?
— Ха! Ну, это вы лихо сказали, — хохотнул Ричард Флай. — Прям мою строгую мамочку мне напомнили.
— Знаете, вот вы про посторонних шутите, а ведь кем ни является посмевший отнять жизни нашей славной молодёжи, он очень хорошо осведомлён о том, что у нас здесь в академии происходит, — задумчиво произнёс декан факультета Воздушной Стихии.
— С чего вы так решили, профессор Гофмайн?
— Обе жертвы — студенты-первокурсники, причём с определённого факультета и отчисленные. Это раз. А два — они были убиты в Вирграде. Выходит, академическую форму они уже сдали и, как следствие, убийца должен был знать их в лицо.
— Согласен, — подумав, поддержал Найтэ Аллиэр.
— Так, может, это этот мстит? Ну тот, который проворовался, — загорелись идеей глаза Саймона Каттильского.
— Это вы про кого, юноша? — тут же уточнил Луи Экван — декан факультета Земной Стихии.
— На первом курсе был отчислен ещё один из слушателей факультета Чёрной Магии.
— Это он говорит про Мартина Шедоу, — со снисхождением в голосе пояснил Найтэ Аллиэр. — Вот только этот студент не мог никого убить. Мартина Шедоу по выходу из академии ждала стража. Он под сопровождением был отправлен в тюрьму, но даже суда не дождался. На другой день он был убит стрелой при попытке побега. Так что это точно не он. Убийца кто-то из наших преподавателей, обслуги или слушателей. И, право слово, мысль, что мне приходится жить рядом с таким двуличным негодяем, крайне для меня неприятна. Вам, думаю, это тоже не по нраву.
— Вот уж точно, — испуганно прошептал Саймон Каттильский, но вмиг замолк под недовольным взглядом тёмного эльфа.
— А потому, — продолжил Найтэ Аллиэр, — предлагаю действовать более решительно. Вместо того, чтобы сейчас думать только о мерах безопасности, давайте обсудим план по поимке убийцы. Избавимся от него раз и навсегда.
— Поддерживаю, — сходу согласился декан факультета Огненной Стихии Ричард Флай. — К чему нам месяцами трястись от каждого скрипа двери, если есть более простое решение? Напоказ отчислим кого-нибудь из студентов, проследим за ним и… хоп!
— Что «хоп-хлоп»? — передразнил старичок-декан факультета Земной Стихии. — Вы вообще-то говорите о риске чужой жизнью. Хотите, чтобы по вашей вине погиб кто-то из студиозов?
— Да почему кто-то? — весело хмыкнул декан факультета Белой Магии Август Нейр. — Все пострадавшие только что поступили на факультет Чёрной Магии, а, значит, наживка должна быть такой же. Как я понимаю, тут даже думать нечего кого отчислять.
— Верно, — согласился Найтэ Аллиэр, — договориться лучше всего с лером Рейном. Если отчисление будет фиктивным, такого рода риск ему придётся по нраву.
— Да вы никак с ума сошли, — оторопел Саймон Каттильский. — Уж если обсуждать подобное мероприятие, то давайте говорить про персону лер Свон. Заодно, прости меня совесть, можно будет от неё раз и навсегда избавиться. У меня преподаватель курсов, на которые она ходит, из месяца в месяц уволиться грозится. Я уже устал его успокаивать.
— Это вы так уверены, что злоумышленник рискнёт к лер Свон приблизиться? — с неприкрытой насмешкой осведомился Найтэ Аллиэр. — Она столь кишит вшами, что для людей естественно испытывать сильное отвращение.
— Ага, то есть эльфы воспринимают вшей совсем иначе, — язвительно прокомментировал Август Нейр и, само собой, нарвался на крайне неприятный взгляд алых глаз.
— Речь не о вшах, а о чувствах, что возникают, когда кто-то из вас смотрит на лер Свон.
— Кто-то из нас, — недобро улыбнулся мужчина.
— Да, кто-то из вас, — ничуть не смутился Найтэ Аллиэр. — Эльфы иначе воспринимают людей нежели люди воспринимают сами себя. Даже сейчас лер Свон выглядит намного опрятнее некой жены лесника, годами не покидающей свою ветхую землянку в глухой чащобе. В нашем Вирграде тоже бродяг в разы грязнее встретить можно. Но вы считаете её невыразимо мерзкой, хотя всего семь веков назад по территории нашей славной академии ходили студенты куда как более экстравагантного вида и при этом, прошу вас заметить, они считали себя людьми цивилизованными. Всего семь веков назад начала развиваться ваша привычка блюсти чистоту тела, до этого подобное было редким исключением из правила. А что такое семь веков для эльфа? Как для вас семь лет. Поэтому я, конечно, испытываю отвращение к внешнему виду лер Свон, но оно всерьёз сглаживается моей оценкой человечества в целом.
— Оно и заметно, — буркнул похмурневший Август Нейр, и Олаф фон Дали, постучав кулачком по столу, строго напомнил.
— Выразить своё мнение по вопросу внешнего вида лер Свон вы сможете позже, а пока ближе к делу, коллеги. Если нет возражений по поводу активных действий, то давайте отбросим личное отношение и подберём студента так, как полагается людям науки. Сперва нам нужно составить список требований к кандидату, а после уже начнём рассматривать все имеющиеся у нас кандидатуры. Вот только при этом, — сурово поглядел Олаф фон Дали на Найтэ Аллиэра, — мы также будем опираться на список побывавших в зверинце в злосчастный день двадцать восьмого ноября. Я против использования в качестве наживки того, кто может оказаться убийцей.
После этих слов обсуждение полилось бурной рекой. Минутная стрелка раз за разом делала круг, а шесть деканов и ректор всё никак не могли договориться. Вильям Брук тоскливо вздыхал, мечтая об обеденном перерыве.

***

Жизнь в академии у Антуана Грумберга начала течь размеренно, если, конечно, не брать во внимание вторники и четверги. По этим дням у него были курсы по магии воздуха и на свою беду молодой лорд некогда посчитал, что хвастать способностью создавать электрические разряды, конечно, можно и очень даже приятно, но всё же он не лицедей. А где ещё такое применишь на практике? Куда как более практичное и хорошо оплачиваемое направление телепортации в принципе его не заинтересовало из-за другого обстоятельства — обучение сопровождалось не только смертельным риском, но и требовало обязательного подписания трудового контракта. Лорду Грумбергу же претило лишать себя свободы. Он считал, что терпеть лишения ради денег — прерогатива простолюдинов. Так что намного вернее для Антуана было бы выбрать для себя левитацию. Вот только при его страхе высоты в ней смысла никакого не имелось. Поэтому, размыслив, молодой аристократ предпочёл для себя иллюзии и… и оказался крайне раздосадован тем, что такие же курсы выбрала для себя Тварь.
Увы, покуда все были взбудоражены событиями в зверинце, никто не подумал предупредить Антуана о таком нюансе. А ведь сообщи ему об этом мэтр Орион своевременно, он бы выбрал какое-нибудь другое направление. Недаром у него столько сомнений имелось.
Но произошло то, что произошло, и Антуан принципиально уже не пошёл бы на попятную. А это привело к тому, что каждый вторник и четверг, внимательно глядя на преподавателя, молодой лорд думал только об одном — как же ему надо от Твари избавиться. И да, острое желание придушить её голыми руками уже давно ушло, осталась только потребность. Не только все друзья Антуана, но даже абсолютно незнакомые ему студенты и преподаватели, ждали продолжения конфликта. Открыто и исподволь они подбадривали Антуана на активные действия, и вынужденно молодой лорд время от времени действовал в том ключе, что от него ждали. Но это его угнетало. Отомстив наглой шлюхе, Антуан порядком успокоился. Тварь тоже больше не лезла на рожон, она избегала его как только могла. Однако, на одни и те же занятия они ходить были вынуждены, и, увы, студентов на них не столько присутствовало, чтобы преподавателю был выделен большой лекторий. Антуан Грумберг и Мила Свон сидели относительно близко друг к другу, и поэтому охватывающая их ненависть создавала в аудитории крайне напряжённую атмосферу. Её ощущали, пожалуй, все, кроме профессора Винтера. Этот старик не зря преподавал иллюзии. Он был увлечён ими настолько, что с трудом воспринимал мир реальный.
— Хе-хе, к началу нового учебного года что-то совсем поредела наша группа, — осматривая слеповатыми глазами ряды слушателей, прокряхтел профессор Винтер с довольной улыбкой. — Вот, сегодня ещё одно заявление на отчисление поступило. Теперь нас всего двадцать четыре осталось. Хорошо, очень хорошо.
Старичок произносил свои слова так, что ни у кого не осталось сомнений — преподаватель действительно счастлив, от того, что состав группы уменьшился. В результате студенты угрюмо переглянулись. Подобное им было неприятно вдвойне. Во‑первых, обидно. Во-вторых, они размыслили, что тоже могли бы такие заявления написать, чтобы не сидеть тут без дела. Лекции у профессора Винтера получались тоскливее некуда, лишь конфликт между Милой Свон и Антуаном Грумбергом подогревал интерес слушателей к предмету. Это было как еженедельное хождение на спектакль.
Во всяком случае именно такие невесёлые мысли пронеслись в голове Антуана, а потому он с ненавистью поглядел на Тварь. Как тварь она и выглядела. Дикая тварь из дикого леса.
«Мерзкая страхолюдина», — гневно подумал Антуан и хищно сощурил глаза.
Тварь, почувствовав его пристальный взгляд, посмотрела на молодого аристократа и, демонстративно вытащив из волос вшу, раздавила её. Антуан не остался в долгу, достаточно громко шепнув соседу:
— Она выглядит так же паршиво, как её перспективы.
— Походу, Тварь считает совсем иначе.
— Мой отец говорит, что если что-то выглядит и смердит как дерьмо, то это дерьмо и есть. Поверь мне, она ещё дышит, но уже труп.
Антуан злобно улыбнулся. Его улыбка вызвала гневный блеск в глазах молодой женщины. Виконт успел заметить его до того, как Тварь отвернулась, и это сделало Антуана равнодушным к замечанию профессора Винтера.
— Лер Грумберг, я бы просил вас вести себя тише.
Антуан принял более подобающую студенту позу и сделал вид, что готов внимательно слушать преподавателя. Профессора это устроило. Он кашлянул в кулак и продолжил:
— Итак, раз вас осталось приемлемое для практик количество, то практикой мы дальше и будем заниматься. Ну его эти теории и знаменательные даты. Как показала моя жизнь, кроме как на экзамене они больше нигде не нужны толком.
Студенты вмиг оживились. Настоящим колдовством им давно хотелось заняться, причём не только по иллюзиям. Большинству, и Антуану в том числе, надоели элементарные практики. Ими он занимался с детства, ему хотелось чего-то большего.
«И вот оно!» — обрадовался он.
— Начнём мы с азов, разумеется. Для создания иллюзии самого простого уровня вам будет необходимо научиться преломлять свет.
Профессор Винтер взмахнул рукой так, что за движением его ладони осталась медленно истаивающая синяя полоса.
— Вот такое упражнение мы будем с вами тренировать. Причём говорю сразу, не концентрируйтесь на том, чтобы добиться какого-то определённого оттенка. Это не для новичков. Сейчас для вас главное поверить, что вы способны на такое магическое воздействие, вы должны прочувствовать как это делается. Поняли меня?
— Да-да. Конечно! — послышались энергичные ответы со всех концов аудитории.
— Тогда приступаем. Для начала поднимите левую или правую руку. Как оно вам удобнее, — профессор Винтер дождался, когда все студенты поднимут руки и продолжил. — А теперь вспомните мои лекции и призовите в тело энергию. Вы должны почувствовать покалывание в кончиках пальцев.
У Антуана всё получилось словно само собой, а потому он свысока глянул на Тварь. Ему хотелось увидеть расстройство на её лице. Но нет, она выглядела так, что у него не осталось сомнений — вышло всё у неё. Ещё как вышло.
— Если не получилось, пробуйте снова, — сухо сказал профессор Винтер. — А те, кто справился, сосредоточьтесь и вынесите покалывание с пальцев наружу ладони. Стремитесь к тому, чтобы оно не возвращалось обратно в ваше тело и не растекалось по пространству. Создайте эдакую воздушную прослойку… У кого получилось?
— У меня.
— И у меня.
— Я справился, — ответили некоторые из студентов, и Антуан в том числе.
— Замечательно. Больше, чем я думал, — остался доволен профессор, после чего приказал студентам вернуться в задании к исходной точке и заставил их повторить всё сначала. Так повторялось восемь раз кряду, и Антуану уже начало казаться, что продолжения практика не подразумевает. Но это было не так.
— Так, базу мы отработали. Я думаю, теперь вы обрели уверенность в том, что эта воздушная прослойка полностью вам подчиняется, а, значит, настало время перейти к следующему этапу. Оставляя воздушную прослойку на месте, удалите из неё часть покалываний. Только одинаковых. Почувствуйте разнообразие и заставьте то, что вам видится похожим, исчезнуть. Как только вы сделаете это, делайте взмах рукой. Вот так.
Профессор Винтер повторил неторопливое движение рукой, но на этот раз за его ладонью остался не синий, а красный след. У Антуана получился зелёный оттенок. У его соседа по парте жёлтый.
… Тварь тоже справилась. Цвет у неё был красный как у преподавателя.
«Или как у крови, которой она однажды умоется», — подумал Антуан и из-за испытываемого им раздражения впервые за долгие месяцы позволил себе вольность. По окончании занятия, прежде чем выйти из аудитории, он облокотился на парту Твари и плюнул молодой женщине прямо в лицо. Тварь не оторопела от его поступка. Она схватила карандаш и с силой ударила грифелем о парту так, что на столешнице остался глубокий след, а сам карандаш сломался.
Удар произошёл в считанных миллиметрах от руки Антуана, и поэтому молодой лорд вмиг ощутил липкий страх и с новой силой разгоревшуюся в нём ненависть. Видеть, как смело глядят на него эти зелёные глаза, было невыносимо. Однако, он заставил себя уйти из аудитории до того, как кто-нибудь попробует его раззадорить на что‑то большее. Это виделось ему правильным решением, и да, оно было разумным. Вот только эмоции редко подчиняются разуму, а потому, когда к Антуану пришла Катрина, он был с ней более чем груб.
— Да что с тобой сегодня? — даже удивилась девушка, когда он вместо того, чтобы ответить на ласки, с силой прижал её лицом к стене.
— Я хочу тебя сегодня так, — прошептал Антуан любовнице на ухо и начал рывками развязывать шнуровку женского платья. Пальцы его при этом больно щипали нежную кожу.
— Но мне так не нравится, — всхлипнула испугавшаяся его напора Катрина.
— А ты знаешь, что я плачу тебе деньги за то, чтобы нравилось мне? Знай своё место, слышишь?
От того, как сильно он сжал её в своей хватке, Катрина прикусила язык и даже неуверенно начала помогать раздевать себя. Но Антуан не позволил ей этого. Он буквально сорвал с девушки её студенческую форму, так как никакой нежности ему сегодня не хотелось, а там, удерживая любовницу спиной к себе, он грубо овладел ею. И да, подобное помогло Антуану успокоиться из-за Твари. Правда, крайне ненадолго помогло успокоиться. Его мимолётное облегчение кончилось в тот момент, когда Катрина отошла от него и уверенно сказала:
— Я больше не приду к тебе, Антуан.
— Почему? — искренне удивился он, глядя как девушка начинает одеваться. — Неужели тебе так плохо сегодня было? Иногда стоит оставить игры в мягкой постели и попробовать кое-что новое.
— Нет, не в этом дело. Сегодня… сегодня ты заставил меня понять насколько низко я пала.
— Катрина, мы вместе уже полгода, и неужели ты только сейчас…
— Да! — перебивая его, гневно воскликнула она. — Я согласилась отдаться тебе не только потому, что отчаянно нуждалась в средствах. Мне виделось, что ты испытываешь ко мне влечение. Не низкое плотское влечение, а что-то большее. Пусть не любовь, но… — не в силах объяснить ход своих мыслей, Катрина замотала головой, а затем с болью в голосе прошептала. — Сегодня ты дал мне окончательно понять, что всё не так.
Женские рассуждения часто заводят мужчин в тупик, и этот разговор не стал исключением. Антуан в принципе не видел, чтобы он давал Катрине надежду на какие‑либо иные отношения. В конце концов, когда их для разбирательств вызвал к себе профессор Аллиэр, она уже должна была понять — раз Антуан не встал на её защиту, то ничего она для него не значит.
Однако, искать себе другую удобную женщину?
Да, Катрина Антуана полностью устраивала и в постели, и тем, как она умело скрывала их порочную связь.
— Я никогда не смогу дать тебе что-то больше того, что сейчас между нами. И ты это с самого начала знала, — подошёл он к ней вплотную. — Но стоит ли эта мысль того, чтобы лишать себя удовольствия в настоящем?
Его пальцы коснулись плеч Катрины, и она трепетно вздрогнула, когда он начал ласкать её. Ей нравилось то, что он делает. Очень. Она плавилась от движений его рук, как воск, однако всё равно прошептала:
— Не надо, Антуан. Хватит.
— Но почему, если я тебя хочу? — промурлыкал он, вот только девушка не поддалась на вересковый мёд слов и отстранилась. — Катрина, ты нужна мне.
— Блеф. Это блеф, Антуан. Я не нужна тебе и далеко не меня ты хочешь. Уж не знаю, кого ты там себе представляешь, когда делишь со мной ложе, но… думаешь ты далеко не обо мне!
Словно испугавшись своих дерзких слов, Катрина застыла. А затем она рывком схватила свою одежду и убежала из спальни. Антуан слышал её быстрые шаги по лестнице, слышал, как она шебуршится в гостиной, пытаясь как можно скорее одеться. Возможно, она думала, что Антуан спустится вслед за ней. Но молодой лорд так поступать не собирался, так как о Катрине в тот момент действительно нисколько не думал. Все его мысли сосредоточились только на том, как много крови из него выпила своим существованием некая шлюха из Оркреста и как же ему это надоело.
«Это из-за неё. Из-за этой проклятой Твари даже Катрина от меня ушла», — с гневом рассуждал Антуан.

Глава 10. Ветер перемен всегда дует в сторону могилы

Вряд ли бы кто-то из студентов или преподавателей узнал в сидящей у очага женщине Милу Свон. Не было её лицо чёрным от копоти, не куталась она в свои вонючие тряпки, не были вздыблены у неё волосы. Как некоторые девушки красуются у зеркала, подбирая для выхода на улицы города лучшие из нарядов, так и Мила выискивала как же ей похлеще отпугнуть от себя всех и вся. Она таскала на себе всякий мусор, словно изысканные украшения. Вместо жемчужных бус — нанизанные на нитку черепа голубей. Шляпку ей заменяла засохшая тина, по подолу платья шла не узорчатая оторочка, а налипший птичий помёт. В сумочке вместо флакона духов она держала горшочек с протухшей рыбиной. Однако, в дом всю эту гадость Мила никогда не вносила. Своё возвращение на кафедру некромантии молодая женщина начинала с того, что заходила в скрытый от глаз дровяник и, какой бы ни была погода, раздевалась там донага. Затем обтирала себя тряпкой. Мила макала тряпку в принесённое заранее ведро воды и скребла себя, скребла. Скребла изо всех сил. После этого она надевала другую одежду. Ранее это была нательная сорочка. Теперь — скромного пошива платье из зелёного сукна. Саймон купил его Миле по пути из дома в академию. Он знал, чему она обрадуется больше всего.
По этим причинам нынче выглядела Мила непривычно опрятно. Даже её кишащие вшами волосы были убраны под плотно завязанный платок. Ни одна прядка не выбивалась наружу. Мила не хотела, чтобы её игра в грязнулю превратилась в нечто большее. Она никогда не позволяла себе забыть, кто она на самом деле и кем хочет стать.
— Проклятье, — вдруг шепнула молодая женщина, а затем, словно опомнившись, подкинула полено в огонь. Лицо её при этом скуксилось от недовольства, а всё из-за того, что Мила никак не могла привыкнуть к тому, что вечерние посиделки у очага прекратились. Эта была уже добрая традиция собираться на кухне. Она заваривала травяной чай, Саймон приносил вместо вкусностей новости. В академии они держались поодаль друг от друга, и оттого лера Сильвера никто не вычёркивал из общества. Он так умело вёл себя, что ему, напротив, всячески сочувствовали, что вынужденно он столь близко к Твари живёт. Но на самом деле они продолжали дружить и очень неплохо так проводили время вместе.
«Проводили», — грустно вздохнула Мила.
Это была её вина, что произошла такая ссора. Не будь она столь категоричной, Саймон бы не взорвался и не наорал бы на неё благим матом. Он чувствовал себя теперь обиженным настолько, что не желал идти на мировую. Не могла переступить через себя и Мила. Причём дело было не только в гордости. Ей требовалось…
Неожиданно дверь на кухню открылась. Это вошёл Саймон и, увидев у очага Милу, он отчего-то не стал делать вид будто её нет на белом свете. Вполне привычно друг сел на соседнюю лавку и внимательно посмотрел на девушку. Повисла тишина. А затем прозвучал его вопрос:
— Чего молчишь, Милка? Задумалась?
— Задуматься, что ли, не могу? — буркнула она.
— Ну, мало ли вши забрались к тебе в голову и все мозги съели?
Несмотря на то, что фразу можно было счесть обидной, на лице Милы возникла печальная улыбка. Когда Саймон ворчал в таком тоне, он нисколько не злился, а, значит, мириться пришёл.
«Скорее всего, дело так», — обрадовалась Мила и сказала с улыбкой:
— Не-а, немного мозгов ещё осталось. Видишь же, не кричу на тебя, не топаю ногами.
— Но голову ты тем настоем, что я тебе принёс, так и не вымыла.
— И не буду. Лучше уж вши, чем…
Тут Мила махнула рукой. Ей не хотелось договаривать то, что было понятно и так. Однако, Саймон отчего-то тяжело вздохнул и как-то совсем тихо сказал:
— Мила, тебе придётся.
— Ничего я не обязана от вшей избавляться! — тут же взорвалась она. — Ты меня не переспоришь. Покуда мэтр Тийсберг болеет, буду ходить так.
— Спорить с тобой бесполезно, это я уже пробовал, — печально улыбнулся Саймон, — но тут судьба вмешалась. Если ты хочешь с мэтром Тийсбергом попрощаться, тебе просто‑напросто придётся привести себя в порядок.
— Что? — не поняла Мила. — Повтори, что ты сказал?
— Он уходит с должности. Мне Сэм Догман сообщил, что завтра его последний рабочий день. Думаю, он придёт в библиотеку передать дела и… и всё на этом.
От новостей Мила опешила. Она несколько секунд молча смотрела на друга и надеялась, что, быть может, он вот-вот рассмеётся. «Это шутка какая-то. Быть не может!» — не хотела верить она, а потому уверенно сказала:
— Мэтр Тийсберг не может никуда уйти. Он так любит свою библиотеку, что она для него значит больше, чем родной дом… Саймон, Сэм тебя обманул.
— Возможно, дело в болезни. Может, в возрасте. Я точных причин не знаю, Милка, но Сэму я верю. Поэтому… в общем, я сказал тебе, а там ты сама решай, что тебе делать.
Саймон поднялся с лавки и, судя по движению руки, хотел было похлопать Милу по плечу, но не стал этого делать. Мила в результате обиделась и зло поглядела на спину уходящего друга. А затем, едва дверь за ним закрылась, она тихонечко завыла сквозь стиснутые зубы. Ей сделалось очень плохо, из неё как будто часть души вырвали! Старенький библиотекарь являлся для Милы лучиком света в непроглядном мраке её жизни, а теперь… теперь он бросал её?
В спешном порядке молодая женщина принялась рыться на полупустых полках кухни. В основном там стояла деревянная посуда и глиняные горшочки с измельчёнными сушёными травами. Из некоторых она и Саймон делали бодрящие отвары, другие запасали впрок для будущих практических занятий. Среди всего этого добра нескоро обнаружилась маленькая бутылочка с не самым дешёвым средством. Собственно, цена на него и стала причиной недавнего скандала. Мила не считала, что Саймон может позволить себе такого рода подарки. Пусть его примирение с отцом сложилось, пусть Генри Сильвер на прощание вручил сыну тугой мешочек с деньгами, но тратиться на неё, на Милу?
— Я сама могу о себе позаботиться, — упрямо проворчала она себе под нос, прежде чем вспомнила совсем другой разговор.
Сама не понимая почему, Мила вдруг вспомнила приезд Саймона, а именно как она с восторгом принимала от него платье, как после они уселись на кухне поболтать о том о сём.
— Не, всё хорошо было, — ответил на её вопрос о поездке Саймон, но мимоходом поморщился. Это дало Миле понять, что не всем друг доволен на самом-то деле. Однако, она не спешила ворошить былое. И это оказалось правильно, по итогу он сам ей всё объяснил.
— Хочешь расскажу кое-что, что мне до сих пор покоя не даёт?
— Конечно, — продолжая наливать в его кружку чай, ответила Мила. — Вдруг я тебе помогу советом?
— Какой уж тут совет, — фыркнул Саймон, но, увидев, что Мила протягивает ему кружку, грустно улыбнулся. — Не думай, я знаю, что ты умеешь давать дельные советы. Просто в этом случае тебе мне советовать нечего. Дело касается моего отца.
— Ты же сказал, что вы помирились.
— Да, но… но отец перед тем, как я в дорогу отправился, денег мне дал. Сказал, что не дело одному из Сильверов в долг жить и, знаешь, я с ним полностью согласен. Поэтому без колебаний взял мешочек, но только он весил столько, что я не удержался и внутрь глянул.
— А там?
— А там была сумма явно больше, чем мне для покрытия долга нужна. Так что я на отца внимательно посмотрел, чтобы он мне хоть как-то объяснил свою щедрость. Не в его привычках, понимаешь ли, настолько серебром сорить. А он вдруг как захохочет. Затем похлопал меня по плечу и эдак снисходительно пояснил: «Мои сундуки от твоих капризов стать магом не обеднеют, это вот ты однажды моих внуков на паперти стоять не оставь».
— Эм-м, а что тут такого, Саймон? По-моему, он как достойный отец поступил. Он подумал о твоём будущем, просто выразил своё желание не очень-то красиво.
Лицо у Саймона вмиг сделалось каменным, а затем он вдруг вспылил:
— Нет, ты нисколько не понимаешь! Ты даже представить себе не можешь, как сильно меня злит, что он по-прежнему думает, что я баловством каким-то себе голову забиваю.
— Хм, тут он не прав, конечно, но тебе нечего так остро реагировать. Ведь ты знаешь правду, ты знаешь — магия отнюдь не баловство, — как можно убедительнее начала говорить Мила. — В конце концов, маги уважаемы совсем не за красивые глаза. И зарабатывают они тоже немало.
— Немало, согласен. Но за шесть поколений у нас, Сильверов, сундуков накопилось столько, что на состояние пары дюжин магов хватит. Из тех, что не пропивают всё своё жалование в тавернах, конечно. Маги действительно могут зарабатывать, Милка, но далеко не все они живут в богатстве. Тут надо баланс между прибылью и расходами соблюдать. И отец считает, что я полный профан в этом, раз такую дурную судьбу для себя предпочёл.
— Ничего не дурную, — возмутилась Мила. — Это твоё право идти отнюдь не по стопам родителей, если тебе самому другое ближе. Вторую жизнь никто тебе не предоставит, так что нечего её на потакание чужим капризам тратить. Постарайся донести это до отца, и он смягчится. Я уверена.
— Причина его недовольства не только в том, что я от семейного дела отошёл. Скорее это так, дополнение.
— Тогда, знаешь, я совсем запуталась! — упёрла руки в бока Мила. — Объясни уже, отчего твой отец тобой недоволен и почему ты из-за этого так злишься?
— Ну-у, как ты можешь понять, отец за меня крепко переживает. Тут и то, что одного младшего сына он не уберёг, похоронил. И то, что с моим старшим братом у нас одиннадцать лет разница. Меня он, как меньшого, всегда баловал. Но вот если мне двадцать восемь, то ты ведь можешь подсчитать, сколько моему отцу.
— Под шестьдесят.
— Под семьдесят, Милка. И мой отец прекрасно знает, что жить вечно он не будет. Случись с ним что, всё брату моему старшему перейдёт. Не так уж много мне из наследства перепадёт, как бы отец меня ни любил.
— Но почему? — удивилась молодая женщина.
— Потому что это брату моему род продолжать. Не спрашивай отчего и как же так, просто так будет и я принимаю этот факт. А брат у меня мало того, что на меня сильно обижен из‑за того, что это я в семье любимчиком рос, так и по характеру прадед вылитый — руку помощи протянет только если ты в этой самой руке золотой держишь. Вот оттого отца и злит, что я бестолковый такой уродился. Много чего за мои двенадцать лет обучения в стране произойти может — это раз. Два — война близится, а все маги военнообязанные. Ну и три — было как-то дело, давал он мне взаймы денег лавку открыть. А это и помещение, и товар, чтоб ты понимала. Немалая сумма.
— Саймон, — напряглась Мила. — Ты с этими деньгами что-то не то сделал?
— Не. Лавку открыл, как оговорено было, — усмехнулся он.
— А я уж думала…
— Зря думала. Я торговал и торговал правильно. Всё до последней паданки отцу вернул в кратчайшие сроки, ещё и в наваре хорошем остался. И вот отчего мой отец считает, что не надо мне в маги лезть. К чему?
— Так если всё получалось, — задумалась Мила, — то и правда, почему ты в академию подался?
— Потому что не особо я прибыли своей радовался. Был горд несколько месяцев, а потом взял и запил от тоски. И, чес‑слово, втянулся в пьянство настолько, что спустил бы всё, что заработал. Дыра у меня вот здесь словно была, — ударил себя по груди Саймон, — а всё потому, что в те дни я окончательно осознал, что не хочу быть купцом. И пусть нет этому логичного объяснения, но я просто гнил от обязанности жить неприятной для себя жизнью. День ото дня мои доходы росли и день ото дня мне становилось хуже. И особенно на меня давило то, что другую судьбу для себя я не мог представить. Ну кем мне быть? Воином? Нет, я не воин. Поэтом? Так я с трудом пару строк срифмую. Делать карьеру судьи или что‑то прочее? Так оно тоже самое, — тут Саймон махнул рукой.
— Кажется, я поняла, — тихо сказала Мила.
— Не уверен, что ты понимаешь. Мой отец вон сколько меня знает, а всё считает, что это меня молодость попутала. Он нисколько не берёт в голову, что я бы в петлю по итогу влез. А не случилось так только потому, что разговорился я в ярмарочный день с одним знающим человеком. И так мне в душу запали его слова о том, что есть у меня все задатки по совсем другой дорожке судьбы идти, что я не выдержал — взял и на следующее утро переписал всё добро на отца.
— Зачем? — нахмурилась Мила. Они нисколько не поняла такого поступка.
— А я знал, что он будет перечить, поэтому хотел, чтобы до него сразу дошло понимание — нисколько не шучу я и ничего мне не надобно, только благословение его прожить жизнь другую. И я так радовался, когда он ни слова не говоря меня выслушивал. Я думал всё, с миром отпустит меня отец. Но нет. Он сперва бумаги дарственные к себе за пазуху сунул, и только потом меня ором едва со свету не сжил. Ох, как же он вопил! Кричал, что ты мол, паскуда, неделю без денег поживи сперва, а потом уже говори, что купеческая доля для тебя невыносимая. Бумаги он себе забрал, чтобы я быстрее одумался и отошёл от своей идеи. Ан нет. Я всё равно до Вирграда добрался.
Мила сама не могла взять в толк, отчего ей вдруг эта беседа вспомнилась. Просто вспомнилась и всё тут. А потом к ней пришла мысль, что только настоящий друг таким сокровенным делиться бы стал.
«Надо было поблагодарить Саймона, — глядя на бутылочку, подумала Мила. — Он же для меня старался, так как никого-то ближе меня у него здесь нет. Он как друг поступил, а я взяла и накричала на него».
Совесть умеет портить жизнь. Всё то время, что Мила обрабатывала голову, она корила себя. Корила за Саймона, за то, что ранее не набралась смелости пойти в сторону коттеджей преподавателей, чтобы проведать заболевшего мэтра Тийсберга. А теперь… Что вот теперь делать?
Приведение самой себя в порядок вышло долгим и муторным делом. За окном стемнело так, что на небе стали видны первые звёзды. Мила с сожалением посмотрела на них, прежде чем в первый раз за этот учебный год надела новую форму. Она хотела сберечь её, но идти к мэтру Тийсбергу в том, во что она превратила прежнюю? Нет, Мила хотела выглядеть хорошо. Она даже расчесала и заплела волосы, прежде чем вышла из общежития.
Петляющая дорога до главной площади академии была Миле прекрасно знакома. А вот к коттеджам преподавателей она ещё ни разу не ходила, и эта неизвестность заставляла её сердечко трепетать. Мила с трудом представляла как найдёт нужный дом, но так далеко зайти на территорию у неё не получилось. Охранник на пропускном пункте не дал ей пройти дальше шлагбаума. Правда, стоило Миле в растерянности отойти в сторонку, как она увидела шагающего в её сторону мэтра Ориона. Она тут же обрадовалась, поспешила ему навстречу, и куратор группы сперва удивился этому, так как нисколько не узнал свою студентку. А, когда он понял кто перед ним и услышал просьбу, то уверенно сказал:
— Вам нет нужды навещать мэтра Тийсберга, лер Свон.
— Но я хочу его навестить. И не думайте, он нисколько не был бы против моего визита, — жалобно сказала она, и взгляд мэтра Ориона сделался сочувственным.
— В такой поздний час мы встретились только потому, что я шёл от господина Олафа фон Дали. Он поручил мне организовать прощальную церемонию с мэтром Тийсбергом.
— Прощальную церемонию? Так он всё-таки увольняется?
— Эм-м, нет. Мне грустно говорить такое, лер Свон, но мэтр Тийсберг не успел подать официальное заявление. Он умер. Сегодня немногим позже полудня его нашли мёртвым прямо за письменным столом.
— Он, — глупо захлопала она ресницами. — Он умер?
— Да. И мне жаль, по вам видно, что мэтр Тийсберг был человеком, которого вы действительно уважали. Но такова жизнь, лер Свон, она непосредственно связана со смертью. Люди рождаются, люди умирают.
Быть может, виной тому был порыв холодного ветра, но сказанное Люцием Орионом словно нож вонзилось в мысли Милы. Всё то время, что она бежала на кафедру некромантии, не видя перед собой дороги, в её голове звучали только эти слова — люди рождаются, люди умирают. Был в них какой-то страшный и очень важный смысл, на котором она никак не могла сосредоточиться. А там Мила вовсе перестала соображать. Её захлестнули рыдания. Причём так, что она села на корточки перед входной дверью и, пуская сопли и слюни, протяжно завыла. В висках тут же запульсировало болью и… вдруг словно кинжал вонзился в череп!
— Милка? Что с тобой, Милка? — ещё успела услышать молодая женщина, прежде чем обмякла в объятиях побледневшего Саймона. Мила не знала, не видела, не чувствовала, как её тело трясёт и как закатились её глаза.
— Милка. Милка, да что же это опять? — тревожно шептал Саймон, укладывая Милу в постель. Он знал, что не может помочь сам, но не понимал, что ещё ему делать. Звать на помощь профессора Аллиэра? Мчаться к целителям, которые в прошлый раз сказали, что больше никакой помощи Твари не окажут? Оставить подругу одну?
— Проклятье! — ругнулся Саймон в сердцах, но тут молодая женщина начала немного приходить в себя.
— Саймон? — слабо простонала Мила, и Саймон, присев возле неё, взял её холодную ладошку в свою.
— Да, я это.
— Саймон, мэтр Тийсберг умер. Он умер. Я одна! Одна!
Мила заскулила так громко, что Саймон невольно испуганно посмотрел на стену. За ней находились основные помещения кафедры. Профессор Аллиэр мог всё это услышать.
— Ты не одна, я с тобой.
— Одна! Умер!
После этих криков Мила вдруг обхватила голову руками и, сжавшись в калачик, вновь утратила способность воспринимать происходящее. Она начала нести какую-то чушь — вроде бы слова, но среди них не было ни одного понятного. Саймон перепугался вусмерть. Пожалуй, не потеряй Мила сознание в очередной раз, он бы всё же побежал за помощью. Но молодая женщина затихла и вскоре начала дышать ровно и спокойно, как если бы спала. Даже губы её порозовели.
Зато теперь Саймона потряхивало. Он долго сидел возле Милы, не сводя с неё глаз, над чем-то напряжённо думал и периодически поправлял на молодой женщине покрывало. Как и в прошлом году, август выдался более чем прохладным. А затем, ни с того ни с сего, Саймон резко поднялся на ноги и, рывком открыв дверь, вышел на улицу. Звёзды светили совсем ярко. Стрекотали сверчки. Затемняя силуэт луны, в небе прошмыгнула то ли птица, то ли летучая мышь. Вот полёвка испуганно пискнула, это её едва не раздавил мужской сапог. Саймон решительно ступал к главному входу на кафедру, не обращая на такие мелочи внимания, и без тени сомнений принялся энергично дёргать за шнурок колокольчика.
— Саймон Сильвер, — как ни странно, практически сразу открыл ему профессор Аллиэр. Несмотря на позднее время, одет декан был как полагается и сонным отнюдь не выглядел. — Что привело вас ко мне?
— Дело.
— Хм?
— Я согласен, профессор. Я готов поиграть в кошки-мышки, но нет, не за деньги и не за помощь на экзаменах.
— Только не говорите мне про порыв альтруистских чувств. Вот в эту чушь от вас, лер Сильвер, я ни за что не поверю. Люди с интеллектом себе такого не позволяют.
— Да уж, альтруизм мне не присущ, — смело посмотрел Саймон в алые глаза тёмного эльфа. — Поэтому мне нужно то, что академия может сделать, а я сам нет.
— И что же это?
— Найдите способ излечить лер Свон от её головных болей так, чтобы она на меня не подумала. Получится — я в вашем распоряжении.
— Значит, у неё снова? — задумчиво осведомился профессор Аллиэр. — Уже в третий раз на моей памяти.
— А на моей в пятый, — сухо сказал Саймон, прежде чем требовательно посмотрел на своего декана. — Так мы договорились?
— Хм. Сперва я должен обсудить это с господином фон Дали, но, думаю, да. Наш штатный целитель…
— Он не должен к ней даже близко подходить! Я видел, как он работал с лер Свон в прошлый раз. Ненависть мало способствует профессионализму, поэтому я не хочу, чтобы её лечил кто-то из местных.
— Хорошо. У нас здесь вскорости ожидается церемония прощания с одним из сотрудников, так что ожидаемо, что академию посетит кто-то особенный. Например, очень способный маг‑целитель.
Не став ничего говорить, Саймон просто кивнул и ушёл.
«Дурак, — думал он при этом сам про себя. — Самый настоящий дурак — именно так сказала бы про меня моя родня».

***

Неторопливо шагая к выходу из Башни Мудрецов, Шао Хаотико смотрел только перед собой, однако от его внимания не ушло любопытство в глазах юного стражника. Роскошное одеяние, а в особенности магический жезл привлекли внимание этого юноши. Молодому воину стоило большого труда отвести взгляд от лучшего мага империи.
«Ещё такой молодой, ещё так много не познано им, — с лёгкой завистью подумал Мастер, меняющий материю бытия, прежде чем с грустью размыслил. — И всё же удивительно другое. Узнав столько тайн вселенной, по сравнению с кем-то ещё я по‑прежнему могу считаться лишь несмышлёным мальчишкой».
Пожалуй, столь уничижительные мысли пришли к Шао Хаотико исключительно по причине только что произошедшего. Согласно приказу императора две сотни наиболее способных юношей уже почти год как познавали в Башне Мудрецов языки стран варваров. Их старания привели к тому, что они достаточно бегло изъяснялись со своими учителями — пленными из захваченных городов за Великой Имперской Стеной, и даже начали осваивать азы письменности. Последняя давалась им, правда, с огромным трудом. В отличие от языка просвещённой империи языки варваров не предполагали, что одна буква алфавита означает всего одно произношение. От того, как буквы стояли в слове, звучание менялось кардинально. Любое произнесённое слово можно было записать совершенно разными способами. И ладно бы только это, но нет. Значение слов зависело от написания. В империи одинаковые по звучанию слова с разным смыслом были редкостью — у варваров их оказалось чрезвычайно много. А ведь ещё разные диалекты. Конечно, подобное вносило жуткую сумятицу.
Из-за того, что единства в языках стран варваров не было и из-за всех прочих лингвистических недостатков, Шао Хаотико к своему стыду пришёл к выводу, что сам всего за год не смог бы достигнуть таких высоких результатов в учёбе. В силу возраста ему уже была присуща некая косность мышления. Однако, вынужденно он отчитал юнцов.
— И это всё, на что вы способны? Вы должны были стараться, а не тратить время впустую! — грозно прикрикнул он. — Даже собаки и то показали бы себя лучше.
Молодые люди всецело ожидали похвалы за свои старания, а потому на их лицах отразились страх, недоумение и глубокая обида. Но достойное воспитание сыграло свою роль. Покорно признавая вину, они преклонили колени, а их наставник суетливо залепетал, что выдаст нерадивым ученикам по дюжине палок каждому, раз Мастер, меняющий материю бытия, остался так недоволен ими.
— Они заслуживают по две дюжины палок, — проскрипел он как можно недовольнее и, выказывая так своё презрение, развернулся, чтобы уйти не прощаясь.
Вот только в глубине души Шао Хаотико чувствовал другое. И при этом невольно размышлял, что далеко не двумя дюжинами палок следовало бы удостоить его самого. Муки самобичевания за прошедшие месяцы нисколько не утихли, они ничуть не сделались меньше.
«Раз это мой ученик не справился с тем, чтобы доставить Путеводную Звезду на Небесную гору, то его промах всецело моя вина. Я учил и воспитывал Сэо Литаня с малых лет, я посчитал, что он готов, это я просчитался!» — изводила совесть лучшего мага империи хлеще кнута палача. И да, мучила она его намного больше так и не раскрытой тайны или же жажды мести.
Если же говорить обо всём этом подробнее (а момент как раз подошёл), то Шао Хаотико хотелось достоверно знать, что произошло с его учеником. Он неистово желал понять по какой причине тот не смог завершить свою миссию и погиб на чужой земле. И отсутствие возможности узнать всё наверняка привело к тому, что, ступая к воротам, ведущим прочь из Башни Мудрецов, маг по новой начал прокручивать в своей голове ход событий прошлого.
«Быть может, в своих прежних размышлениях я не сумел увидеть некий важный фрагмент головоломки?» — подумал он, прежде чем поднял из своей памяти события, за которые нынче расплачивалась вся империя.
«Началось всё с принятия решения. На этой развилке будущего мы ужасно сглупили, — определил Шао Хаотико поворотный момент. — Нас напугало, что благоприятное время для ритуала призыва Путеводной Звезды на нашей земле подошло бы только спустя семь лет. Предстоящие годы ожидания сделали соблазнительным риск отправить в запретное странствие четырёх избранных магов. Именно с этого момента над нами нависла длань смерти».
Прикрыв глаза, Шао Хаотико попытался унять частое сердцебиение. Все те, кто погибли, были не просто дороги ему — в стране мёртвых они заняли его место. Это ему было бы суждено, если бы не проклятая калечная нога, прокладывать путь по ту сторону Великой Имперской Стены. Но император остался непреклонен — он отправил вместо Шао Хаотико других, и все эти маги были теперь мертвы.
Весельчак Лио Шань оказался самым неудачливым. Он едва спустился с Великой Имперской Стены, как был расстрелян стражей варваров. Это видели наблюдающие за спуском патрульные, и они же доложили про смерть. А через два дня погиб Дао Мэй — старинный друг и верный товарищ Шао Хаотико. Решение испытать судьбу и войти в чужой город стоило ему жизни. Из всего полезного, что он успел совершить, так это рискованная отправка магического вестника из каменного мешка, куда его заключили. Сообщение Дао Мэя содержало в себе предупреждение для других посланников. Однако, для Ли Даото было уже поздно. Кристалл его жизни погас, едва император приказал оповестить оставшихся в живых избранных.
Шао Хаотико признавал — никто не ждал, что юный Сэо Литань сможет больше остальных, ведь жребий определил для него особо трудный путь. Юнцу предстояло тайно добраться до земель, где, судя по старым картам, селились племена зеленокожих воинственных дикарей, называемых орками. И помощи ждать ему было неоткуда. А потому вследствие уже произошедших смертей император, скрепя сердце, отдал приказ готовиться к войне — страх перед долгими семью годами ожидания вынудил его даже к этому.
«Всю империю из-за Погибели охватила ужасная паника. Люди желали, чтобы император их успокоил, и он принял своё решение. Да, оно оказалось страшным. Но жить целых семь лет и ничего не делать выглядело для нас тогда ещё страшнее. Подобное казалось непростительным поступком, ибо наша земля наливалась ядом, она уходила под землю и никак нельзя было сказать, что останется от империи за такой долгий срок. Решение силой добраться до ближайшего из мест, где будет возможно намного раньше совершить ритуал призыва Путеводной Звезды, казалось единственно верным, но… Как же мы ошибались! Лучше бы мы дождались, лучше бы мы провели ритуал призыва на своей земле! — от испытываемых им эмоций, деревянная нога Шао Хаотико застучала по плитам пола ещё звонче.
Увы, на тот момент мысли Шао Хаотико и обоих советников были совсем другими. Их подстёгивал страх, что Сэо Литань не справится. И по этой причине, хотя кристалл его жизни ярко горел, войска начали выстраиваться вдоль Великой Имперской Стены. В самый короткий срок там были собраны десятки сотен мужчин. Пусть за две тысячи лет Империя Золотого Паука порядком забыла о военном искусстве, со стороны этого было никак не сказать. В достатке оказалось оружия, все кузни нынче ковали его. Нашлись и те, кто начал муштровать ополченцев, делая из крестьян настоящих воинов империи. Собранные войска тренировали на износ, так как все знали — отдать приказ к наступлению император может в любой момент. Однако, этого всё не происходило. Император вынужденно ждал. Словно чтобы насмеяться над правителем, удача взяла и повернулась к последнему избранному магу лицом.
Шао Хаотико вспомнил, как в те дни не мог оторвать взгляда от кристалла жизни Сэо Литаня. Он вспомнил, как тревожно переглядывался с советниками. Все они ждали смерти, но к ним в свой срок приходили только весточки. Наконец, приближённые императора расслабились настолько, что даже стали подшучивать на эту тему. Юмор был дурной, конечно, но разве не чудо, что до нужного для совершения ритуала места Сэо Литань добрался всего за одиннадцать месяцев? Он не погиб, как прочие опытные маги, а достиг цели и даже почти на пять недель раньше, чем только можно было ожидать. А, самое главное, благодаря чему! Или, вернее, кому. Всё получилось только по той причине, что двадцать два года назад некий ловкий подданный империи тайком прокрался за Великую Имперскую Стену, а после не только породил Анну Вэст, но и научил дочь как постыдному воровскому ремеслу, так и благословенному языку своей родины.
«Ирония судьбы, — стиснул зубы Шао Хаотико. — Испытав мальчишеский порыв, Сэо Литань спас эту женщину от гибели, а она взяла и погубила весь мир».
Сперва всё виделось чудом. Впечатлённая тем, что ей, презренной воровке, спасли жизнь, Анна Вэст признала Сэо Литаня своим хозяином до конца дней и впоследствии стала его проводником. И да, не зря он согласился на её помощь, эта женщина действительно могла многое. Анна знала земли варваров, знала их языки, обычаи — она была среди этих людей своей и обладала полезными навыками. Но, не иначе, лишь надежда на жирное будущее в Империи Золотого Паука грела коварную женщину, только по этой причине она, рискуя жизнью, провела своего спутника через пять разных стран. О да, шестьюстами презренными способами воров добрались Анна Вэст и Сэо Литань до гиблых земель орков, где, выждав нужный час, совершили ритуал призыва Путеводной Звезды.
«Могу ли я винить Сэо Литаня, что после стольких ужасов, выпавших на его судьбу, он всецело доверился той, что так умело притворялась в верности?» — Шао Хаотико всерьёз задумался, но по-прежнему не смог найти однозначного ответа. Ведь на обратном пути долгие девять месяцев Анна сопровождала Сэо Литаня так, что вновь нисколько не вызвала к себе подозрений. Лишь когда до Великой Имперской Стены осталось совсем немного, презренная совершила своё чёрное дело и выкрала Путеводную Звезду.
«Что надоумило её на это? Зачем она повезла Путеводную Звезду обратно в Верлонию? — изводило незнание Шао Хаотико.
Великому имперскому магу было доподлинно известно только то, что Сэо Литань шёл по следу воровки, не отставая ни на день пути. Об этом лучший ученик Шао Хаотико рискнул сообщить, отправив магического вестника с сообщением раньше времени. В своём послании юноша кратко описал свои старания и добавил напоследок: «Я уверен в том, где найду Путеводную Звезду, и поэтому клянусь, до завтрашнего заката она вновь будет в моих руках».
«Такая убеждённость в голосе, — устало подумал Шао Хаотико. — Неудивительно, что я не спал всю ночь, ожидая нового сообщения. Мне пришлось даже весь последующий день провести подле умирающего императора, чтобы радостная весть всё же успела дойти до него. Великие стихии, как же мы жаждали услышать, что Путеводная Звезда отыскалась! Но произошло совсем другое — сперва умер император, а затем и кристалл жизни Сэо Литаня вдруг погас. И отчего так произошло?».
Увы, ответа на этот вопрос у лучшего мага империи не было. А как бы он хотел его получить!

Глава 11. Испокон веков люди попадаются в одни и те же ловушки

У студентов закончилось первое занятие и теперь они всем скопом, словно бараны, ведомые опытным пастухом, направлялись на главную площадь, где должна была вот-вот начаться церемония прощания. Мэтр Тийсберг прослужил в академии аж двести двадцать семь лет, он взрастил знания в умах многих поколений.
«Подобное нельзя оставить в тишине», — справедливо рассудил ректор. Однако, далеко не все поддерживали его точку зрения. Аристократы в общественную библиотеку заходили редко, а потому они не были знакомы с «какой-то там обслугой простолюдинов». Если же говорить о студентах попроще, то характер так и не обзавёдшегося семьёй мэтра Тийсберга в последние полвека из неприятного сделался совсем несносным. Быть может, внуки или правнуки превратили бы его в доброго дедушку, но старик даже внучатых племянников похоронил давно, а потому прозвище «Книжный брюзга» прочно прилипло к нему.
Из-за этого массовость и торжественность мероприятия угнетали нынешних слушателей академии, многие из них откровенно ворчали. Не прельщало присутствовать на церемонии прощания и Вигора Рейна. Причём он был настолько раздосадован этой необходимостью, что жаждал поделиться с кем-нибудь своим раздражением и именно что в крепких выражениях. Вот только не с кем ему было в таком ключе беседовать. Из всех студентов вокруг разве что Тварь от матерных словечек не морщилась.
«А почему бы не подойти к ней? Коли отмыть, так опять баба ладная», — наконец рассудил он, а всё потому, что выглядела сегодня молодая женщина не так паршиво как обычно. Это обстоятельство послужило тому, что Вигор вдруг вспомнил те времена, когда был не прочь потискать эту девчонку. Он даже усмехнулся, представляя, как было бы хорошо, подходя, шлёпнуть Тварь по попке, но до такого дело не дошло разумеется. Пристраиваясь ближе, Вигор всего-то забрюзжал:
— Вот сука. Смотать бы отсюда, да Милка? Захера нам пялиться на этого дохлого хрыча?
— Это ты не у меня, — с недовольством повернулась молодая женщина в его сторону, — а у мэтра Ориона спрашивай. Вон он стоит.
— Караулит гад, — тут же мрачно буркнул Вигор.
Мэтр Орион действительно подкарауливал студентов своей группы. Он стоял у разветвления коридора и бдительно следил, чтобы никто из них не вздумал повернуть в сторону служебного выхода. Старшему преподавателю кафедры сглаза и проклятий было прекрасно известно с какими самородками нынче свела его жизнь.
— Ну, тебе не в первой от караульных драпать, хвост поджав. Так что давай, беги, щеночек, — со злой усмешкой поддела Вигора Тварь, прежде чем развернула лежащий на сгибе её руки меховой плащ и несмотря на жару накинула его себе на плечи. По коридору тут же пахнуло вонью тухлятины. Такой накидкой побрезговали бы даже самые нищие из нищих, а потому неудивительно, что Вигор невольно отшатнулся.
— Мать твою, ну и вонища, — скривился он. — Чесноком после водки и то закусывать приятнее. Сука, да от твоего плаща несёт хлеще, чем от выгребной ямы! Нахрен сама моешься, коли такое на себе таскаешь?
В глазах Твари промелькнуло неподдельное удивление, и, будучи умным, Вигор быстро смекнул, с чем оно связано. Он хмыкнул и, приглушая голос, сказал:
— Детка, я опустившихся бродяг не раз видывал. По запаху ссанья сразу понятно, что за свинья перед тобой. У них все портки в дерьме и изо рта дерьмом несёт. А ты, ну-ка, давай улыбнись, — Тварь ещё крепче поджала губы, и он хохотнул, прежде чем зашептал совсем тихо. — На невольничьем рынке бабу с такими зубами за хорошие деньги продать можно. Так что ты это только для вон той братии, — кивнул он в сторону аристократов, — замызганная зверюшка. А меня размазанной по роже грязью не отпугнёшь. Давай как‑нибудь вечерком встретимся, я тебе спинку потру, э?
— Да тебе прочие бабы совсем не дают, что ли? — злобно уставилась на него Мила. — Иди давай куда шёл, только от меня держись подальше.
— А что, жаловаться нашему декану на меня побежишь?
— Не-е, Вигор. Это ты ко мне жаловаться на жизнь прибежал. Уважить мёртвого для тебя что, проблема такая?
— Ага, проблема. Коли похрен мне на этого дохляка даже при жизни было, то и…
За таким разговором Вигор и Мила не заметили бы, что уже совсем близко к развилке коридора подошли, но тут мимо них протиснулся Вильям Далберг.
— Пропустите! — грозно потребовал он и, юркнув ближе к мэтру Ориону, с возмущением произнёс, нисколько не понижая голоса: — Соизвольте сообщить, отчего я обязан стоять со скорбным ликом на главной площади, да ещё с самого утра? Быть может, я потому и выбрал для себя факультет Чёрной Магии, что на живых, а уж тем более на мёртвых людей, мне как-то… плевать.
«Вот!» — говорил взгляд Вигора, когда он самодовольно посмотрел на Милу.
Собственно, этот взгляд позволил ему заметить, что их группа как-то сама собой потянулась к куратору. Аристократы и простолюдины словно вспомнили, что не только на бумаге составляют одно целое. Они уверенно приближались к мэтру Ориону, будто он был магнитом, и даже Тварь вдруг стала выглядеть частью команды.
— Да-да, — ещё издали занудел знакомый ноющий голос Натана Ворка — бастарда некоего родовитого ловеласа. Денег от батюшки ему не досталось, зато капризного характера с лихвой. — Мэтр Орион, вот из-за того, что мэтр Тийсберг на работу не выходил, я книги своевременно сдать не смог. Мне теперь могут штраф выписать, а ему-то на том свете хоть бы хны. Он мне, понимаете, жизнь испортил, поэтому не хочу я на площадь идти. Ну никак.
— На площадь идут все, — строго сообщил мэтр Орион.
— Зачем? Это время я мог бы потратить с большим толком, — недовольно фыркнул Николас Дорадо. — Может, то, что на могилу будут возложены цветы от моего имени, сгладит моё отсутствие?
— Демоны побери, да что там цветы? Хотите я оплачу могильную плиту со статуей в полный рост, только лишите меня этого сомнительного удовольствия стоять истуканом во время идиотских речей.
— Лер Далберг, рад, что вы отстояли своё наследство, но этот вопрос не обсуждается, на площадь идут все! — с угрозой повторил мэтр Орион. — И вести вы себя будете прилично.
— Скажите это нашей Твари!
— Вот в отличие от вас в лер Свон я уверен.
При этих словах мэтр Орион указал подрагивающей от испытываемой им злости ладонью на ведущие в холл ступени. У их подножия обслуга раздавала студентам белые розы, и, к удивлению Вигора, Тварь как раз брала одну из них. Он даже не заметил, как она ушла.
— Тварь в принципе не может вести себя прилично. Её давно пора отправить в зверинец, несколько клеток ведь до сих пор пусты. Не зря, наверное, — напоказ громко усмехнулся Антуан Грумберг, прежде чем тоже начал спускаться по лестнице.
Вигор заметил какой нехороший огонёк промелькнул в глазах мэтра Ориона. Ему даже почудилось, будто он слышит: «Вообще-то свободных клеток несколько, на вас тоже хватит, лер Грумберг. Вообще на всю вашу группу мест в зверинце хватит». Но, само собой, ничего такого куратор их группы не произнёс.

***

Мила очень надеялась, что раз им раздали цветы, то у неё всё же получится подойти к покойному мэтру Тийсбергу так, чтобы рассмотреть каждую чёрточку его лица. Ей хотелось в последний раз посмотреть на старика, запомнить его, но, увы, церемония прощания такого не предполагала. Тело лежало на дровяном помосте достаточно далеко от студентов. Миле был виден только огромный иллюзорный портрет библиотекаря. А какое Миле было дело до портрета? Какое дело до речей Олафа фон Дали, если она хотела сказать свои, так и рвущиеся из груди слова?
Молодая женщина очень расстроилась. Она крепко держала розу и ненавидела её всем сердцем. Тело мэтра Тийсберга вот-вот должен был поглотить огонь. Уважая пожелания покойного, его останки руководство академии обязалось не захоронить, а сжечь и развеять с самой высокой башни Вирграда. И всё же…
«Я всё понимаю, — со злостью думала Мила, — вот только мне так хочется прикоснуться к его руке в последний раз!».
Увы, уж ей ли было не знать, что далеко не все человеческие желания могут быть исполнены судьбой. А потому перед тем, как вспыхнуло погребальное пламя, Мила всего‑то вслед за всеми остальными подняла свою розу повыше. Цветок тотчас обратился в тонкую белую свечу с золотистым орнаментом, а мгновением позже фитилёк на ней затрепетал фиолетовым огоньком. Свеча истаивала неправдоподобно быстро. И когда воск оплавился настолько, что превратился в крошечный огарок, от деревянного помоста и тела на нём не осталось совсем ничего. Затем прозвучали заключительные слова церемонии, после них студенты начали расходиться. Причём уходили они не толпой, каждая группа следовала за своим куратором, и напряжение мэтра Ориона спиной чувствовалось. Он как будто ждал чего-то совсем дурного от своих студентов, но по итогу на показное недовольство никто их них не осмелился.
— Наконец-то! — лишь демонстративно воскликнули некоторые из студентов, когда мэтр Орион дозволил расходиться.
— А вас, лер Свон, я попрошу остаться.
Уже готовая уйти Мила замерла и угрюмо уставилась на Люция Ориона. Настроение у неё было хуже некуда. Ей хотелось побыть в полном одиночестве, например, посидеть на берегу озера. Мила хотела вспомнить былые весёлые деньки с мэтром Тийсбергом, она хотела углубиться в себя, но… приказ есть приказ, вынужденно она осталась.
— Что-то не так, мэтр Орион?
— Ничего, лер Свон, просто вас вызывает к себе господин фон Дали.
— Меня? Ректор? К себе?
С тех пор, как Мила начала ходить словно живая иллюстрация к тому, как низко может пасть человечество, Олаф фон Дали вызывал её к себе всего дважды. Первый раз для того, чтобы ругать, грозить и возмущаться. Мила тогда на его тираду никак не отреагировала. Боясь, что любое сказанное ею слово аукнется втройне, она отвечала исключительно да или нет и только на те вопросы, в ответах на которые не сомневалась.
— Ну что мы молчите, как рыба? Вам хоть известно, в каком учреждении вы учитесь? — голосил тогда ректор.
— Да.
— А знаете ли вы, что… — тут было очень много сказано и под конец. — Вы позорите магическое сообщество!
— Нет.
— Нет? Вы считаете, что ходить вот так — это не позор?
— Это необходимость, — один единственный раз отошла она от односложных ответов.
— Ах это необходимость? — взвыл покрасневший от гнева Олаф фон Дали…
Да, слов в ту встречу прозвучало немало. И оттого удивительны для Милы были перемены. Когда ректор вызвал её во второй раз, всего где-то двумя неделями позже, то он уже нисколько не кипел на огне. Господин фон Дали с осторожностью интересовался, спрашивал, спрашивал. И особенно странными ей показались его последние вопросы.
— Пожалуй, спрошу напрямую. Лер Свон, по какой причине вы нужны академии?
— Эм-м, — замялась она, — я сюда поступила и хочу здесь учиться.
— Быть может, у вас есть ребёнок от какого-то высокопоставленного лица?
— Нет, — искренне удивилась она предположению.
— А вы сами?
— Что я сама?
Он посмотрел на неё как на полную дуру, а затем махнул рукой и отправил прочь. Мила была в смятении весь вечер после этой беседы, но ещё больше чудес принесла последующая учебная неделя. К её концу абсолютно все преподаватели прекратили возмущаться из-за её нелепого внешнего вида. Они оставили попытки выставить её прочь из аудиторий, они взяли и отчего-то смирились.
«Чего же теперь мне ждать?» — тревожила Милу мысль, когда она направилась к главному корпусу академии.

***

— Я крайне недоволен! — вдруг воскликнул Олаф фон Дали, и Найтэ искренне удивился.
— Чем вы недовольны? — даже нахмурил он лоб, так как никак не мог связать сказанное с тем, о чём они только что говорили. Но удивлялся он зря, это ректор так решил перескочить на совсем другую тему и всего-то.
— Да тем, в какое безобразие мы ввязались. Я вот, право слово, до сих пор успокоиться не могу. Вы не могли на другое договориться, что ли? Если бы приступы Милы Свон сделались более регулярными, у нас появилась бы возможность отчислить эту нахалку.
— А, вот вы о чём, — криво усмехнулся Найтэ, прежде чем равнодушно пожал плечами. — Если вы так недовольны, то всегда можете обсудить этот вопрос с лером Сильвером лично. Но моё мнение, его просьба очень удобна.
— Чем же?
— Во-первых, какая разница? Лер Свон по-любому будет отчислена. Во-вторых, хорошее состояние здоровья позволит ей намного дольше продержаться либо на каторге, куда её отправит суд за неуплату долга, либо в не менее примечательном месте, куда её упечёт молодой Грумберг. В-третьих…
— Нет, ну вы опять со своим чёрным юмором, а у меня нервы на пределе! — перебивая, прикрикнул Олаф фон Дали, как вдруг в кабинет постучались.
— К вам лер Свон, — угрюмо сообщил Вильям Брук, и его левый глаз дёрнулся.
— Пусть обождёт пару минут.
Секретарь с недовольством кивнул и скрылся за дверью. Найтэ, пока ректор на него не смотрел, украдкой зевнул. Ему сделалось так скучно на церемонии прощания, что его до сих пор морил сон. Однако, Олаф фон Дали, как и обычно, был энергичен. Ректор принялся дёргаными движениями убирать со стола рабочие документы, а после выразительно поглядел на тёмного эльфа.
— Знаете, я разыграю эту комедию. Я сообщу ей, что по желанию мэтра Тийсберга и бла-бла-бла, но, — поднял он указательный палец, — отведёте вы её к господину Неодиму сами. Он выходец из Алсмогской академии магических наук, лучший их выпускник за последние три века. Нынче он работает только с элитой, у него венценосные особы своей очереди приёма ждут, а тут… а тут мы вот такое безобразие к нему приведём. Позорище!
— Хм-м, так нашли бы целителя попроще, — опешил от известия Найтэ и не разозлился по полной только потому, что пухленький ректор немного смутился, а после, грустно вздохнув, и сообщил:
— Сам бы я так и сделал, но мне показалось правильным доверить этот вопрос нашему декану факультета Белой Магии, всё же его специальность.
— Так это профессор Нейр нам господина Неодима устроил?
— Да. И о том, кого ему довелось сыскать, он сообщил мне в самый последний момент. Поэтому всё, господин Неодим уже здесь и это он займётся лер Свон. Другое дело, что представите вы её ему сами. Я просто не смогу вынести взгляд этого человека.
— Угу. А я то есть смогу? — не сдержался Найтэ от сарказма.
— Конечно. Вы же сами то и дело твердите, что все люди для вас что-то примитивное и неприятное. Поэтому ничего с вами не сделается от недовольства ещё одного из нас.
Найтэ в возмущении скрестил руки на груди, но Олаф фон Дали преспокойно дёрнул за ленточку колокольчика. Из приёмной донёсся звон. Для Найтэ он звучал приглушённо, человек вообще вряд ли бы что-то смог услышать.
Едва колокольчик перестал звенеть, в кабинет вошла Мила Свон. Выглядела она растерянной, немного испуганной, но упрямо поджатые губы говорили о том, что молодая женщина готова вести борьбу не на жизнь, а на смерть.
— Нет-нет, там стойте. Не подходите ближе, не надо пачкать мой ковёр, — поморщился Олаф фон Дали, когда студентка хотела было подойти к его столу. — Я вызвал вас исключительно из-за мэтра Тийсберга.
— Мэтра Тийсберга? — удивилась Мила Свон.
— Да. Наш мэтр Тийсберг, покойся его добрая душа в вечном мире, всегда был человеком неравнодушным к чужим бедам. Вот и о вас он позаботился, хотя, видит небо, тут уж старик явно перестарался…
«Как же складно получается у нашего ректора лгать», — где-то на этих словах подумал Найтэ и мысленно попытался проанализировать, не навешена ли руководителем академии ему лапша на уши тоже. А Олаф фон Дали всё говорил и говорил. Не так много людей на белом свете могут на ровном месте отличную ораторскую речь произнести, но ректор Первой Королевской Академии привык к бесконечным выступлениям, а потому потчевал свою студентку только что выдуманной им историей, причём историей полной мельчайших подробностей.
«Нет, ну заслушаешься», — по достоинству оценил способности своего начальства Найтэ, как вдруг вздрогнул. Это речь о нём самом наконец-то зашла.
— Профессор Аллиэр проводит вас, — сказал Олаф фон Дали, и нехотя тёмный эльф поднялся с кресла.
Они вышли в коридор. Найтэ шёл первым и привычным для себя быстрым шагом. Лер Свон следовала за ним, стараясь не отставать. Но так они шли недолго. Стоило им спуститься на этаж ниже, как Найтэ остановился. Ни слух, ни зрение, ни предчувствие не дали ему понять, что поблизости может быть кто-то посторонний, а потому он решил воспользоваться моментом, чтобы окинуть свою студентку выразительным взглядом, и после строгим голосом произнёс следующее:
— Лер Свон, давно хотел вас предупредить.
— Ха, о чём конкретно?
Это была совсем не та реакция, на которую Найтэ рассчитывал. Молодая женщина не стушевалась, а, напротив, выглядела бойко и уверенно. Ему даже пришлось недовольно наклонить голову, чтобы Милу Свон хотя бы немного встряхнуло понимание, что не стоит смеяться ему в лицо.
— Нет, ну, вы просто постоянно грозитесь, — куда как смирнее пояснила студентка. — Вот чес‑слово, профессор Аллиэр, я уже даже предположить не могу, что опять не так.
Всё же ей хватило благоразумия не упереть руки в бока. Мила Свон всего-то выразительно поглядела на него своими злющими глазищами дикой кошки.
— Многие мои коллеги, и я в том числе, мало уважают профессоров, достигших результатов исключительно в теории. Поэтому ваше зловоние кажется нам неплохой шутихой над ними. Иногда хорошо сбить спесь с тех, кто делает вид, что знает всё, а на деле не может даже элементарно очистить воздух от миазмов. Так же я принимаю необходимость того, какое отвращение к себе вы были вынуждены создать. Умение приспосабливаться ценно, даже если интеллекта хватает только на такое позорное приспосабливание. Прямо скажу, меня откровенно позабавило наблюдение за вами. Однако, с третьего курса акцент с теории сместится в сторону практики, а потому озаботьтесь тем, чтобы уже к концу этого года обучения иметь более приличный вид. Например такой, какой вы приобретали, едва у вас возникало желание пойти в библиотеку.
Несмотря на то, что Найтэ пристально смотрел на молодую женщину, она всё равно упрямо поджала губы. Её нежелание выполнять его приказы подзадоривало. Создавалось впечатление, будто Мила Свон нисколько не понимает на каком крючке у него находится.
— Да на кой ляд оно мне сдалось? Стараться для тех, кого я нисколько не уважаю? П‑фе!
— А вы не для них будете стараться, а для меня, — мягко поправил молодую женщину Найтэ. — Ведь если ваши старания мне не понравятся, то я с лёгкостью определю вас в ближайшую каникулярную трудовую отработку к себе на кафедру. И уж поверьте, запомнится вам работа под моим началом надолго.
— Вообще-то у меня есть право отказаться.
— Само собой. Только такой отказ повлечёт за собой увеличение вашего долга на сумму в три раза большую нежели бы вы за эту отработку получили. Задумайтесь над этим.
По полному ненависти взгляду было ясно, что он прав от и до. Быть вечно обязанной Мила Свон очень боялась. Она не хотела такой власти руководства академии над собой, а потому… потому была готова подчиняться уже сейчас. Другое дело, что гордость покамест склеила ей рот.
— Однако, это в будущем, — сгладил атмосферу напряжения Найтэ. — В настоящий момент я намерен пощадить чувства не коллег, а господина, которому будет доверено ваше лечение. Поэтому, пока я буду занят общением с ним, вы вернётесь к себе в комнату и приведёте себя в более достойный вид. И учтите, времени у вас не так много. Я намерен привести господина Неодима на кафедру некромантии, осматривать вас он будет там. А шаг у меня быстрый, лер Свон.
Она угрюмо уставилась на него.
— Вам всё понятно?
— Да, профессор Аллиэр.
— Тогда пошла прочь отсюда, — приказал он с угрозой, и Мила Свон не посмела пререкаться. Она начала быстро спускаться по лестнице и вскоре до него донёсся шум её шажков по мраморному полу первого этажа. Молодая женщина определённо спешила, и Найтэ остался доволен её послушанием. Вот только это нисколько не умалило его намерения не тратить время попусту, поэтому он не стал отвлекаться на посторонние дела, а сразу отправился на кафедру целительства. Именно там ожидал лер Свон господин Неодим.
«Скажу ему, что произошло недоразумение», — принялся обдумывать про себя начало будущего разговора Найтэ, так как решение привести не лер Свон к господину Неодиму, а наоборот, пришло к нему спонтанно. Он так разозлился на господина фон Дали, что захотел небольшого бунтарства. В конце концов, раз какой-то человек сумел выкрутиться из неприглядной ситуации, то чем он, дроу, хуже?
«В недоразумение поверить будет легко, так как для людей в принципе привычно то здесь, то там вносить в события хаос, — рассудил тёмный эльф. — А ещё недовольство сгладит интерес. Любому магу более чем любопытно взглянуть на комнату для ритуалов, обустроенную последним из дроу, пусть даже умом этот самый маг будет понимать — не может такое помещение быть чем-то исключительным, если я в нём практикумы для студентов провожу».
Тут Найтэ довольно хмыкнул. Он не сомневался, что некий господин Неодим всенепременно согласится прогуляться с ним, и это было для него очень выгодно. Во‑первых, так у лер Свон появлялось время сгладить недостатки своего внешнего вида. Во-вторых, становилось понятным намерение Найтэ присутствовать при обследовании. Кто же выгонит хозяина ритуальной комнаты прочь? Тут даже никакого разговора возникнуть не могло, а потому мысленно Найтэ начал потирать ладони. Ему давно хотелось посмотреть на работу профессионала-целителя, чтобы освежить свои навыки в белой магии, но повод… повод для такого всё не находился.
— А, вы наконец-то пришли, — обрадовался его появлению декан факультета Белой Магии Август Нейр и обратился к своим многочисленным гостям. — Позвольте представить вам многоуважаемого профессора Аллиэра.
Желая достойно приветствовать последнего из дроу, люди встали со своих мест и поклонились. Сделал поклон и Найтэ. Правда, когда он разогнулся, то первым делом увидел хмурые складочки на лбу постоянно портящего ему жизнь мужчины. Отчего-то нынешний декан факультета Белой Магии считал, что не только добро и зло должны держаться по разные стороны, но и направления магии тоже.
— Эм-м, а где ваша студентка?
— То есть где? Лер Свон находится на кафедре некромантии, — разыграл искреннее удивление Найтэ и с трудом сдержал так и рвущийся наружу весёлый смех.
Благодаря богатому жизненному опыту, тёмный эльф вмиг понял, что Август Нейр собрал в этой комнате так много людей исключительно для того, чтобы представить им Тварь и этим вынести за пределы академии нелестные шепотки как о ней, так и о факультете, на котором сея студентка учится.
— Отчего? Её обследование должно происходить у нас на кафедре. Уже подготовлен большой зал для практикумов. В нём будет удобно наблюдать за ходом работы господина Неодима, столь любезно согласившегося дать для преподавательского состава и гостей академии показательное исцеление, — некий долговязый мужчина со строгим лицом поклонился, подтверждая этот факт. Не иначе именно он и был приглашённым целителем, такой надменный вид мог быть только у настоящего профессионала. — Профессор Аллиэр, чтобы начать, мы все ждём только лер Свон. Приведите…
— О, какое неприятное стечение обстоятельств, — перебивая, чтобы ни в коем случае не дать Августу Нейру договорить, воскликнул Найтэ. — Мне очень неприятно это сообщать, но, видимо, произошло недоразумение. Господин фон Дали объяснил мне несколько иное — что ваше открытое мероприятие помешает предстоящему обследованию моей студентки. Быть может, вы как-то не так донесли до него этот момент?
— Нет, я донёс всё правильно.
«Да-да, это просто до меня подобное не посчитали нужным донести», — почувствовал глубокое раздражение Найтэ, но нисколько не выказал своего недовольства. Вместо этого он сказал:
— Что же, тогда мне жаль разочаровывать всех присутствующих, но лер Свон находится на кафедре некромантии. И вследствие этого, быть может, открытый практикум стоит перенести? Во-первых, не очень-то правильно тревожить находящуюся в не самом лучшем состоянии здоровья женщину тем, чтобы она куда‑то шла. У лер Свон на днях был очередной приступ. А, во-вторых, как-то рано для такого рода мероприятий, часа не прошло, как завершилась церемония прощания с мэтром Тийсбергом. Вся академия погружена в траур, даже все занятия отменены.
«На собрании я потому и перечил вам, настаивая на их отмене, чтобы была возможность собрать всех своих преподавателей!» — говорил выразительный взгляд Августа Нейра, но Найтэ, ничуть не смущаясь, с грустью добавил:
— Сегодня действительно не самый лучший день.
— Не могу не согласиться, — поддержал кто-то из гостей декана. — Изначально я посетил академию исключительно ради того, чтобы почтить память мэтра Тийсберга, моего доброго наставника. Я только по прибытию узнал, что смогу принять участие в практикуме. И несмотря на то, что подобное для меня более чем интересно, я тоже придерживаюсь мнения, что лучше бы этот практикум отложить на потом.
— Да, его проведение будет проявлением неуважения к покойному, — согласился Поль Оллен и искренне удивился тому, каким нехорошим взглядом окинул его декан. Август Нейр посмотрел на своего преподавателя, как на врага, и из-за этого упустил хороший момент для вмешательства. Слово за слово, но по итогу получилось так, как хотелось именно Найтэ. Удача была на его стороне, а потому только он и господин Неодим покинули комнату. Декан факультета Белой Магии был вынужден остаться с гостями, а пристыженные гости не посмели напрашиваться.
«Как хорошо, что люди никак не могут определиться, что им ближе — нормы морали или же практическая составляющая. Благодаря этому, в зависимости от ситуации всегда можно заставить их, как баранов, слепо идти в нужном тебе направлении», — усмехнулся про себя тёмный эльф.

Глава 12. Будущее человечества зачастую только в руках учителя

Не сказать, чтобы господин Неодим был осчастливлен прогулкой на кафедру некромантии. Скорее, наоборот. Небо было таким же хмурым, как его лик, а потому модные лакированные туфли этого мужчины безо всякого удовольствия ступали на влажные камни дороги. Из‑за начавшейся мороси он был вынужден то и дело стряхивать капли с камзола. Беседа тоже не задалась, серые глаза целителя без энтузиазма смотрели только вперёд. Найтэ же не был заинтересован в том, чтобы хоть как-то развлечь своего спутника. В результате оба они молчали, и это молчание под конец пути вышло настолько тягостным, что настоящим облегчением для тёмного эльфа стало увидеть подбегающую к главному входу лер Свон.
Молодая женщина выглядела встрёпанной и тяжело дышала. Её щёки краснели, так сильно она оттирала их от грязи пуком смятой травы. Однако платье на ней было чистым. Сама она не воняла. Было видно, что бедовая студентка ни капли не ослушалась своего декана и действительно постаралась привести себя в порядок. Просто ей времени не хватило для чего-то более достойного.
— Господин Неодим, позвольте представить вам лер Свон, — подойдя ближе, сказал Найтэ, и постное лицо целителя выразило недоумение.
— Это она, моя пациентка? — даже уточнил он.
— Да, это лер Свон.
— Здравствуйте, — широко улыбнулась молодая женщина и, присев в неловком книксене, затараторила. — Для меня настоящая неожиданность. Я… я право не знала, что мэтр Тийсберг, но я так рада вам!
Глаза лер Свон сияли, она испытывала искреннее воодушевление — вот ровно такое же по силе, какое разочарование ощущал господин Неодим. Не иначе он представлял себе кого‑то совсем другого. Быть может, редкую красавицу. Он явно не мог понять, что такого в этой замухрышке, раз в качестве специалиста пригласили именно его. Желание поднять расценки отчётливо читалось в его глазах.
— Лер Свон, не иначе как в силу травмы, редко выражает свои мысли более внятно, — глядя как вытягивается лицо целителя, не сдержался от едкого комментария Найтэ.
А затем он начал открывать дверь. При этом тёмный эльф украдкой посмотрел на молодую женщину так, чтобы она поняла — в дальнейшем ей лучше молчать, и Мила Свон действительно закрыла свой рот. Не нашёлся со словами и господин Неодим, или же он не посчитал нужным хоть что-то отвечать такой особе.
«Нет, ну надо же какой отвратительный человек», — подумал про себя Найтэ, и дело было отнюдь не в том, что он посчитал пренебрежительное отношение к его студентке чем‑то неправильным. Отнюдь. Просто господин Неодим крайне не понравился ему самому. За считаные минуты знакомства этот человек начал основательно раздражать дроу и, пожалуй, причиной подобного было то, что целитель принадлежал к тому типу людей, целью жизни которых является исключительная популярность. А Найтэ мало того, что в принципе такое стремление не уважал, так ещё ничем, кроме своего необычного происхождения, похвастаться прилюдно не мог. Чай он был не дурак раскрывать все свои карты какому‑то мотыльку-однодневке. В результате господин Неодим мигом определил последнего из тёмных эльфов в категорию лиц третьего сорта, и это крайне неприятно било по самолюбию Найтэ. Усугублял ситуацию ещё один момент. Не иначе как знаменитого целителя заинтересовали не столько обещанные академией деньги, сколько предложение декана факультета Белой Магии поработать на виду у зарубежных коллег. Господин Неодим вовсю предвкушал свой яркий успех в научном сообществе соседней державы, как вдруг появился любящий поступать по-своему профессор некромантии и это изменило всё. Все его планы полетели в тартарары.
«И сам бы ты в эти же тартарары полетел», — искренне пожелал целителю Найтэ, но, стараясь оставаться вежливым, произнёс другое:
— Добро пожаловать. И будьте осторожны — здесь ступеньки.
В намерении соблюсти правила этикета Найтэ предложил именитому целителю пройти на кафедру первым. И, стоит отметить, господин Неодим спускался по лестнице крайне неспешно. Попутно он с презрением осматривался по сторонам, а потому, едва ступил на пол холла, сразу высказал своё недовольство.
— Ужасно маленькие окна. Если такие же в комнате для ритуалов, то света будет недостаточно.
— Ну что вы, — через силу улыбнулся Найтэ. — Комната для ритуалов более чем хорошо освещена, так как она находится этажом ниже. Там вообще нет окон.
— Этажом ниже? Это что, шутка?
— Нет.
Столь однозначный ответ господин Неодим едва переварил. Он был настолько шокирован услышанным, настолько поражён аскетичной обстановкой, что не сдержал своих эмоций.
— М-да, не думал я, что мне когда-нибудь придётся работать в таких условиях.
Тон голоса господина Неодима ножом прошёлся по нервам тёмного эльфа.
— Зато, так вы испытаете совершенно новый для себя опыт, — съязвил Найтэ как можно вежливее.
— Ну да, ну да, — буркнул целитель, прежде чем хохотнул. — Право слово, действительно! После мне будет что рассказать — заслуженным профессорам Верлонии предлагают ютиться в землянках, ха.
Лицо Найтэ сделалось каменным. К нему никогда не приходила мысль обустраивать свою кафедру так, чтобы она выглядела помпезно. Это здание было его обителью, его домом, и он хотел чувствовать себя уютно в нём. Необычная, уходящая вглубь земли постройка и простота обстановки были данью его желания жить по заветам предков, всё это соответствовало его собственной личности, и как-то за все века его жизни не было ещё такого, чтобы кто-то выражал своё неодобрение увиденным здесь. Глаза всех посетителей, впервые попавших на кафедру некромантии, сверкали интересом, так как обычно люди жаждали увидеть некие необычные вещицы, свойственные культуре дроу. А там, найдя их взглядом, они прямо-таки лучились от восторга.
Сейчас всё было не так. Господин Неодим не то, что не подошёл ближе к столику, на котором стояла необычная коллекция изготовленных из чёрного хрусталя фигурок тёмных эльфийских богов, он вообще нисколько не удостоил её внимания.
— Ваши слова звучат так, будто вы сами не из Верлонии, — вдруг подала голос лер Свон, и поглядевший на неё Найтэ сразу почувствовал неладное. Однако, господин Неодим не знал эту женщину так хорошо, а потому нисколько не насторожился.
— Да, я уроженец одного из древнейших родов Лавратии.
— Оно и заметно, что Лавратии. В Верлонии, знаете ли,…
— Лер Свон, — несмотря на своё желание дослушать, вынужденно прервал молодую женщину Найтэ в строгом тоне. А затем он перевёл взгляд на господина Неодима и предложил. — Давайте не будем терять время. Прошу вас.
Его слова соответствовали настрою целителя, а потому тот принял предложение энергичным кивком головы. И сложно сказать, что именно в этом движении смогло так раздражить Найтэ, раз он изменил маршрут. Быть может, оно стало последней каплей в его чаше терпения. Быть может, это попытка лер Свон защитить его так раззадорила, ведь не только эльфу, а вообще любому мужчине аналогичное было бы не очень-то приятно. Но, как бы то ни было, а Найтэ повёл людей отнюдь не в ту ритуальную комнату, в которую обычно приводил студентов. Вместо этого он уверенно сделал ещё один виток вниз по лестнице и, пройдя по коридору между двух внушительных каменных исполинов, снял магическую блокаду с прохода в совсем другое помещение.
Этот зал тоже являлся комнатой для совершения ритуалов. Её границы, как и границы любых других аналогичных комнат, были укреплены защитными чарами, чтобы ни одна мерзость, нечаянно созданная волшебством, не смогла покинуть место своего создания. Имелись здесь традиционные алтарь и усилители стихий. Вот только, помимо этого, внутри комнаты находилось ещё столько всего необычного, что постное выражение лица у господина Неодима всё же изменилось. За долгие века Найтэ обустроил свою личную комнату для ритуалов по высшему разряду, а потому даже такой избалованный роскошью человек оказался впечатлён. Целитель уважительно цокнул языком и совсем иначе посмотрел на тёмного эльфа. Правда, на словах своё восхищение выразил крайне скупо.
— У вас здесь всё даже для белой магии приспособлено, — вот и всё, на что хватило целителя.
— Верно. Будучи сторонником универсальности, я обращаю внимание на многие нюансы.
— Хм, и надо же как умело устроено, — продолжил осматриваться мужчина. — Ни один тёмный артефакт не мешает светлому… Право, до этого момента я думал, что мне придётся работать в сложных условиях. Эм-м, в сложных для светлого мага, разумеется.
— Вы бы работали в таких условиях, если бы я хотел, чтобы вы испытывали сложности, — сделав вид, будто он нисколько этого «эм-м» не заметил, с усмешкой ответил Найтэ. — В отличие от залов кафедры целительства, это помещение соответствует не только общепринятому стандарту. Благодаря моему хобби совмещать разнонаправленные артефакты, оно способно удовлетворить самые притязательные вкусы.
Так как теперь он и господин Неодим начали разговаривать на одном языке, целитель уважительно кивнул. А Найтэ большего и не надо было. Это его покамест успокоило и ладно. Поэтому он подошёл к месту, с которого в будущем было бы удобно наблюдать за всеми действиями своего гостя, и в деловом тоне сообщил:
— Если вам будет нужно, я могу ассистировать. У меня богатый опыт в помощи целителям.
— Да что вы? — испытал новое удивление господин Неодим.
— Приобрёл во время второй войны за провинцию Огуст, — принялся с показным равнодушием хвастать Найтэ. — Тогда, если вы помните историю, в самые первые дни сражений был практически полностью уничтожен корпус целителей. Вследствие этого все хирургические операции легли на плечи всех тех, кто хоть немного понимал в строении человеческого организма. Меня определили работать с самыми сложными случаями, и как‑то так само собой вышло, что по итогу я оказался в подразделении Риона Вердского. Помнится, вместе с ним у нас очень хорошо получалось спасать жизни.
Сказанное окончательно сбило спесь с целителя. Речь шла о событиях едва ли не тысячелетней давности, а потому господин Неодим в растерянности захлопал ресницами, пытаясь переварить факт, что стоящий перед ним профессор был лично знаком с одной из самых легендарных личностей. В его взгляде даже промелькнул неподдельный интерес, желание продолжить беседу, однако тут в поле зрения господина Неодима попала мнущаяся лер Свон, и он вмиг вернул себе прежнюю высокомерность.
«Если сей человек и лечил когда-то простолюдинок, то только во время учебной практики или как сейчас — по принуждению», — рассудил про себя Найтэ, прежде чем принялся внимательно наблюдать.
Работа целителя, к удивлению дроу, соответствовала его громкой репутации. Найтэ даже смог выявить несколько абсолютно новых для себя моментов. Всё же направление белой магии не стояло на месте, это он сам лишал себя передовых знаний, скрывая свои способности. Вот только на этом положительные аспекты закончились. При всём профессионализме мага, лечение, как ни странно, не задалось. И, честно-то сказать, с одной стороны, Найтэ было приятно видеть, как лицо господина Неодима становится всё более и более угрюмым. Но всё же в какой-то момент волнение затмило в нём эти грязные эмоции. Просто так столь надменный человек не стал бы тревожиться.
«Неужели случай настолько сложный?» — искренне удивился Найтэ, подходя к постаменту, на котором лежала лер Свон — дело дошло даже до того, что его попросили ассистировать.
— Вы будете контролировать, чтобы она не проснулась. Справитесь?
— Разумеется.
— Тогда приступайте.
Было понятно, для чего целитель погрузил лер Свон в сон. Тревожные мысли напрямую влияют на состояние организма, поэтому при сложных манипуляциях пациентов всегда старались держать в бессознательном состоянии. Их волнение мешало исцелению. Также понятно, для чего в таком деле обычно требовался ассистент — благодаря ему целитель мог полностью сосредоточиться на своей задаче. Однако, Найтэ не остановился на доставшемся ему простеньком поручении. Пользуясь случаем, он решил провести собственную диагностику и потому очень быстро понял с чем связана сложность лечения.
— Нет, ну это просто немыслимо! — вдруг воскликнул господин Неодим, и впервые за всё время Найтэ оказался солидарен с этим человеком. Однако, чтобы скрыть свою осведомлённость, он был вынужден разыграть непонимание.
— Что-то не так?
— Проблема в том, как эту женщину лечили до меня.
— Боюсь, вам стоит пояснить. Я всё же некромант, а не целитель.
По покрасневшему лицу господина Неодима было видно, что его раздирает на части желание произнести некий оскорбительный ответ. Вот только понимал он ещё и то, что нельзя поддаваться эмоциям, не в том обществе он находится. Поэтому, по итогу, этот человек поступил благоразумно. Выдохнув напряжение и кашлянув в кулак, он принялся неторопливо объяснять.
— Профессор Аллиэр, обратите внимание на эту область. Трещины на костной ткани говорят о том, что здесь был проломлен череп. И, несомненно, оперативное вмешательство некоего целителя спасло жизнь вашей студентке. Вот только меня разбирает злоба, глядя на то, как это было сделано. Такое чувство, что всё происходило в глухом лесу, раз не было возможности своевременно провести трепанацию черепа и удалить осколки.
Господин Неодим с таким возмущением посмотрел на Найтэ, что последнему почудилось, будто это его лично укоряют в непрофессионализме. Однако, он не позволил своему лицу выразить недовольство. Он знал, что вернее будет разыграть удивление.
— Но ведь лер Свон осматривал наш преподаватель с кафедры целительства, а после даже штатный лекарь. И оба они не сделали вывода о том, что ей нельзя помочь. Они ничего такого не заметили.
— И не заметили бы, — с презрением фыркнул господин Неодим. — Не иначе они диагностировали увеличение внутричерепного содержимого и помогли оттоку жидкости. Вот, думаю даже у некроманта получится различить здесь микроскопические изъяны. Ощущаете места, где были заращены отверстия?
Найтэ не требовалось сосредотачиваться, чтобы почувствовать то, о чём идёт речь, но он напоказ нахмурил лоб и только тогда произнёс:
— Да, ощущаю.
— Это вмешательство было сделано значительно позже, нежели произошла травма. Другое дело, что ваши сотрудники не захотели углубляться в корень проблемы. Я прямо‑таки читаю их мысли — так, раз это не опухоль и было физическое повреждение, то надо помочь оттоку жидкости и проблема решена.
— Но она не решена, да?
— Именно. В данном случае осколки не рассосались тканями организма, а под действием ускоряющей заживление магии вросли в них. Как результат, они повлияли на функционирование, отсюда и приступы недомогания, — господин Неодим ненадолго замолчал, прежде чем нервно развёл руками. — Нет, я, конечно, могу предпринять хирургическое вмешательство, но далеко не факт, что эта женщина останется в своём уме.
Факт был неоспорим, поэтому Найтэ согласно кивнул. И всё же ему нужно было выяснить:
— А как-либо иначе облегчить её состояние вы можете?
— Я предпринял несколько попыток, но далеко не все они завершились успехом. Поэтому в помощь вам только мой совет — этой женщине требуется регулярная профилактика, позже я распишу какая, и как можно меньше нервных переживаний.
Увы, это было совсем не тем советом, на который Найтэ рассчитывал — такое он бы тоже посоветовать мог, вот только как такую рекомендацию осуществить? Вся академия лер Свон ненавидела, и облегчать ей жизнь явно никто не собирался.
«Кроме, разве что, лера Сильвера», — угрюмо подумал тёмный эльф.
Увы, чтобы убедить этого мужчину участвовать в крайне необходимом академии мероприятии, следовало обеспечить улучшение здоровья лер Свон. Во всяком случае, хотя бы такое, чтобы ближайшие месяца два точно прошли без эксцессов.
— Те профилактические действия, что вы уже провели, надолго их хватит?
— От двух недель до полугода. Тут ещё многое от психики пациента зависит.
Настроение у Найтэ окончательно испортилось. Срок в полгода ему нравится, а вот пара недель… нет, за такое время руководству академии было бы не уложиться с поимкой убийцы. Найтэ требовалось что-то более дельное.
— Хм. А что, если не хирургия? Что, если помочь осколкам раствориться? — наконец, предложил он. — Помнится, я некогда присутствовал при чём-то схожем.
— Увы, но нет, — твёрдо ответил господин Неодим.
— Да отчего нет?
— Профессор Аллиэр, это было бы возможно, не будь травма такой застарелой. Теперь же, чтобы избавиться от осколков подобным образом, нужно обладать мастерством бога. Они соединились с мозгом в одно целое и есть вероятность удалить вместе с ними важные фрагменты. Вы сами должны понимать, к чему подобное может привести. Поэтому нет, во‑первых, тогда хирургическое вмешательство безопаснее. А, во-вторых, за такой сложности операцию я всё равно не возьмусь, покуда состояние этой женщины таково как оно есть. Так она проживёт в здравом уме и памяти, быть может, не один десяток лет, а вот после этого вмешательства… Нет, я не возьмусь за такое и всё тут. Это иррационально.
Пожалуй, в настоящий момент господин Неодим был очень рад, что его увели работать на отдалённо стоящую кафедру некромантии. Сделанный им вывод не особо повышал его статус мастера‑целителя, да и в принципе неприятно сознаваться в собственной беспомощности, когда от тебя ожидают, что ты аж горы свернёшь. Но Найтэ не стал унижать этого человека обидными словами отнюдь не из-за сочувствия. Его голова оказалась занята мыслями, а потому он беспрекословно принял решение господина Неодима никак не вмешиваться в организм лер Свон и всего‑то проводил целителя до поверхности. Пожалуй, господин Неодим искренне растерялся, когда после скупых слов прощания дверь за ним намертво закрылась. Вряд ли он запомнил дорогу, чтобы вернуться к главному корпусу без приключений, да и к этому времени дождь полил как из ведра. Но Найтэ не до проблем какого-то человека было. Не обращая внимание на дребезжание дверного колокольчика, он вернулся в ритуальную комнату и там, в полной тишине, задумчиво обошёл постамент с лер Свон по кругу.
Молодая женщина по-прежнему крепко спала, она была далека от реальности, а потому в какой-то момент Найтэ не удержался и коснулся женских губ пальцами. Губы были тёплыми, мягкими, податливыми, пальцы так и скользили по ним, легко проникали глубже в рот…
Ненадолго Найтэ замер и, прикрыв глаза, постарался унять поднявшуюся в нём волну плотского желания. Мысль о том, что подобное происходит только по причине того, как редко он делит ложе с женщинами, была слабее природы. Мила Свон слишком давно соседствовала с ним, слишком рьяно проявляла свою непокорность, чтобы охладить намерение познать над ней полную власть. Вторая рука Найтэ словно сама собой легла на талию молодой женщины, неторопливо двинулась к невысокой груди… а затем с губ Найтэ сорвался то ли рык, то ли ругательство, и пальцы этой же самой руки вдруг сжались на шее крепко спящей Милы Свон.
— Я ещё приведу тебя сюда, только в тот следующий раз ты будешь чувствовать и осознавать абсолютно всё, — прошипел он с угрозой, прежде чем отошёл от постамента.
Спокойствие далось Найтэ крайне нелегко. В его голове то и дело проносилось воспоминание, как крепко он прижимал к себе эту женщину в ночь, когда мэтр Орион предложил сжалиться и провести студентку за ворота академии. Случайный момент врезался в его память, и он знал — нынешнее он тоже вспоминать будет долго. Наверное, будь Найтэ моложе, уже бы произошло непоправимое. Но он смог собраться. Тёмный эльф с трудом заставил себя думать только о том, что именно в его возможностях посрамить человеческого выскочку-целителя.
— Как он там сказал? «Мастерство бога»? — в какой-то момент с задором хмыкнул Найтэ и после уверенно сжал между ладоней головку Милы Свон.
Так прошла минута. Другая. Третья. И будь у происходящего свидетель, он бы всенепременно сказал, что ничего не происходит. И всё же это было не так. На лбу Найтэ даже выступила испарина от напряжения, а вскоре его пальцы задрожали, дыхание стало частым и прерывистым.
— Демоны побери! — вдруг воскликнул он, прежде чем отшатнулся от молодой женщины. — Да почему я не могу связать воедино стихии, что ж мне мешает?
Найтэ и так был на взводе, а потому не сдержал эмоций и грязно ругнулся на родном языке. Затем он мрачно посмотрел на свою студентку. Мила Свон лежала по-прежнему неподвижно. Она выглядела как кукла и знать не знала, что ещё бы немного и больше никогда не смогла бы проснуться. Несмотря на все старания и испытываемую им уверенность, исцеление у Найтэ не получилось. Даже больше, он едва сумел остановиться, когда понял, что вот-вот сделает гораздо хуже, чем оно есть.
— Что же мне мешает? — задумался он, внимательно глядя на лер Свон.
Затем, желая разобраться в ситуации, Найтэ дотошно обыскал девушку. Вот только никакого артефакта, сбивающего течение энергий, при ней не оказалось. Тут он ошибся в предположении, как бы ни хотел верить в обратное.
— Бред! — даже выразил он вслух своё возмущение. — Подобное может совершить либо маг, находящийся в сознании, либо артефакт. И если никакого такого предмета при лер Свон нет, то он… то он в ней? — Найтэ задумчиво оглядел тело молодой женщины, но по итогу фыркнул. — Чушь, как этот артефакт может быть в ней, если я уже обследовал тело, но ничего такого даже близко не заметил?
То, что ничего такого господин Неодим не заметил тоже, позволяло не терять землю под ногами. В конце концов, год назад целая группа семикурсников во главе с преподавателем занимались Милой Свон и ничего-то им, как ему, не мешало.
«Сопротивление она оказывает именно мне?» — пришло предположение к Найтэ и в качестве эксперимента он тут же использовал одно из самых простых заклинаний белой магии, заключающееся в очистке пор кожи. Лицо его студентки вмиг приобрело более цветущий вид. Всё получилось элементарно просто.
Возникшая сумятица привела к целой череде экспериментов. Используя все доступные ему стихии, тёмный эльф принялся проводить исследование за исследованием и через пару часов опытным путём понял в чём дело. Чем ближе стихии были к исходной точке, чем менее ярко была выражена их направленность, тем сложнее оказывалось применять к лер Свон магию. Такие заклинания проходили сквозь женщину, никак не влияя на неё.
— Нет-нет, будь это природная невосприимчивость, то всё было бы не так, любая магия бы рассеивалась, — задумался Найтэ вслух, прежде чем сделал вывод. — Хорошо. Как бы это глупо сейчас ни звучало, но я должен принять факт — имеет место быть некая непонятная и никак не улавливаемая моим восприятием защита. Это раз. А два — вот оно, отчего лечивший лер Свон целитель не убрал осколки костей. У него такое воздействие просто‑напросто не получалось ровно так же, как ничего сейчас не сумел сделать я, — тут Найтэ хмыкнул и, желая поиздеваться, принялся поправлять волосы лежащей перед ним женщины. — Вот только есть кое-какой важный нюанс, моя хорошая. Если этот целитель не стал допытываться, что ему мешает, то мне этот момент очень даже интересен.
Сказав так, Найтэ хищно улыбнулся. Он действительно испытывал азарт, а потому укрепил сонные чары и, войдя в спрятанное за каменной панелью хранилище, принялся выискивать там предметы, способные помочь ему в детальной диагностике. Дроу брал их в руки один за другим, рассматривал, затем некоторые возвращал на место, другие складывал на столик в основном зале. А после этого он, стараясь выявить причину аномалии, принялся пробовать одну комбинацию артефактов за другой. И да, дело продвигалось туго. Было уже глубоко за полночь, когда Найтэ начало казаться, что загадка так загадкой и останется. Однако, тут он вдруг замер и, искоса посмотрев на лер Свон, задумчиво хмыкнул. К нему на ум пришло некое предположение, в которое он никак не мог поверить. И всё же остальное он, вроде как, уже отмёл в сторону, а потому Найтэ стремительно вернулся в хранилище артефактов и, отперев замки на пыльном сундучке, вытащил на свет шесть тусклых камней разного цвета. После этого тёмный эльф разложил их вокруг крепко спящей женщины и, сощурив глаза, соединил ладони.
Найтэ пропускал через древние камни свою силу, концентрируя её на определённое вмешательство. И да, оно принесло свои результаты. Тело молодой женщины внезапно засветилось нежным тёплым светом.
— Поверить своим глазам не могу, — прошептал изумлённый Найтэ, прежде чем испытал глубочайшее сожаление. Поделиться сделанным им открытием так, чтобы не выдать свою способность творить чары в противоположных направлениях магии, он, увы, никак не мог.

Глава 13. Эмоции редко бывают к месту

— Нет.
— Лер Сильвер…
— Нет. Мы договаривались на вещь конкретную и, раз нет результата, то нечего вам от меня чего-либо требовать. Я останусь непреклонен.
Доносящийся до неё разговор был очень любопытным, однако Мила не смогла дослушать его до конца. Она только-только настороженно приподнялась на локте, как всё интересное закончилось.
— Что же, я понимаю ваше решение. А сейчас отойдите от двери прочь, я намерен всё же войти в комнату лер Свон.
Молодая женщина едва успела удостовериться, что вид у неё приличный, как перед ней возник профессор Аллиэр. Одет он был, как и всегда, в чёрную мантию. При этом каждая складочка одежды лежала ровно, не было видно ни одного изъяна. Лицо тоже могло было быть примером идеальной симметрии и совершенства, если бы алые глаза смотрели на мир хоть чуточку добрее. Вот только выглядел тёмный эльф откровенно раздражённым, и речь его звучала также.
— Как вы себя чувствуете? — строго спросил он с порога.
— Эм-м, нормально, — попыталась разобраться в своих ощущениях Мила. — А что, у этого целителя получилось помочь мне?
— Нет, не получилось. И если вам интересна причина, то к концу этого курса обучения вы можете подойти ко мне и осведомиться о ней. Покамест у меня нет времени на объяснение того, что вы понять не в состоянии. Выучите сперва соответствующие термины.
На эту шпильку Мила никак не отреагировала. Она так расстроилась из-за сказанного, что ей даже стало трудно дышать. Надежда — чувство дурное. Когда она есть, тебе хорошо, но, если её утратить, то на месте сердца образуется дыра.
— Он не смог помочь? Это правда? — жалобно уточнила она.
— Истинная правда.
— Может, он плохо старался?
— Лер Свон, я пришёл сюда отнюдь не профессионализм господина Неодима обсуждать! — прикрикнул на неё раздражённый декан, и собравшая чувства в кулак Мила мрачно уставилась на дроу.
— А зачем же вы тогда пришли?
Ей виделось, что тёмный эльф вдруг захохочет и скажет: «Открыто посмеяться, так как жить тебе, тварь, осталось недолго!». Однако, профессор Аллиэр не стал глумиться. Вполне по‑человечески печально вздохнув, он сказал:
— Я пришёл сообщить, что вам необходима регулярная профилактика. И да, пользоваться услугами профанов для её совершения я бы вам не рекомендовал. Требуемая процедура достаточно сложная и энергозатратная. Я уже переговорил с мэтром Олленом, он обещал пересмотреть ближайшие занятия так, чтобы дать вам элементарное понимание происходящего с вами.
Мила поджала губы. Она прекрасно услышала за словами «сложная и энергозатратная» звон монет, которых у него просто-напросто не было.
— И сколько у меня времени до следующего приступа?
— Не больше полугода, — не отводил от неё цепкого взгляда профессор Аллиэр. — Но на вашем месте я бы не доводил дело до такого. Организм вам достался крепкий, раз вы столько приступов кряду пережили, но всему есть предел.
— Вы и жалеете меня? — не сдержалась она от фырканья.
— Отнюдь, лер Свон. Мне всего-то видится, что умереть вы можете куда как интереснее.
В искренность появившейся на лице профессора Аллиэра улыбки она поверила. Сложно было бы не поверить. А там, стоило ненавистному ей декану уйти, а Саймону, напротив, войти к ней в комнату, как Мила сосредоточила свой взгляд на окне. Солнышко за ним уверенно снижалось к горизонту, в свои права вступал вечер.
— Ого, долго же меня лечили, — удивилась молодая женщина.
— Не то слово, ты считай на целые сутки пропала.
— Как на сутки? — поразилась Мила так, что мигом нашла в себе силы сесть. — Какой сегодня день?
— Пятница уже.
— Брешешь!
— Не, пятница. С чего бы мне тебе врать?
Да, вряд ли у Саймона причина для такого имелась, а потому Мила постаралась унять частое сердцебиение. Ей следовало смириться с тем, что отныне день прогулов напротив её имени в журнале группы значиться будет и точка.
— Проклятье, — со злобой буркнула она, прежде чем осведомилась. — И долго я здесь, как спящая красавица, валяюсь?
— С самого утра, красавица, — мягко улыбнулся Саймон, но Мила сосредоточилась отнюдь не на его улыбке.
— Как с утра? Так чего ты меня не разбудил на занятия, зараза! — вмиг громко возмутилась она, и резко прекративший улыбаться друг виновато развёл руками.
— Да я хотел вообще-то, но мне наш декан запретил. Он сказал, что крепкий сон — это последствия длительного воздействия магией на твой организм и не дело мешать природному восстановлению ауры. Поэтому он меня за дверь вон выставил и приказал идти на занятия. Ну, я и пошёл, так как большего от него добиться не смог. Он сам на лекцию опаздывал, торопился.
Хоть как-то обвинить Саймона не получалось, но Мила всё равно насупилась. Вот ровно до того момента, как поняла — будучи во сне, самостоятельно добраться до своей комнаты она бы никогда не смогла.
— Эм-м, Саймон, а кто меня сюда принёс?
— Декан наш.
— Чего, правда? — никак не могла поверить она в услышанное.
— Да, на руках притащил. Я ещё крепко удивился, подумал сперва совсем неладное что-то с тобой.
— Мать моя, — побледнела от ужаса Мила. От того, что к ней могли прикасаться лапы мерзкого профессора Аллиэра, её покоробило. — Как хорошо, что я этого ни капельки не помню.
— Вот уж понимаю тебя, — усмехнулся Саймон, но как-то совсем невесело. А затем он вдруг сел рядом и, обняв Милу за плечи, негромко сказал с сочувствием. — Мне жаль, что ничего толкового с лечением не вышло.
Мила кивнула и после грустно опустила голову другу на плечо. Оказавшаяся порожней надежда, что хоть в чём-то её жизнь может измениться к лучшему, давила как камень. Неприятным Миле также вскоре показалось исходящее от Саймона тепло. Они слишком долго касались друг друга, а Миле не особо нравились такие вот прикосновения. Они всенепременно напоминали молодой женщине о докторе Адамсе, о том, что с ней произошло зимой на улице Вирграда…
— Может, тебя кое-какая сплетня развеселит?
Вряд ли Милу в настоящий момент хоть что-то развеселить могло, но она посмотрела на Саймона и уверенно сказала:
— Ну давай, говори.
— Как только твой сукин сын порвал с Катриной Флетчер, на него тут же началась охота. Леру Грумбергу девчонки сейчас проходу совсем не дают, так как кто-то пустил слух, что после встреч с Катриной жениться будущий граф Мейнецкий намерен исключительно по любви.
— Искренне сочувствую той дурочке, на которую падёт его выбор, — угрюмо буркнула Мила, но глаза Саймона сверкнули хитрым огоньком.
— А я искренне сочувствую его настоящей невесте. Тот ажиотаж, что царит, до неё обязательно дойдёт и до всей прочей аристократии он дойдёт тоже. Представляешь, сколько проблем с помолвкой у этого ублюдка возникнет?
— Знаешь, я даже думать о том не хочу. Личная жизнь всяких засранцев меня нисколько не интересует. Серьёзно, пусть Антуан Грумберг хоть со свиньями в хлеву целуется, мне плевать, — ничуть не развесилась Мила, а потому всё же отодвинулась от Саймона и встала. Её немного пошатывало, но она всё равно встала и после сказала. — Стоило про этого урода вспомнить, как мне сразу в уборную захотелось. Так что я сейчас туда, а потом дайка мне все конспекты за сегодня. Лучше сразу их перепишу.
Возражений от Саймона не последовало, хотя выглядеть он стал совсем хмуро. Друг отчего-то неподдельно расстроился, но Мила не сосредоточила на этом своё внимание. Она оправила платье и поспешно вышла в коридор — облегчиться ей действительно очень и очень хотелось. Вот только так просто молодая женщина справить природную нужду не смогла. Едва она подошла к нужному помещению, как через открытую на кухню дверь заприметила стоящего у очага профессора Аллиэра. Тёмный эльф внимательно смотрел на едва тлеющие угольки, но отчего-то резко обернулся, стоило Миле начать разглядывать его и заодно задаться вопросом: «А что он здесь делает?». Их взгляды столкнулись. Мила из-за этого вздрогнула, но сбежать в уборную постеснялась. Там, конечно, можно было бы скрыться от неприятного взгляда, но… Вместо этого Мила, напротив, вошла на кухню и спросила:
— Вы не ушли разве?
— Нет. Нет, так как давно уже хотел у вас кое о чём осведомиться, — негромко ответил на её вопрос профессор Аллиэр и, уверенным шагом подойдя ближе, продолжил говорить. — Скажите, лер Свон, отчего в том году вы смогли ответить на мой вопрос о Вир‑Дарийском круге? Откуда вам о нём известно?
— Эм-м, — неподдельно растерялась Мила, — просто вспомнила. Где-то читала про него, наверное.
— Очень сомнительно. В современных открытых источниках информацию про Вир‑Дарийский круг найти невозможно.
Профессор Аллиэр так требовательно смотрел на неё, что Миле вдруг показалось, будто он хочет вывести её на чистую воду. Вот только, несмотря на множество тайн, что за ней числились, заданный вопрос был не из тех, которых она по-настоящему боялась. Из-за этого лицо Милы ярко выразило испытываемое ею возмущение.
— Погодите, так вы что, хотите обвинить меня в том, что тогда мне кто-то подсказывал? — с неприкрытым недовольством осведомилась она, и, раздражая тем её ещё больше, профессор Аллиэр тихо хохотнул.
— Ха. Ну, думаю туз в рукаве у вас имелся. Сами понимаете, о чём я говорю.
— Не-а, что-то я совсем вас не понимаю, профессор.
Тёмный эльф задумчиво уставился на Милу, и по итогу по его лицу пробежала тень удивления. А затем он, казалось, начал размышлять над чем-то. Однако, над чем именно он размышлял, Мила так и не узнала. Едва профессор Аллиэр встрепенулся, чтобы что-то сказать, как в коридор из комнаты вышел Саймон. Это молодая женщина видела точно, так как на звук открывающейся двери она обернулась.
— Милка, ты тут разговариваешь с кем-то, что ли? — с удивлением спросил друг.
— Ну да, — не поняла она вопроса, а потому даже повернулась в сторону профессора Аллиэра, чтобы показать на него рукой. Вот только тёмного эльфа уже не было. Мила даже поспешно вошла на кухню, чтобы с подозрением оглядеть всё её пространство, но никого не увидела.
— А с кем ты разговариваешь? — подошёл к ней порядком встревожившийся Саймон.
— Судя по всему, сама с собой, — сглотнула слюну Мила и, чтобы скрыть испытываемый ею страх, всё же юркнула в уборную.

***

Мысли и усталость настолько поглотили Шао Хаотико, что он вздрогнул от шума, изданного открывающейся дверью. Звук застал его врасплох, и уже одно это было неприятно. И всё же ещё неприятнее Шао Хаотико стало, когда он увидел, что золотые врата, ведущие в приёмный зал, остались закрыты. Открылась боковая дверь, и это означало, что император не пожелал принять своего верного слугу.
«Или, скорее, не смог. Наш нынешний император ещё мальчишка, ему могло хватить неосторожности тайком отправиться на празднование Дня дракона», — вспомнив с каким трудом проезжал его паланкин через восторженно галдящую толпу, постарался унять возникшее в нём негодование Мастер, меняющий материю бытия.
Вернуть себе спокойствие у Шао Хаотико получилось, так как маг прекрасно знал, сколь сильно молодого правителя манит обычная жизнь его подданных. О чём говорить, будучи молодым и юным сам Шао Хаотико тоже променял бы тягостные обязанности на то, чтобы хотя бы чуть-чуть вкусить радость ярких шумных празднеств, приходящихся на середину сентября. Урожай к этому времени завсегда был собран, а потому простой народ наконец-то позволял себе веселиться от души. По всему городу были развешаны праздничные флаги, бессовестно танцевали танцовщицы, вовсю играли музыканты…
Вследствие таких размышлений Шао Хаотико расслабился и посмотрел на вошедшего через боковую дверь мужчину скорее с интересом. То, кем он был, с одной стороны, ещё больше успокоило мага. Если бы император всё же находился во дворце, он бы отправил вестника. Но у увиденного имелась другая сторона медали. Нехорошая. Судя по едкой улыбке мужчины, этот человек предвидел унижение своего врага. Увы, второй советник императора и Шао Хаотико ладили крайне плохо. И да, дурное предчувствие мага не обмануло, на этот раз без конфликта снова не обошлось.
— Император доверил мне выяснить, — с высокомерием начал говорить советник безо всяких приветствий, — насколько оправданна ваша глупая надежда связаться с советом магов варваров.
— Глупая надежда? — нахмурил кустистые брови Шао Хаотико, прежде чем с вызовом произнёс. — Слова ли императора вы сейчас доносите до меня? Недели не прошло, как император вопреки вашим нашёптываниям всецело поддержал мою мысль. Он согласился, что раз маги варваров хоть в чём-то не держатся разрозненно и сумели образовать силу, к которой правители их земель прислушиваются, то задача первостепенной важности донести до их совета весть о Погибели.
Обвинение было произнесено более чем серьёзное, а дворец всегда имел десятки, если не сотни ушей. Пусть Шао Хаотико никого не видел, зато прекрасно чувствовал какая атмосфера напряжения разлилась вокруг. Его разговор со вторым советником только начался, а уже привлёк к себе внимание. Понял это и второй советник. Не меняясь в лице, он вынужденно объяснился:
— Я не говорил, что в мои уста вложены слова императора. Упрёк был произнесён мной, а не им. Ради блага империи я должен был его произнести, так как мне видится, что, выражая свои мысли императору, вы могли ввести его в заблуждение.
— Неужели? — едко произнёс Шао Хаотико.
— Именно. Из-за ваших расчётов прежний император совершил ошибку и отправил наших лучших магов совершать призыв Путеводной Звезды вдали от родины. И что из этого вышло? Все они погибли, а последствия ошибки вашего доверчивого ученика мы пожинаем до сих пор. Поэтому я скажу так, в своей мудрости вы зачастую не видите элементарного — того, что может создать существенные проблемы.
Неудивительно, что Мастер, меняющий материю бытия, даже побледнел от злости. Он давно покинул пределы возраста, когда подобные речи ещё могут восприниматься как полезные нравоучения. Он десятки лет назад вырос из юности и далеко не просто так нынче считался лучшим имперским магом. Лучшим имперским магом, а не карнавальным фокусником в конце-то концов!
Да, по-хорошему, Шао Хаотико уже давно была пора вызвать наглеца на поединок чести, чтобы биться с ним до смерти, но он мог только скрипеть зубами от того, как несправедлива к нему судьба. Устраивать со вторым советником магическую дуэль Шао Хаотико мешало то, что не был его недоброжелатель магом. А достойно биться на оружии в силу калечной ноги не смог бы он сам. Шао Хаотико не мог даже долго ходить, он хромал уже более двадцати пяти лет. И по этой причине старый маг продолжил ту битву, что была ещё для него возможна. Едва сдержав себя от ярости, он перешёл к намерению во что бы то ни стало унизить своего собеседника словами.
— И какие же проблемы в настоящем я не замечаю? Поделитесь, советник, в этом же состоит ваш упрёк.
— Сомнительно, что мудрецы иноземцев так уж мудры, — с прежним высокомерием ответил мужчина. — Вы видели привезённых к нам варваров, и я тоже видел их лично. Я тоже посетил Башню Мудрецов. Такие люди вряд ли сберегли знания, что бережно хранят наши летописцы. В памяти их народа не остались скорбные события, когда Погибель пожирала не наши, а их земли. Поэтому что толку в вашем мероприятии? Пускай вы даже сумеете донести о нашей беде магам варваров, вряд ли они поверят вам. И уж тем более вряд ли помогут.
— Это всего лишь одна из вероятностей.
— Согласен, вот только зачем действовать в этом направлении в принципе? Ради того, чтобы вы проверили свою идею о том, что в некое варварское магическое братство вас примут? — с презрением фыркнул второй советник, прежде чем уверенно заявил. — Действуя в этом ключе, вы не думаете о благе империи.
— Неужели вы, советник императора, не видите смысла моего предприятия? — оказался искренне удивлён Шао Хаотико. Он никак не мог принять, что кто-то действительно считает его тяжёлый труд бессмысленным.
— Нет, не вижу, — без тени сомнений ответил второй советник. — Благодаря вашим изысканиям путь решения проблемы известен. Все мы рассматривали древние рукописи, в которых говорится — чтобы дотянуться до истоков стихий чужого мира и подпитать через них засыпающие наши, необходимо использовать Путеводную Звезду. И все мы знаем, ритуал для её призыва вы сумели придумать действенный…
— Вот только, чтобы Путеводную Звезду использовать, её сперва надо отыскать, и маги варваров могут помочь нам в этом! — с раздражением перебил Шао Хаотико. А после его буквально окунуло в ярость, так как в ответ на его горячие слова второй советник снисходительно улыбнулся.
— Но к чему вообще её искать, когда есть другой способ расправиться с Погибелью?
— Вы снова говорите о речах этого глупца, этого Мио Дзамото, — сходу понял маг.
— Да, но не его глупцом я считаю. На основе вашего изыскания Мио Дзамото высказывает действительно полезные мысли. Это вы заняли мудрецов кропотливым и муторным делом познания чужих языков, а зачем? Этот ресурс можно было бы задействовать для помощи армии. Сильное войско — вот что нам нужно! К чему распыляться на ваши сумасбродные идеи, когда доподлинно известно — если дойти до Лиадолла и разрушить священные врата эльфов, Погибель мы тоже остановим. И скажу вам прямо, вот на чём нужно сосредоточиться. Искать Путеводную Звезду нынче тоже самое, как искать алмаз в глиняных черепках — сущая глупость!
— Сущая глупость — это пройти войной через весь материк, чтобы разрушить то, что разрушать никак нельзя. Или вы думаете просто так, чисто за красоту, врата эльфов прозвали священными? — рявкнул лучший имперский маг, так как больше не смог себя сдерживать. — Врата Лиадолла — это последний шанс на жизнь, их стоит задействовать только ради одного — чтобы однажды уйти из гибнущего мира в другие миры. Если взять и разрушить их… такой возможности вы навсегда лишите всех живущих после вас!
— Наш мир не где-то в будущем, а прямо сейчас пожирает Погибель, — холодно напомнил второй советник. — Поэтому мысль разрушить эти врата и выпустить заключённую в них первозданную мощь видится мне более чем правильной. Подобное убережёт наш мир от саморазрушения.
— Всего ещё на две‑четыре тысячи лет, — со скорбью произнёс Шао Хаотико. — Мы выживем сами, но что будет с теми, кто продолжит жить после нас? Нет-нет, если уж продвигаться к вратам Лиадолла, то только ради того, чтобы пройти через них. Жизнь в некоем другом мире всяко лучше проклятий потомков, обречённых на жуткую и неизбежную смерть в случае, если у них произойдёт ситуация сродни нашей. Что если, когда Погибель вновь проснётся, наши потомки тоже утратят Путеводную Звезду?
— Тогда они получат по заслугам за то, как беспечны и бездеятельны они были, — противно улыбнулся второй советник. — Но, право, вы удивили меня. Неужели, если Путеводная Звезда не найдётся, вы готовы путешествовать не пойми куда? Неужели вам по душе стать нищенствующим бродягой? Вы думаете, в пространстве между мирами так просто выжить и тем более сохранить свой статус?
— Уверен, что это непросто. И уверен, в других мирах вряд ли кто-то назовёт меня лучшим из магов.
— Тогда оставим этот пустой разговор. Меня сейчас интересует другое — что я должен донести до императора?
— Передайте ему, что у меня есть опасение.
— Какое? — нахмурился советник.
— Что, выражая свои мысли, вы введёте его в заблуждение. Это вы ему передайте. И ещё то, что Шао Хаотико испрашивает высочайшей аудиенции. Ради этого я останусь в столице, доколе мой император не дозволит мне явиться к нему лично. Я готов ждать хоть две тысячи лет, лишь бы не вы были моими устами!

Глава 14. Иногда звёзды умеют смеяться

— Я экстренно собрал вас здесь, — встав с кресла, скорбным голосом начал говорить Олаф фон Дали, прежде чем судорожно схватил стоящий подле него стакан с водой и отпил из него. Рука ректора при этом дрожала так, что вода едва не пролилась. На это обратили внимание абсолютно все деканы, и, само собой, из-за этого они вмиг насторожились. — Хм. Простите. Дайте мне пару секунд.
От таких слов всем стало ещё тревожнее. Деканы ещё ни разу не видели, чтобы главу их академии хоть раз покинуло красноречие. Из-за этого в комнате для совещаний ненадолго воцарилась полная тишина, а затем Олаф фон Дали к всеобщему удивлению всхлипнул. Пожалуй, он бы даже вот-вот пустил слезу, но собрался с духом и продолжил:
— Ещё раз простите меня за мои эмоции, но… но я собрал вас здесь, так как произошло убийство. Сентябрь даже не кончился, а у нас опять убийство!
Галдёж не начался только потому, что все были глубоко шокированы. С недоверием и тревогой на Олафа фон Дали посмотрел даже Найтэ Аллиэр.
— Мать моя, — округлил глаза куда как более эмоциональный Саймон Каттильский, прежде чем машинально прижал кончики пальцев левой руки ко рту. — Да неужели снова кто-то с факультета Чёрной Магии?
— Нет, — покачал головой Олаф фон Дали. — К моему неподдельному прискорбию нет.
— Как это к прискорбию? — мигом нахмурился Ричард Флай.
— Увы, был убит не кто-нибудь, а слуга лера Морриэнтэ.
А вот теперь стало страшно абсолютно всем присутствующим. Деканы один за другим ощутили липкий холодок страха, почувствовали, как он пробежался по их коже и постарался навеки закрепиться в сердце. Они предвидели последствия и по полной ужасались им. Тиканье часов лишь усугубляло гнетущую атмосферу.
— Лер Морриэнтэ как на это отреагировал? — наконец, негромко осведомился Найтэ Аллиэр, и Олаф фон Дали ответил:
— Он пока не знает. Он сейчас на лекции, и я… я решил сперва донести всё до вас.
— Так если он на лекции, кто тогда обнаружил тело?
— Я сам, — признался глава академии, а после вцепился в свой стакан, хотя воды в нём почти не осталось, и затараторил. — Из Лиадолла для Адьира Морриэнтэ пришло письмо, и вследствие того, что из студенческого коттеджного городка в последнее время сыплются жалобы то на то, то на сё, я посчитал нужным отнести его лично. Мне всего-то хотелось посмотреть, как наш эльф поживает, и при этом не застать его самого, понимаете? Я хотел передать письмо через слугу принца и заодно напроситься в гостиную, чтобы глянуть что да как. Быть может, в доме холодно и следует прочистить камин. Быть может… Я всего-то хотел на дом изнутри посмотреть!
Олаф фон Дали выглядел так жалко, что с губ ни у кого не сорвалось ни слова упрёка. Все видели насколько он растерян и расстроен. Выговаривать ему что-то в данный момент было бы сродни тому, как пинать ногами умирающего.
— Хм. Лер Морриэнтэ каждую неделю меняет себе подручного, — наконец нарушил повисшую тишину декан факультета Воздушной Стихии Питер Гофмайн. — На выходные он выдвигается в Вирград с кем-то одним из своей свиты, а возвращается с кем-то другим. Причём без строгой очерёдности. Поэтому, господин фон Дали, позвольте всё же поинтересоваться именем покойного.
— Не могу вам ответить, — ответил ректор и, не обнаружив в своём стакане воду, потянулся к графину. Однако, он не завершил столь простое дело до конца. Толстячок вдруг с силой швырнул стакан на пол. Тут же раздался звон, во все стороны полетели осколки.
— Ну как же? У него всего четверо сопровождающих, — делая вид, будто ничего не произошло, как можно мягче продолжил Питер Гофмайн. — Постарайтесь припомнить. Там двое черноволосых, один с каштановыми волосами и ещё один светлый, как сам лер Морриэнтэ. Какой эльф именно погиб?
— И как погиб, — вклинился Ричард Флай.
— Да не видел я цвета волос! — горестно простонал Олаф фон Дали. — Там из всего целого одни уши, всё остальное напрочь обгорело. Я же сперва едва сам не преставился, представляя, что умер именно Адьир Морриэнтэ. Мчался, сломя голову, в лекционную, чтобы убедиться, что он всё-таки на занятии.
Не выдержав эмоций, Олаф фон Дали вернулся в своё кресло и начал тереть виски кончиками пальцев.
— Господин фон Дали, — подошёл к нему совсем близко Найтэ Аллиэр, — я знаю много способов успокоить человека и, если вы дозволите, я помогу вам.
— С чего это вы и расчувствовались?
— Так либо вы начнёте рассказывать подробности, либо нам всем придётся ломиться в дом лера Морриэнтэ, чтобы узнавать их самостоятельно.
— Демоны побери, немедленно отойдите от меня прочь! — прикрикнул ректор, прежде чем пальцем указал на оставленное тёмным эльфом место. — Садитесь обратно, не нужна мне ваша заупокойная магия. Я сам сейчас всё расскажу.
Олаф фон Дали гневно смотрел, как Найтэ Аллиэр отходит от него и, со скрипом отодвинув стул, садится обратно. Выглядел тёмный эльф так, будто его до глубины души оскорбили, хотя ректор считал, что это отнюдь не так. И всё же не над тем ему думать было надо, а потому он прочистил горло и начал рассказывать:
— Я ещё только подходил к дому, а уже почувствовал неладное. Как-то слишком сильно дымило из трубы. Причём смог был такой тёмный, почти чёрный. Я ведь потому про трубочиста размышлять и стал. Мне вмиг вспомнилось, что этим летом я никакую смету на прочистку труб не подписывал, и уж как представил во что это может вылиться… Все коттеджные дома у меня, значит, с не прочищенными трубами до января стоять будут. Беспредел.
— Господин фон Дали, вы бы ближе к делу, — негромко проворчал Найтэ Аллиэр, и, если бы не кивки прочих деканов, то тёмный эльф точно бы нарвался на выволочку.
— Так вот, я постучал. Трижды. Вот только дверь никто не открыл, хотя мне показалось, что кто-то по дому ходит. И уж не знаю что на меня нашло, обычно я так не поступаю, вообще можно сказать, что впервые в жизни я так поступил. Но я не стал топтаться на пороге и не стал подсматривать в окно, а взял и открыл дверь своим универсальным ключом. И вот тогда как увидел сколько внутри дыма! — Олаф фон Дали даже всплеснул руками. — Уж насколько я хорош в воздушной стихии, а и то с трудом рассеял это безобразие.
— И зачем? — с укором посмотрел на него Ричард Флай.
— Чтобы в коттеджном городке началась паника? Может, мне ещё надо было завопить «Пожар!»? — с презрением фыркнул ректор. — Нет, я решил справиться сам.
— Правильно сделали, — поддержал Питер Гофмайн. — Если дым оказался заперт в доме и внешне пожар было не определить, то кто-то поработал над экранированием. Причём, как я понимаю, сделано всё было очень даже профессионально, раз только дымоход упустили из внимания. Не сферой, получается, накрыли, а по внутренним контурам стен прошлись. Поэтому нет, на такое свидетелей собирать никак не стоило.
— Какое ещё экранирование? Для чего? — нахмурился Саймон Каттильский.
— Для того, юноша, — со снисхождением в голосе начал объяснять Луи Экван — декан факультета Земной Стихии, — чтобы никто своевременно пожар потушить не смог. Это экранирование держится, покуда внутри ограниченного им пространства содержится достаточный уровень кислорода. И, как вы должны понимать, пока он есть, всё внутри горит. А затем уровень кислорода доходит до критической отметки. Блокада тут же исчезает. Как результат, теперь дым может выходить наружу, а снаружи в дом может поступать кислород. Пламя начинает буйствовать с новой силой. Люди, зачастую, только и успевают сказать «ах», как уже заместо дома пепелище.
— Полагаю, внутри выгорело всё? — угрюмо уточнил Найтэ Аллиэр.
— Практически, — кивнул Олаф фон Дали. — Приди я несколько позже, то уже не рассказывал бы про то, что видел труп эльфа. Однако, всё сложилось именно так. Чтобы справиться с дымом и огнём я был вынужден войти в дом. И в гостиной на полу лежал он — обугленный, остроухий. Это уже было жутко. Но ещё хуже, по тому, как проходило возгорание и по тому, как тело находилось, я сразу понял — произошло убийство.
Тут Олаф фон Дали сделал глубокий судорожный вдох и ненадолго прикрыл глаза. Казалось, он вот-вот задрожит от воспоминаний. Однако, на этот раз взгляд открывшего глаза ректора был совсем иным.
— Я достаточно опытен, чтобы заключить со стопроцентной уверенностью — этот эльф был перед смертью связан.
— Тогда знаете, — вдруг угрюмо усмехнулся Найтэ Аллиэр, — я позволю себе предположить, что погиб Азаэль Ниэннэталь.
— Почему именно он? — устремились на тёмного эльфа взгляды всех присутствующих.
— Хм, ну как вам объяснить? По причине того, что обугленный труп некроманту не разговорить, я сделал предположение, что убийца вполне определённое лицо. А если это так, то его жертвой мог стать только Азаэль Ниэннэталь. Он единственный из свиты лера Морриэнтэ практиковал чёрную магию.
— Нет, ну не дай подгорное пламя вы правы, — в ужасе прошептал Ричард Флай.

***

С возрастом люди обычно на скандалы не нарываются, так как ну их эти скандалы, только время и силы на них тратить. Также поступал и Шао Хаотико. Он давно не растрачивал себя на такого рода нервотрёпку, но, понятное дело, разговор между ним и вторым советником императора должен был иметь неприятные последствия. Мастер, меняющий материю бытия, не сомневался — донесена до ушей правителя будет не самая лестная история. В конце концов, не вышел бы ему навстречу второй советник со своим вопросом, если бы действительно не получил право спрашивать. Не могло быть сомнений, у него взаправду имелось высочайшее поручение выяснить все подробности в отсутствие своего императора. А Шао Хаотико взял и в силу своего раздражения воспрепятствовал осуществлению этого указа. Поэтому, даже если юный император сумел бы понять причину несдержанности своего лучшего мага, он всё равно был бы вынужден проявить некое недовольство.
В силу вышесказанного Шао Хаотико смиренно принимал, что в будущем как-либо ему произошедшее аукнется. Не могло оно быть иначе. Никаких скидок за прежние заслуги никому и никогда не делалось из-за проявления неуважения к наивысшему приказу и неважно сколь важными были на то причины. Собственно, поэтому Шао Хаотико нисколько не удивился, что, выказывая так своё неодобрение, властелин империи Золотого Паука заставил его томиться ожиданием несколько дней. Другое дело, что это ожидание вышло для мага крайне тягостным. После речей второго советника Шао Хаотико понял — будущее мира висит на волоске. Нельзя было допустить, чтобы молодой император склонился к решению врата Лиадолла разрушить.
«Я должен убедить его оставить наши прежние намерения неизменными», — стиснув зубы, думал Шао Хаотико.
Мастер, меняющий материю бытия, принимал необходимость вести наступление на страны варваров — к этому принуждала приближающаяся Погибель. Также, он считал правильным захватить земли вблизи Лиадолла, чтобы в случае, если другого выбора, кроме как уйти в другие миры, не останется, именно подданные империи смогли воспользоваться шансом на выживание. Ведь сил для поддержания врат открытыми потребовалось бы так много, что надолго удерживать их активность не вышло бы.
«Пока это только мои предположения. Чтобы сказать наверняка, я должен увидеть врата своими глазами, но… вряд ли даже сплочёнными силами мы откроем проход в другие миры дольше, чем на неделю», — угнетало понимание лучшего мага империи.
Из-за своих тревожных мыслей Шао Хаотико, казалось, прибавил в возрасте. Нынче поутру у него даже старчески разболелась спина, и это показалось ему дурным предзнаменованием. Некое нехорошее предчувствие давило, и это тогда, когда наконец-то наступил день, в который Мастеру, меняющему материю бытия, всё же предстояло увидеть своего юного повелителя.
«Нет, я не буду думать о плохом», — крепко сжав кулаки, стоически подумал Шао Хаотико и отправился в путь ко дворцу.
Дворец императора представлял собой огромную пирамиду, изысканно украшенную барельефами. Она высилась над прилегающим городом словно настоящая гора, и её белый камень благородно сверкал на солнце. С трёх сторон эта пирамида была гладкой — лишь широкая полоса сада отделяла верхний сегмент от нижнего. А с последней, четвёртой стороны, от самого низа и вплоть до вершины шла лестница. И да, можно представить какой длинной она была и каким испытанием она могла бы стать. Даже пылкий юноша не смог бы подняться к своей возлюбленной по ней так, чтобы после не пасть мёртвым у ног красавицы. А Шао Хаотико давно утратил бодрость шага. Поэтому, когда ему не было дозволено воспользоваться специальной платформой (что слуги, вращая размещённый под землёй громоздкий механизм, поднимали наверх), лицо его вмиг побледнело. Шао Хаотико сразу понял, что ничего-то его дурное предчувствие наваждением не было.
— Простите, но нам запрещено, — посмел шёпотом прояснить ситуацию один из стражников, что своим золочёным копьём грозно перекрыл магу проход.
Шао Хаотико едва заметно кивнул, давая понять, что нисколько не зол на стражу и не будет заниматься мщением. Ему вообще не хотелось войны на ровном месте. Достаточно, что одна кровопролитная уже произошла и вскоре кровь снова насытила бы землю. Поэтому он молча постоял у подножия дворца — взглянул сперва на его вершину, затем, прислонив ко лбу ладонь, посмотрел на вошедшее в зенит солнце. Сезон дождей ещё не наступил, а потому оно палило как проклятое.
«Что же, раз мой владыка хочет этого, то я поднимусь», — сжал свою волю в кулак Шао Хаотико.
Первый шаг дался легче и при этом сложнее всего. С одной стороны, тело ещё не устало. С другой, внутренне Шао Хаотико приказывал своей гордости уснуть крепким сном, а она, непокорная, неистово противилась. Но вскоре мысли о том, сколь безжалостно отнёсся к нему юный император, перестали занимать великого мага.
«Он думает я столь стар и немощен?» — ощутил Шао Хаотико болезненный укол самолюбия, так как, едва он начал подниматься, за его спиной возникли похожие на тени слуги. Не иначе им было приказано идти за ним след в след, чтобы с Мастером, меняющим материю бытия, не дай небо случилось какое-либо несчастье. У двух из них к поясам даже были приторочены узкие кувшины с водой.
«Ни за что. Ни за что я не приму этой помощи!» — стиснул зубы Шао Хаотико, прежде чем принялся делать шаг за шагом.
Подъём давался ему тяжело. Соединённая с деревяшкой нога неистово болела. Непривыкшие к такой нагрузке мышцы гудели, по лицу вскоре ручьями потёк пот. Однако, маг не облегчил себе жизнь волшебством. Он решил, что раз император определил ему именно такое наказание, то он его выдержит. Сдюжит.
Время шло. Ноги Шао Хаотико едва шевелились. Не отстающие ни на шаг от него слуги тоже устали, но их время от времени сменяли другие люди. При этом они были также молчаливы и также не предлагали своей помощи сами.
«А я её у вас ни за что не попрошу», — мысленно проклял этих людей маг, но из-за своей горячности тут же поскользнулся. Он больно упал на бедро и проехал вниз на десяток ступеней. Спасло его только то, что слуги оказались расторопны.
— А ну уберите от меня свои грязные руки! — громко потребовал Шао Хаотико, стараясь вырваться из хваток пальцев.
Слуги, опасливо косясь на него, неторопливо отступили. Шао Хаотико тут же тяжело задышал. С одной стороны, он даже обрадовался происшествию. Сидя на ступеньке, он хотя бы немного смог перевести дух.
«Нет-нет, нельзя. Я нисколько не слаб», — запретил он себе наслаждаться отдыхом.
Едва сдерживая старческое кряхтение, маг поднялся на нежелающие держать его ноги и упрямо поплёлся наверх. Шао Хаотико двигался медленно. К движениям примешалось покачивание. Опалённая солнцем кожа лица горела, и пот разъедал её.
«Шаг. Шаг. Ещё один шаг и я почти достиг уровня имперского сада», — уговаривал себя Шао Хаотико, хотя устал настолько, что даже перестал понимать, зачем ему всё это надо.
— Император велит передать вам свою милость, — вдруг, откуда ни возьмись, появился вестник в золотой одежде и маске, — Вы можете воспользоваться платформой, чтобы вернуться в город. Вы обрели высочайшее прощение.
— Император что, отсылает меня в город, так как запрещает явиться к нему? — утирая пот, кое как сумел произнести Шао Хаотико, да ещё с нужным возмущением.
— Нет, но император освобождает вас от этой обязанности.
— Тогда передайте, что я всё равно явлюсь!
Низко кланяясь, вестник отступил и вскоре скрылся за одной из дверей во внутренние покои дворца. Эту дверь скрывала за собой статуя так, что не проследи Шао Хаотико за этим человеком, то никогда не заметил бы её. Однако, он не знал, чем это знание способно помочь ему, и потому как можно глубже вдохнул жаркий воздух, прежде чем упрямо двинулся вперёд.
«Мой император испытывает меня, — думал он при этом. — Он хочет знать, насколько я уверен в важности того, что желаю донести до него, и поэтому пути к отступлению у меня нет. Если я проявлю слабость сейчас, наш мир поглотит смерть. Я должен. Должен. Я обязан повлиять на ход истории! Империя Золотого Паука всё же свяжется с магами варваров и вместе мы…» — на этом моменте Шао Хаотико запретил себе мыслить дальше. Он знал, что если растратит себя на размышления, то ни за что не дойдёт до конца пути. Лестница была ещё длинной.

Глава 15. Образованный человек всегда находит возможность расти духовно

После событий дня деканы и ректор вновь собрались в комнате для совещаний, вот только теперь на столе перед ними присутствовал не кувшин с водой, а несколько объёмных бутылок с крепкой настойкой. И, стоит сказать, Ричард Флай, которого ранее заставили устранять проблему с оставшимся более-менее целым телом эльфа, постоянно подливал себе эту самую настойку в стакан. Собственно, он как раз наполнил его аж до самого верха, как в комнате воцарилось мрачное молчание. Каждому из присутствующих было над чем подумать, вот только Ричарда Флая эта тишина непомерно тяготила, а потому он, сделав глоток и поморщившись от крепости напитка, посмотрел на своего соседа, чтобы в очередной раз ему пожаловаться:
— Вот уж не думал я, что мне когда-либо придётся так кремировать тело. Словно вор или заправский убийца я прокрался в этот проклятый дом, — тут Ричард Флай от испытываемых им эмоций и выпитого даже ударил кулаком по столу. — И это я, уважаемый всеми профессор! Ох, какой скандал будет, если кто-нибудь обнаружит на пепле следы моих сапог.
— Да кто там ваши следы обнаружит? — отрываясь от созерцания бокала в своих руках, угрюмо буркнул в ответ Питер Гофмайн. — Уж если кого-то на чём-то подловят, так это меня. В отличии от вас, мой дорогой коллега, я был вынужден бессовестно лгать. Я нагло лгал представителю Ковена, что именно сегодня взял и опробовал новое заклинание защиты от пожаров, и только поэтому дом лера Морриэнтэ сгорел таким необычным образом… Нет, ну вот вы бы поверили в такой бред, а?
Сказанное оживило сидящего поодаль от всех Найтэ Аллиэра. Он встрепенулся и съязвил:
— Ха, как же вам не повезло-то.
— Всё бы вам насмехаться, — недовольно проворчал Питер Гофмайн, и это привело к тому, что профессор некромантии вдруг вспылил:
— Конечно. А всё потому, что ни один идиот не обратит внимание на ваши следы на пепле или бессовестные враки, когда это моё вмешательство в энергетику дома очевиднее некуда!
— Вообще-то этот момент был очень даже хорошо аргументирован, — мигом вклинился Олаф фон Дали, но его замечание Найтэ словно не заметил.
— Да вы хоть понимаете, что в отличие от вас, почти ничего не сделавших, я, стоя на пепелище, пытался призывать в головешку дух, да ещё дух не кого-нибудь, а светлого эльфа! Как вам такое, демоны вас всех побери, а?
— Зато теперь мы достоверно знаем, что произошло не просто убийство, а у нас новая жертва, — усмиряюще объяснил Олаф фон Дали, но декан факультета Белой Магии Август Нейр не дал ему поразглагольствовать на эту тему.
— Да, у нас новая жертва. Но вот отчего убийца…
— А то и группа убийц, — поднял подрагивающий указательный палец Саймон Каттильский.
— Но вот отчего этот или эти кто-то выбрали себе в жертву опытного мага?
— Пф-ф, что за вопрос? — фыркнул порядком осоловевший старик-декан факультета Земной Стихии Луи Экван. — Это очевидно. Раз ранее этот кто-то выбирал наиболее удобные для себя жертвы, то вряд ли здесь что-то другое. Ваш этот хрен как произнесёшь имя эльф просто‑напросто мог быть убит, вот его и убили.
— Вот так взяли и убили не новичка, а мастера-мага? — возмутился Саймон Каттильский.
— Разумеется, юноша. Когда ложь гладко ложится на уши, то будь ты хоть какой мастер, а всё равно дурак. Облапошили этого эльфа. Опоили там али по-простому дубинкой по затылку ударили. Всяко оно бывает, да только чаще всего таково, что не накладывают на себя маги, когда на них домашние тапочки надеты, всю защиту, что их рангу положена.
— Такое мог провернуть только тот, кого этот Азаэль Ниэннэталь хорошо знал, — цокнув языком, задумчиво произнёс Ричард Флай. — Всё, как мы рассудили. Убийца преспокойно гуляет по нашей академии и чувствует себя в полной безопасности… Сволочь эдакая! Сволочь!
— Да хватит вам кричать, — поморщился порядком успокоившийся Найтэ. — Смысл в ругательствах? Никто от ваших проклятий не помрёт, не та у вас специальность. Лучше вы все о другом подумайте. Раз дом был экранирован, то убийца или его сообщник не чураются магии какой стихии, э?
— Моей, — смело ответил за всех декан воздушного факультета Питер Гофмайн. — И не стану скрывать, я уже вовсю обдумываю, кто из моих студентов мог такому беспределу посодействовать.
— А почему вы только студентов рассматриваете? — прищурил глаза декан факультета Белой Магии. — Звучит так, будто в своих преподавателях вы стопроцентно уверены.
— А вот уверен, да! Это вы к своим присмотритесь. В частности, к мэтру Оллену. Я его, конечно, помню только с хорошей стороны, но с ним так несправедливо судьба обошлась, что кто знает, что теперь у него на уме? В ядах-то он откуда-то мастерски разбираться стал, это всей академии известно.
— Ну, и как я теперь спать буду? — угрюмо прошептал Саймон Каттильский, прежде чем потянулся к бутылке, чтобы налить себе ещё настойки, на этот раз смородиновой.
— Не знаю как вы, а мне теперь точно спать не придётся, — заёрзал на кресле Олаф фон Дали. — Я как вспомню взгляд, коим меня сегодня лер Морриэнтэ одарил, так сразу коленки дрожать начинают. Мне видится, он нисколько не верит в то, что его слуга мог умереть во сне, надышавшись угарного газа.
— Но претензий же он не высказал, — напомнил о самом главном Ричард Флай.
— А вот лучше бы высказал! — мигом разозлился глава академии. — Так я хотя бы понимал, в каком направлении у него мысли движутся, а тут вообще ничего не ясно. Вот что у него на уме? Вызовут меня завтра к Его величеству для разбирательств, отчего соглашение с Лиадоллом не наступит, или нет?
— Ну-ну, не переживайте вы так. Во-первых, все мы поддержали идею это преступление скрыть, а потому, как ни крути, все мы теперь здесь сообщники, — уверенно заявил старик-декан факультета Земной Стихии, и Саймон Каттильский тут же побледнел.
— А что нам ещё оставалось? — буркнул Олаф фон Дали. — Если бы стало известно, что это убийство, то след запросто мог выйти на ранее выявленные нами обстоятельства. И как бы мы объясняли то, что взяли за правило эксгумацию проводить и вообще… — тут он замолк ненадолго и заключил. — Одно привело к другому, мы не могли поступить иначе.
— Да, все мы тут повязаны, — согласился Луи Экван, и Саймон Каттильский украдкой утёр сбежавшую по его щеке слезу. — Поэтому что вы так переживаете, господин фон Дали? Совет деканов ни за что не позволит из вас душу вытряхивать, не в наших это интересах. А, во-вторых, даже если вас обвинят в том, что вы при разговоре с лером Морриэнтэ как-то не так ему свои сожаления принесли, с должности вас всё равно не снимут. Пожурят крепко, но не снимут.
— Угу, как же, — всхлипнул толстячок. — Снимут, да ещё с позором на всю страну, мать его за ногу.
— Да успокойтесь вы. Ну кто вас снимет, покуда у нас в академии такие непотребства творятся? Да никто на ваше место сейчас и близко даже не собирается, так что будете работать покуда совсем уж беспорядок не начнётся.
— Вот уж утешили так утешили, — грустно вздохнул Олаф фон Дали и, утыкаясь взглядом в свой бокал, замолк.

***

Ничего не знающие о собрании деканов Мила и Саймон находились на тёплой кухне. Он уткнулся носом в конспект. Она сидела за столом и водила мелком по дощечке для письма. Обсуждать пожар им уже надоело, поэтому оба они занимались делом. Однако, в любом деле должен быть перерыв. В какой-то момент Саймон оторвался от конспекта, зевнул, а затем, некоторое время понаблюдав за Милой, спросил с усмешкой:
— Ну, и во что твои подсчёты вылились?
Лицо повернувшейся к нему молодой женщины выглядело немного обиженным — это Миле показалось, что друг не доверяет её умственным способностям, когда давно бы мог понять — во всём, что касается счёта денег, она разбирается только так.
— Что если мне не тратиться на профилактику моих мозгов, то я запросто смогу скопить бабла на гроб из золота.
Саймон оценил шутку, раз так заливисто рассмеялся. Вот только была в этой шутке такая доля правды, что сама Мила улыбнулась через силу. Ей как-то жить хотелось. Какой бы ни была паршивой её жизнь, где-то совсем рядом маячило радужное будущее. Она искренне верила в это.
— А если серьёзно? — продолжил расспросы Саймон, когда отсмеялся.
— Если серьёзно, то мне тебе нечего ответить. На кафедре целительства меня с распростёртыми объятиями не ждут, так что надо как-то самой выучиться этой профилактике.
— Погоди, ты даже у мэтра Оллена не попросила помощи?
— Нет, к нему я подошла.
— И?
— Он ответил, что мне лучше подыскать другой вариант решения своих проблем. Его благородства хватило только на то, чтобы дать мне тему курсовой, отличную от общепринятых. Типа ройся и ищи информацию сама, тварь ты эдакая.
— М-да, — с укором покачал головой Саймон.
— Ну, есть и положительный момент. По окончанию курсов целительства у меня есть все шансы стать отличным мозгоправом.
Она даже подмигнула, но смех Саймона на этот раз не был таким уж весёлым. Он уже начал что-то просчитывать в своей голове, а потому Мила посчитала нужным предупредить:
— Саймон, даже не думай о благотворительности. Я с радостью могу за деньги работать, могу без мук совести эти самые деньги красть — вот тут ничего в душе у меня не ёкнет. Но вот милостыней жить? Нет. Не настолько низко я пала.
— Разве? — хмыкнул он, но, поняв, что сморозил откровенную глупость, завёл речь о другом. — Милка, да чего плохого в том, чтобы брать деньги, которые тебе дают, да ещё от чистого сердца?
— Если умом рассуждать, то ничего такого. А вот если в нутро своё заглянуть, то паршивое это дело. Сама в какой-то момент не замечу, как вдруг превращусь в какого-то нытика‑слизняка, — попыталась объяснить она. — Да и, в конце концов, не о том ты думаешь. Сейчас тебе отец денег дал, но вдруг к твоему следующему приезду он про свою щедрость напрочь забудет?
Миле виделось, что её слова заставят друга задуматься, но тот вдруг широко улыбнулся. В глазах его при этом промелькнула знакомая хитринка.
— А вот тут ты ошибаешься, Милка, думаю я об этом, — гордо ответил Саймон. — По этой самой причине я сейчас увеличиваю своё состояние самостоятельно. И поверь, это оно моё состояние уже вернулось к изначальной сумме. К той, что была до уплаты долга.
— В смысле? — неподдельно удивилась Мила так сильно, что даже перестала облокачиваться на стол и выпрямилась. — Ты же в город ни ногой, а, значит, не можешь ничем торговать. Откуда у тебя деньги?
— Ха! — вмиг рассмеялся Саймон. — Торговать, Милка, можно всегда и везде, было бы желание. Я вот, например, сейчас деньгами торгую.
Не иначе друг вовсю наслаждался написанным на лице Милы недоумением, раз не спешил с объяснениями. Однако, молчание затягивалось, а никаких вопросов всё не звучало, и по этой причине он продолжил говорить:
— Живая монета, чтобы в Вирград сходить погулять, многим нужна. Вот я и воспользовался этим обстоятельством — за наличные покупаю втридёшева канцелярию, что кто-то берёт себе здесь в счёт долга.
— И что ты с ней делаешь?
— Часть себе оставляю, всё же для занятий много чего нужно, часть обратно в канцелярский магазин несу. А тамошний торгаш, так как товар один в один его, с удовольствием всё у меня скупает за половину цены для продажи. Так что нет мне смысла в Вирград идти у лотка стоять.
Что-то в этой схеме Миле не понравилось, и по размышлении молодая женщина поняла, что бунтует в ней совесть. Вот только стыдить друга за изворотливость было глупо. Каждый в этом мире выживал как только мог. Сама она и то — о чём подумывала? О том, чтобы порошки из простецких трав сделанные выдавать за особо эффективные для лечения, а там втридорога их продавать.
— Молодец, хорошо придумал, — через силу похвалила она и хотела было вернуться к своим расчётам, но не вышло. От её слов Саймон отчего-то просто расцвёл. Он даже встал с лавочки и, ухватив не ожидавшую такого Милу за кисти рук, вдруг закружил молодую женщину в танце. Она тут же засмеялась.
— Да что ты такое делаешь, Саймон?
— Представляю, как на предстоящем зимнем карнавале мы будем танцевать под звуки флейт.
— Ну ты и выдумывать, — укорила она его покачиванием головы, но после даже ненадолго глаза прикрыла от удовольствия, так здорово было воображать нечто подобное. — Нет, ну какой мне карнавал? И откуда в академии взяться флейтистам?
— Это я так тебе предлагаю в будущем поехать вместе со мной в Форкрест. И давай соглашайся, повеселишься от души. А ещё у нас там есть свой городской целитель и уж он в лечении тебе не откажет. Пусть только попробует отказать одному из Сильверов, ха!
Предложение звучало более чем соблазнительно, вот только интуитивно Мила вдруг насторожилась. Она ощутимо напряглась, и скользнувшая по её спине рука Саймона открыла ей причину подобного.
«Это уже не дружба. Он пытается ухаживать за мной!» — оторопела она от осознания, и даже с шага сбилась так, что едва не распласталась на полу.
— Не бойся, не упадёшь. Держу, — успел подхватить её Саймон.
— Лучше давай я сяду на лавочку.
— Голова? — вмиг забеспокоился он.
— Нет, просто за день как-то устала.
На лавочке Мила сидела недолго. По сути, пары минут не прошло, как она просто‑напросто сбежала к себе в комнату. Ей вдруг сделалось до смерти страшно. Происходящее между ней и Саймоном влёт напомнило молодой женщине про уже порядком забытого доктора Адамса. Его истёртый временем жуткий образ вдруг снова ожил перед ней так, как если бы всё происходило только вчера. Мила вспомнила его лошадиное лицо, его жадные руки…
«Ты моя, Счастливица, моя», — прозвучало у неё в голове мерзким мужским голосом, и она даже зажала уши руками. Липкий страх — вот, что Мила ощущала. А тут ещё, как назло, раздался стук в дверь.
— Милка, с тобой точно всё в порядке? — послышался приглушённый голос Саймона, и молодая женщина постаралась как можно бодрее ответить:
— Да, в порядке. Не беспокойся.
«Нихера со мной не в порядке! — при этом пронеслось в её мыслях. — Ты хочешь попробовать купить меня, хочешь привязать к себе через то, что для меня жизненно необходимо!».
— Можно я тогда ненадолго зайду?
— Заходи, — разрешила Мила, так как никакой логичной причины возразить у неё не было. Вскоре Саймон вошёл в её комнату. Вид у него был очень серьёзный.
— Слушай, моё предложение спонтанным вышло, но я нисколько не пошутил, — сказал он с порога. — Нечего тебе в предстоящие каникулы в академии делать. Мэтра Тийсберга больше нет, а в шалаше у озера зимой жить — это чистой воды безумие. Поэтому ты… ну… я знаю, ты та ещё гордячка, но я правда очень обижусь, если ты со мной в Форкрест не поедешь. Ничего такого в том, чтобы погостить пару недель у друга, нет. В этом и заключается дружба, в том, чтобы поддерживать друг друга.
— Да, дружба в этом и заключается, — тихо проговорила Мила, и, кажется, её слова Саймона обнадёжили. Он радостно улыбнулся.
— Спокойной ночи тогда.
— И тебе.
На душе молодой женщины заскребли кошки, когда Саймон перед тем, как уйти, вдруг подошёл к ней и обнял. Мила поняла, что будь она хоть немного внимательнее, то давно заметила бы попытки приятеля сблизиться с ней. Увы, будучи занятой своими проблемами, она словно в упор их не видела, и оттого нынче понимание буквально обрушилось на неё. Пусть Саймон уже ушёл, Милу начало вовсю потряхивать. Молодая женщина даже свернулась калачиком на своей постели, так как чувствовала, что вот-вот в голос расплачется. Ей словно довелось упасть с корабля за борт, и теперь тёмные воды бесконечного океана смыкались над ней. Не выплыть. Не увидеть солнца, не сделать новый вдох.
— Хватит, — наконец прошептала она со злостью. — Саймон отнюдь не доктор Адамс. Он просто привязался ко мне, к дурочке эдакой, вот и начал выдумывать не пойми что. Всё же мы больше года живём под одной крышей.
Последние слова натолкнули Милу на понимание, что сама она тоже привязалась к Саймону. И очень сильно. Это осознание даже привело к тому, что в какой-то момент Мила представила себя в свадебном платье. Мечты о банальном женском счастье редко исчезают безвозвратно, вот и в ней, в Миле, они затаились, ожидая мига, когда смогут возникнуть яркой картиной. Что-то в душе обнадёженно всколыхнулось. По телу пробежал трепет. Молодая женщина даже робко провела пальцами по губам, как если бы пыталась представить, что некий желанный жених сладко её целует перед алтарём.
Но затем всё воодушевление кончилось.
«Какая чушь! — громогласно прозвучало в голове Милы. — Да, пусть Саймон мне не безразличен, но надо быть честной — он мне нравится только как друг. Кроме того, ничего хорошего я ему дать не смогу. Никогда!».
Ледяной ужас сковал её, когда молодая женщина представила своё прибытие в Форкрест. Мила словно воочию увидела, какими презрительными взглядами окинет её родня Саймона, и оттого она вмиг уверилась, что его отцу покажется будто сын окончательно сошёл с ума. Неудивительно. Никто не обрадуется невестке без роду без племени, да ещё с красной меткой в документах.
Мысль о документах заставила сердце Милы сжаться от горя. Она была уверена, что Саймон ещё ничего не знает насколько мерзко запятнана её честь. Ведь если бы он знал, то…
«Нет, не хочу об этом даже думать! — мысленно прокричала она. — Я просто знаю, что нужно отдалить его от себя и я сделаю это. Точка».

Глава 16. Если жизнь не складывается, вы занимаетесь не тем арифметическим действием

Многие считают осень лучшим временем для прогулок, и Антуан Грумберг относился к числу этих людей. Осенью не надо было кутаться в шубу и беспокоиться как бы не покраснел из-за мороза нос. Осенью не надо было изнемогать от жары. Правила приличия порой не дозволяли даже пуговицы на камзоле расстёгивать, а потому лето молодой лорд особенно не любил. Весна ему казалась малопривлекательной по другой причине — в ней не было того духа спокойствия, что пронизывало осеннее время. Однако, гуляя нынче по окрасившимся золотом и багрянцем академическому парку, да ещё в компании двух закадычных друзей, не так уж много спокойствия было в душе Антуана. Ни близость хороших товарищей, ни красота природы вокруг не могли его умиротворить, а всё потому, что…
— Нет, никак не понимаю в чём причина такого, — с неподдельной тревогой сказал Антуан, обращаясь к своему другу и одногруппнику Филиппу Оуэну. — Заводить любовниц среди слушательниц низкого сословия весьма распространённая в академии практика, но почему именно мне так не везёт? Откуда все эти грязные сплетни?
— Так ты действительно не приглашал к себе Эмми на ужин? — уточнил Филипп, спал с обсуждаемой девушкой Антуан или нет.
— Нет, конечно. Я всего-то на днях поднял книгу, которую она уронила. И поверь, это был не девичий флирт. Эмми густо покраснела и, не поблагодарив меня, убежала с вот такими вот выпученными от страха глазами.
— Хм. Но, говорят, её видели гуляющей возле твоего дома.
— Тогда вот что я тебе отвечу — я нисколько не слежу за тем, кто там у меня по улице за окнами ходит. И я никогда не приглашал Эмми к себе! — гневно воскликнул Антуан, прежде чем недовольно фыркнул и сказал. — Пф-ф, нет, я мог ещё понять, когда гуляли слухи обо мне и Катрине. Изначально кое в чём мы повели себя неразумно, и этим привлекли внимание. Но затем она держала свой язык за зубами. Вообще любая девушка держала бы, подобное ведь в основном девушкам грозит отчислением. А тут получается так, что я даже подойти ни к кому не могу, чтобы не быть оклеветанным. Отчего?
— Быть может, тебе стоит отпустить ситуацию? Будь выше сплетен, веди себя как ни в чём ни бывало, и сплетники замолкнут сами собой. Главное, прекрати покамест свои поиски сговорчивой и миловидной особы.
— Как вариант, если однажды станет совсем грустно, можно заглянуть в красный дом на Долгой улице, — без задней мысли предложил Самюэль Лёгьер — третий в этой компании и ещё один близкий друг Антуана. Они дружили несмотря на то, что Самюэль частенько раздражал молодого Грумберга. Антуану не особо нравились карие собачьи глаза приятеля. В них светились добродушие, верность и… скудоумие.
— Проводить время с падшими девками, которых, быть может, до меня лапал какой‑то покрытый коростой бродяга? — скривился Антуан от брезгливости.
— Да, это уж слишком, — горячо поддержал Филипп, но Самюэля несло на «хорошие идеи».
— Тогда, наконец-то, обрати своё внимание на Тварь, — Антуан посмотрел на друга, как на идиота, однако тот нисколько не смутился. — Чего? Пусть сплетники кое-что другое обсуждают, а не делают тебя героем-любовником. В конце концов, даже мне странно, что ты оставил Тварь в покое. Право слово, я не узнаю тебя.
— Или, быть может, ты узнаёшь меня лучше, — с вызовом ответил рассердившийся Антуан. — Мне нет нужды разменивать себя на дрязги с быдлом, я поступил в академию совсем для другого.
— А то, что Тварь едва не пырнула тебя карандашом? Ты про это возьмёшь и забудешь, чтобы на дрязги себя не разменивать, да?
— Разумеется такое я ей никогда не прощу.
— Тогда почему ты ещё ничего не предпринял? — с холодком осведомился Самюэль и надул свои пухлые щёки, прежде чем сказал с возмущением. — Я интересовался, мне сказали, что ты ни на одном из прошедших занятий по иллюзиям Тварь за наглость так и не осадил.
— Согласен, никто ничего о таком пока не слышал, — подтвердил Филипп с хорошо слышимым осуждением в голосе, а затем, чтобы беседовать стало удобнее, сел на скамейку. Самюэль, подумав, устроился рядом с ним, а вот Антуан остался стоять, хотя ноги у него из-за длительности прогулки гудели. Места на скамье ещё хватало, но так ему было удобнее обводить друзей недовольным взглядом.
— Вам хочется знать, отчего я веду себя отстранённо? — в какой-то момент с высокомерием задал он вопрос и тут же сам на него ответил. — Да потому, что вам двоим интересен этот конфликт. И я могу понять этот ваш интерес. И интерес прочих к моему конфликту с Тварью я тоже могу понять. Вот только я не собираюсь срамить эту мерзавку ради чьего‑то там удовольствия. Я не лицедей на сцене, устраивать публичные зрелища мне не подобает. В конце концов, я совершенно не согласен с тем, чтобы моё имя стальной цепью связывали с именем Твари. Поэтому, мои дорогие друзья, она получит сполна. Вот только иначе.
Было видно, что объяснение устроило аристократов. Оно было более чем достойным ответом на провокацию к публичному скандалу, однако испытываемый мужчинами задор требовал проявить настойчивость.
— Снова поймаем её в городе? — с блеском в глазах осведомился Самюэль, но куда как более сдержанный Филипп тут же осадил друга:
— Нет-нет, повторяющиеся развлечения быстро приедаются. Да и замечу, мне тогда показалось, что ей даже понравилось.
— Шлюха она и есть шлюха, — подумав, согласился Самюэль.
— Да, слово честь дня Твари пустой звук, — угрюмо поддержал компанию Антуан, а затем вдруг ни с того ни с сего заливисто рассмеялся. — Друзья, вы натолкнули меня на замечательную мысль! Твари безразличны оскорбления, которые другая женщина, порядочная, просто‑напросто не снесла бы. Но у неё есть слабое место.
— И? — подбодрили его Филипп и Самюэль. В их взглядах светился азарт.
— Это слабое место — её желание достичь высоких успехов в учёбе. У неё огромное самомнение и при этом не знания, а так — пшик! — напоказ скривился молодой лорд. — Я думаю, будет забавно, когда наша Тварь в одном из предстоящих докладов по языкознанию вдруг воспользуется неким… неким опасным источником.
— О чём ты, Антуан? — с любопытством спросил Филипп совсем тихо и даже осмотрелся по сторонам не подслушивает ли их кто-нибудь.
— Список рекомендованной литературы давно висит в лекционной. Но это совсем ума лишиться надо, чтобы весь перечень книг читать. Все их по-любому не изучить в столь короткие сроки. Поэтому уверен, Тварь так же, как прочие, ждёт тем докладов, чтобы начать работать с конкретными изданиями. И, если узнать заранее кому какая тема предназначена, запросто можно будет некую книгу подменить. Например, на такую, где цитаты будут заменены на кое-что… кое-что совсем недостойное.
— Какой тонкий ход! — искренне восхитился Самюэль. — Вот это идея!
— Недаром Грумберги считаются опасными людьми, и я, как истинный Грумберг…
— Погоди радоваться, Антуан, — осадил его нахмурившийся Филипп. — Это станет настоящей хохмой только в том случае, если цитаты будут на языке, который большинство из нашего потока знают. Лавратийский или, скажем, вилдарский. Когда Тварь будет защищать доклад, мы должны понимать, что за чушь она несёт. А вот она, напротив, ничего понимать не должна. Вот только как незаметно узнать, насколько велики её познания в языках соседних с нами держав?
— Хороший вопрос, — всерьёз задумался Антуан, но идея как справиться с этой проблемой пришла к нему быстро.

***

Олаф фон Дали, чувствуя себя бесконечно несчастным, плёлся по белокаменной дорожке и едва не причитал себе под нос, как же судьба к нему нынче несправедлива. Его лицо то и дело морщилось, он часто утирал платочком со лба нервный пот, однако стоило ему оказаться на территории студенческого городка, как ректора будто подменили. Он вдруг бойко зашагал по витиеватым улочкам, выискивая взглядом табличку с нужной, и, наконец, оказался перед домом таким же, как четыре сотни прочих вокруг.
— Мать моя, помоги мне, — взмолился шёпотом пухленький мужчина, а затем, горделиво расправив плечи, подошёл к крыльцу и уверенно дёрнул за атласную ленточку звонка. Дверь открылась практически сразу. — Я прибыл…
— Мой господин ждёт вас, — не дал ему договорить тёмноволосый эльф и жестом пригласил ректора внутрь.
— Да-да, я немного задержался, поэтому не стоит тратить время на долгие речи, — с натянутой улыбкой прокомментировал Олаф фон Дали и, войдя внутрь домика, первым делом осмотрелся. — Ох, уважаемый Вирриэн Амураэль, как же замечательно повторён интерьер. Один в один!
Ректору Первой Королевской Академии хотелось польстить подручному принца тем, что ему довелось запомнить столь сложное имя. Он ведь даже правильное эльфийское произношение перед зеркалом отрепетировал. Однако, каменное лицо Вирриэна Амураэля от этого нисколько не изменилось.
— Сюда, — снова указал он рукой так, будто был големом, и его жест раздражил ректора ещё и тем, что…
«Нет, ну как будто я могу запутаться в «хитросплетениях коридоров»! — мысленно рассердился Олаф фон Дали. — Планировка этих коттеджей одна и та же, я со студенчества знаю её наизусть!». Вот только несмотря на гневные мысли, глава академии вежливо улыбнулся и неспешно зашагал туда, куда ему указали, а именно в гостиную.
Эта комната была точным подобием выгоревшей в огне. Её стены покрывал шёлк с тем же рисунком, а на мебели… Олафу фон Дали даже показалось, что на мебели присутствуют те же самые царапинки, что он уже видел.
— Я ждал вас, господин фон Дали, — отставив на столик серебряную чашку с каким‑то дымящимся напитком, бесстрастно сказал принц эльфов и поднялся с кресла для приветствия.
— Знаю, — кланяясь в ответ, виновато произнёс Олаф фон Дали, — и я спешил как мог, но меня, видите ли, задержали по пути к вам. Приношу свои извинения за опоздание. А ещё прошу вас понять обстоятельство, что наш разговор не сможет стать долгим. То, из‑за чего меня задержали, является вопросом, который желательно решить как можно скорее.
— Не стоит извинений, вы не так уж опоздали на встречу со мной, чтобы мне выражать вам своё недовольство по этому поводу, — холодно улыбнулся Адьир Морриэнтэ, и сердце Олафа фон Дали затрепетало в грудной клетке так, будто хотело выпрыгнуть наружу. Он хорошо расслышал, как были выделены слова «по этому поводу».
«М-да, повод для выражения недовольства у вас другой, лер Морриэнтэ, совсем другой», — с лёгкостью рассудил он.
— А теперь присаживайтесь, надолго я вас не задержу. Мне понятно, как много дел у человека вашей должности.
В своём желании закончить неприятный для себя разговор как можно скорее Олаф фон Дали мог бы ответить, что он постоит. Зачем ему садиться, если он намеревался повести беседу в стиле «здравствуйте, а теперь всего хорошего, я вынужден идти»? Однако, вместо этого глава академии послушно сел в кресло и, словно достойно воспитанная девочка-гимназистка, положил ладони на левое колено.
— Ввиду ожидания вас я решил устроить полдник несколько раньше. Быть может, вы тоже желаете чего‑нибудь? За вашими заботами несложно упустить столь простые радости жизни.
Усевшийся в своё кресло Адьир Морриэнтэ небрежно указал на пузатый чайник и вазочку со сладостями, что стояли на столике подле него. Помимо кружки, из которой эльф уже пил, на подносе присутствовала ещё одна чистая. Но Олаф фон Дали не решился ответить согласием, хотя очень бы даже хотел попробовать, что там эльфийские принцы едят и пьют.
— Нет-нет, давайте лучше перейдём к делу.
— Не к делу. Будь то, что я желаю обсудить с вами, именно делом, именно официальным моментом, мы бы вели этот разговор в другом месте. А в моём желании, чтобы вы почувствовали моё дружеское отношение к вам.
«Ага. Я его прям так и ощущаю», — мысленно простонал ректор, но его улыбка сделалась ещё шире.
— Рад этому обстоятельству ещё и тем, что сам я готов ответить вам полной взаимностью. Некогда вы упрекали меня в том, что я отношусь к вам как к гостю. Так вот, это давно не так.
На лице принца эльфов возникла улыбка. Холодная, даже хищная. А затем он скептически изогнул брови и сказал:
— Приятно слышать.
Адьир Морриэнтэ взял свою кружку и отпил из неё. Пил он со спокойствием, степенно, как если бы действительно находился в компании хорошего друга. Это Олаф фон Дали сидел как на иголках, выжидая, что ему по итогу скажут.
— Меня очень опечалила смерть Азаэля Ниэннэталя, господин фон Дали.
— Я понимаю и…
Из-за того, что Адьир Морриэнтэ резко вскинул ладонь, ректору пришлось умолкнуть на полуслове.
— Но ещё больше известие об его смерти опечалило его родных, — договорил эльф. — И, думаю, вы понимаете насколько усиливается чувство скорби, когда перед трагедией не появляется возможности сказать последнее прощай.
— Разумеется. Людям тоже свойственно облегчать сердце признаниями в любви.
— Я рад вашим словам, так как тогда вы сможете понять, отчего родными Азаэля было принято нелёгкое решение призвать его дух.
О, какого же труда стоило Олафу фон Дали продолжать смотреть на своего собеседника, не показывая никаких эмоций, что так и забили в нём ключом! Ценой огромных усилий он всё же сумел не выдать того, что теперь-то предвидит дальнейший ход беседы. А главу академии, на деле, просто-напросто раздавило понимание, что никакая скорбь не могла являться истинной причиной проведения тёмного ритуала. Конечно же сказать своё последнее «прощай» близким всегда хочется, но конкретно в данном случае скорее имело место другое — эльфы желали самостоятельно проверить, а не было ли причинено зло их собрату умышленно.
Однако, ректор Первой Королевской Академии магических наук не зря занимал свой пост более века. Он мастерски сделал вид, что ждёт продолжения речи, и только не дождавшись слов сказал с задумчивостью:
— В отсутствие тела призыв духа достаточно тяжело осуществить, оно не всегда выходит.
— Да, я уже осведомлён об этом, — согласился Адьир Морриэнтэ с грустью. — Вчера мне сообщили, что родные Азаэля потерпели неудачу.
— Как я сочувствую им, — аж едва не всхлипнул Олаф фон Дали, но вовремя понял, что не стоит перегибать палку с актёрством.
— Ваши слова о сочувствии мне приятно слышать так же, как и ваши заверения в дружеском отношении ко мне, — сообщил Адьир Морриэнтэ таким тоном, что предчувствие Олафа фон Дали просто закричало о скорой грандиозной проблеме. — Видите ли, для Азаэля Ниэннэталя помимо крови его родных или же собственного тела существует другой якорь. Перед отъездом в Верлонию он принёс мне присягу верной и вечной службы, покуда я не сниму с него это обязательство. Это всего-то древняя эльфийская традиция, господин фон Дали, которой редко кто в настоящее время придаёт должное значение. И всё же данная присяга прошла в соответствии с правилами и была скреплена магией. Поэтому при моём личном участии ритуал призыва духа должен увенчаться успехом. Всенепременно. Азаэль Ниэннэталь, как бы он ни хотел, даже после своей смерти намертво привязан ко мне.
— Эм-м, и что вы предлагаете? — решил не мучить себя предположениями Олаф фон Дали.
— Я предлагаю вам проявить своё доброе расположение ко мне более деятельно. Сделайте так, чтобы профессор Аллиэр провёл ритуал призыва в моём присутствии.
То, как доброжелательно смотрел на него принц, говорило Олафу фон Дали только о том, что предчувствие его нисколько не обмануло — грандиозные проблемы мчались к нему со скоростью лучших скакунов этого мира. Прям на крыльях дракона летели.
— Но раз вы говорили о скорбящих родственниках, — подумав, всё же ответил он, — то не лучше ли будет провести этот ритуал некоему эльфийскому магу прямо в Лиадолле? Вы можете отправиться туда и, эм-м, заодно отвезёте останки своего верного подданного. Вряд ли покойный был бы рад найти своё последнее пристанище на человеческом кладбище.
— Вы рассуждаете правильно, но, к сожалению, до начала каникул я не имею права отправиться домой. Меня связывают обязательства перед учёбой.
— Как я ещё летом вам говорил, академия всегда готова пойти вам навстречу. Преподаватели поймут ваше отсутствие, — бойко напомнил Олаф фон Дали, но, само собой, убедить принца у него не вышло.
— Нет, это даже не обсуждается, — сказал как отрезал эльф. — Тем более, супруга Азаэля уже отправилась в путь за его останками. Где-то через дюжину дней она прибудет в Вирград и правильнее будет дать ей попрощаться с духом мужа. Проявите сочувствие к бедной вдове.
— Хм, само собой. Просто я никак не могу понять, отчего вы хотите, чтобы ритуал проводил именно профессор Аллиэр.
— А почему вы удивлены этим моментом? — с вызовом посмотрел на него принц Адьир. — Опыт и мастерство профессора Аллиэра не вызывают никаких сомнений, а что касается прочего, так я уже уведомил вас о своём добром отношении к вам.
— Эм-м? — сперва не понял Адьира Морриэнтэ ректор.
— Нет ни малейшей нужды приказывать кому-либо из светлых эльфов покидать ради такого Лиадолл, когда для вас, как для первого лица академии, столь важно проявить заботу о вдове Азаэля. Ведь это именно вы косвенно виновны в смерти её мужа. Будь трубы своевременно очищенны от сажи, пожар вряд ли бы произошёл.
А вот это был удар ниже пояса. Второй удар. Ведь как бы гладко история Адьира Морриэнтэ ни звучала, Олаф фон Дали слышал за ней кое-что совсем другое. «Мы считаем, что это мерзкий дроу убил нашего товарища, а после взял и скрыл все следы!» — словно вживую слышал он гневный голос. И при таком раскладе было уже нисколько не удивительно, что принц вдруг начал настаивать на совершении ритуала призыва именно в академии, да ещё именно определённым лицом. В этом случае при ритуале присутствовало бы много кого из свидетелей и, как результат, когда дух Азаэля Ниэннэталя явился бы и указал на Найтэ Аллиэра как на своего убийцу, декан факультета Чёрной Магии уже ни за что не сумел бы избежать расплаты.
«Вот только наш убийца далеко не профессор Аллиэр», — мог бы объяснить Олаф фон Дали принцу светлых эльфов, но… ох, сколько бы тогда ему пришлось лишнего рассказывать!
— Вам не стоит беспокоиться. Мы достойно примем супругу покойного и возьмём организацию ритуала призыва духа на себя полностью.
— Рассчитываю на это, — холодно сказал Адьир Морриэнтэ, смерив Олафа фон Дали выразительным взглядом.

Глава 17. Лучший спорт — бег от своих мыслей

Найтэ почти вернулся к себе на кафедру, как вдруг резко сощурил глаза и поморщился. И нет, не яркое солнце было тому причиной. Просто стоило ему повернуть у озера и выйти на прямую дорогу, как ему открылся вид, от которого настроение у него тут же напрочь испортилось. Мила Свон, тихонько напевая себя под нос, набирала воду из колонки. Второй его студент, Саймон Сильвер, лежал на сооружённом из сухих осенних листьев тюфяке и зубрил конспект к очередному занятию. Этому мужчине было так хорошо, что он по‑мальчишески весело дрыгал ногами. И в результате профессору некромантии от того, как эти двое обжились возле него, вмиг поплохело. Им вообще-то страдать следовало, а не вот так вот развлекаться.
Подумав об этом, Найтэ невольно ускорил шаг, но подойдя ближе к студентам не только сбавил скорость, а и вовсе остановился. Его вдруг осенило, что он обязан выяснить.
— Что-то мне захотелось заранее осведомиться, — со сварливыми нотками в голосе завёл разговор Найтэ. — Вы как? В предстоящие каникулы намерены жить у меня под боком или всё-таки нет? Что скажете, лер Сильвер?
— Нет-нет, я отца навещу, — уверенно ответил студент, едва удостоив своего декана взглядом. И это так задело Найтэ, что он мигом съязвил:
— Надо же какой оптимизм, — сказанное привлекло внимание. Разумеется, студент тут же хмуро уставился на него. — Поверьте, лер Сильвер, состоится ваша поездка или нет напрямую зависит от того, что мне сейчас сообщит лер Свон.
— Тоже самое она вам ответит, она едет со мной.
— Нет, не еду.
То, как поспешно молодая женщина произнесла эти слова, и то, как она демонстративно не повернула голову в сторону выразительно посмотревшего на неё Саймона Сильвера, сказало тёмному эльфу о многом. Однако, его комментарии не потребовались.
— То есть не едешь? — удивился лер Сильвер. — С чего ты решила от моего предложения отказаться?
— Ну-у, я подумала, что у меня другие планы.
— Это какие?
— Да-да, лер Свон, объяснитесь, — строгим голосом потребовал Найтэ, хотя внутренне искренне развеселился. — Я должен понимать подготавливать для вас список будущих рабочих обязанностей или же нет.
— Ха, вот уж можете не утруждать себя, — фыркнула Мила Свон. — Покуда у меня каникулы, ноги моей на этой грёбаной кафедре, сука, не будет.
Молодая женщина была взбудоражена, понятное дело. Однако, её вольное поведение было недопустимо. Не тратя ни секунды даром, Найтэ рявкнул как можно грознее:
— Лер Свон, мне вам язык укоротить, что ли?!
— Нет, простите. Я всего-то хотела сказать, что уж и без вас найду чем заняться, — желая съязвить, она даже издевательски поклонилась, и в результате Найтэ едва сдержался, чтобы не подойти ближе и обмакнуть её лохматую грязную голову в стоящее подле колонки ведро ледяной воды. — Как я уже говорила, планы на каникулы у меня имеются.
Саймону Сильверу стало совсем не до конспекта. Его поджатые губы и раскрасневшиеся щёки говорили о том, что он крайне недоволен заявлением подруги, однако ума промолчать в присутствии своего декана ему хватило. Всё же он был не вспыльчивым юнцом, а здравомыслящим взрослым мужчиной.
— Замечательно, что этот вопрос мы закрыли.
Сказав так, Найтэ продолжил путь на кафедру. Он открыл дверь, переступил порог и даже спустился в холл. Ему не было нужды подслушивать разговор, который всенепременно произошёл бы в его отсутствие. Тёмный эльф умел складывать два плюс два. Уж если леру Сильверу понадобилось помогать лер Свон с лечением тайно, и раз она отказала ему в совместной поездке, то кое-кто никак не мог добиться благосклонности кое‑какой женщины.
— Забавно-забавно, — даже тихонечко рассмеялся Найтэ. — Я бы сказал, что это вносит пикантную нотку в будущее. Надо обязательно подумать, как воспользоваться этим моментом.
Он довольно усмехнулся, а там, с задором поглядев на статуэтки эльфийских богов, уверенно двинулся в сторону лестницы, ведущей на нижние этажи кафедры. И, конечно, первый подземный этаж, куда ещё имели доступ студенты, он пропустил. Найтэ шёл туда, где находились его личные покои, а именно в комнату, которая могла бы вызвать ужас в глазах любого человека. Если бы не кровать, то она бы всем напоминала пыточную. Особую достоверность такому ощущению придавала прикованная к стене обнажённая девушка. Её хорошенькая головка с гривой тёмно-русых волос дёрнулась на шум его шагов, печальные глаза округлились от страха.
— Ы-ы-ы, — замычала она, так как кричать больше не могла. От языка тёмный эльф избавил её первым делом.
— Тихо, — приложил он палец к мягким женским губам. — Ты мертва, а мёртвые так шумно себя не ведут.
Тут Найтэ улыбнулся. Сказанное виделось ему хорошей шуткой несмотря на то, что далеко не впервые он подобное произносил. Не было такого года, чтобы некая молоденькая красотка не висела на цепях в его покоях. Он давно придумал, как незаметно делать так, чтобы в поступающую для кафедры партию мертвецов порою попадалась крепко спящая живая девица. И то, что на смену почившему мистеру Грейсону пришёл его племянник, ни на что не повлияло. Парень был толков, болтливостью отнюдь не страдал, да ещё имел желание угодить заказчику, так как конкретно эта девушка была очень хорошо сложена для человека. Ей явно не хватало присущей эльфам хрупкости, конечно. Широкие бёдра и пухлые руки не добавляли женщинам красоты на взгляд Найтэ, но в целом он остался очень доволен. Заманить и доставить ему такую девушку прежний поставщик вряд ли бы смог.
— Знаешь, нам надо тебя одеть. У меня есть тут кое-что… что тебе не очень-то понравится.
Он неторопливо подошёл к шкафчику, открыл его и вытащил наружу кипу ремней, соединённых между собой перемычками. Если не знать, как подобное должно по итогу выглядеть, то за одежду такое нельзя было бы посчитать. Но Найтэ прекрасно знал, чего он желает, и вскоре девушка оказалась «одета».
— Видишь, как ты очаровательна, — пододвигая напольное зеркало, сказал он ей, но девушка, посмотрев на себя, начала горько всхлипывать. — Ты очаровательна, моя хорошая.
С этими словами его пальцы погладили ничем не прикрытую ложбинку между девичьих ног, а затем он резко и неожиданно ущипнул её там. Девушка тут же вскрикнула.
— Нет-нет, кричать ещё рано. Пока это только ласки.
«И с тобой, Мила Свон, я пока ещё тоже очень ласков, — подумал при этом Найтэ. — Но ничего, ещё год я тебе дам. Расслабься, подумай, что ты уже ко всему готова. Мне так будет значительно интереснее лишать тебя всех твоих сладких иллюзий».

***

Понятное дело, что она не смогла достойно объяснить Саймону причину своего нежелания отправиться с ним на каникулы в его родной город. Друг слишком хорошо её знал, чтобы поверить в скользкие отмазки, а потому между ними снова пробежал холодок.
— Я думал, ты мне доверяешь, — с обвинением сказал Саймон.
— Доверяю.
— Тогда почему не скажешь правду?
— А тебе именно правду хочется? — разозлилась она, и Саймон, подойдя так близко, что она почувствовала на своей коже его дыхание, уверенно ответил:
— Да, я жду от тебя правду.
— Хорошо, скажу как оно есть. Ты, Саймон, совсем не ту женщину в Форкрест приглашаешь. Совсем не ту. Со мной тебя никакое доброе будущее не ждёт.
Говоря, Мила смотрела Саймону глаза в глаза. Сердце её при этом гулко билось, ей было страшно говорить такое. Однако, она произнесла то, что камнем лежало у неё на душе, и от этого ей сделалось намного легче. Лгать или как-то иначе играть с другом молодой женщине нисколечко не хотелось. Это в принципе не в её характере было. Вот только Саймон повёл себя совсем не так, как Мила предполагала. Он не опустил виновато взгляд и даже не вздрогнул от того, что услышал. Черты его лица лишь совсем немного сделались жёстче, когда он сухо ответил:
— Ты говоришь так, как будто это предложение сродни тому, чтобы вести тебя к алтарю. Может быть, ты что-то не так понимаешь, Милка, но я имел в виду…
— Саймон, прекрати! — со злостью воскликнула она, так как знала, сколь достоверно Саймон умеет лапшу на уши вешать. Порой он лгал так, что во лжи его никак нельзя заподозрить было.
Однако, это было всего лишь одной из причин для её горячей реакции. В настоящий момент Миле не хотелось выслушивать какую-либо другую точку зрения в принципе. Объяснения могли поколебать её решимость отказаться от поездки. Ведь так соблазнительно погулять на настоящем карнавальном празднестве в тёплой компании того, кто тебе действительно дорог и в чьём обществе тебе по-настоящему хорошо, не так ли? А допустить этого было нельзя. Принятое ранее решение молодая женщина считала более чем правильным. Оно казалось ей единственно верным. И оттого, а также по причине того, что разговор уже давно перешёл на откровенный, она смогла признаться в том, что волновало её больше всего.
— Мне просто нет места в Форкресте, — начиная подрагивать от переполняющих её эмоций, сказала Мила. — Ну как я — воровка, Тварь, смогу спокойно вынести оценивающие взгляды твоих родных? Нет уж, лучше я в каникулы заработаю себе деньжат и справлюсь со всеми своими проблемами самостоятельно.
Тут Мила не выдержала и помчалась прочь. Можно было бы даже сказать, что она бежала куда глаза глядят, но это было не так. Кафедру некромантии окружало поле высокой травы и по осени её колосья сделались жёсткими и колкими, как тысячи булавок. Поэтому Мила могла убежать отсюда только по белокаменной дорожке. И она бежала и бежала по ней, покуда не показалось озеро. Саймон не стал её нагонять. Это тоже било по нервам. Из‑за его поведения, молодая женщина подумала, что, быть может, взаправду выдумала не пойми что. Но думать о такой вероятности Миле надоело очень быстро.
— Всё равно нужно было отдалить Саймона от себя, — буркнула она угрюмо, — а то напридумывала себе… Какие ещё друзья? Когда ни к кому не привязываешься, то и больно этот человек тебе никогда не сделает. Не надо никого впускать к себе в душу, Мила, ох не надо.
Сказанное показалось молодой женщине правильным. Она хлюпнула носом, затем омыла лицо холодной водой из озера и, подумав, решила, что не хочет возвращаться на кафедру. Ей требовалась смена обстановки. Вот только сидеть на берегу оказалось слишком неприятно, так как у берега гулял промозглый ветер. Подхватывать простуду из‑за своих переживаний было глупо. Глупо было и не переступать порог общественной библиотеки.
«Я всё равно должна появляться там даже несмотря на то… несмотря на то, что мэтра Тийсберга я там больше никогда не увижу», — рассудила она и, сжав ладони в крепкие кулачки, поняла, где может укрыться от дурной погоды.
Решение посидеть в библиотеке было рациональным, а дорога к ней привычной. Мила уже столько раз ходила именно этим маршрутом, что порой удивлялась как ещё не запомнила сколько ветвей на каждом из деревьев.
«А можно было бы и сосчитать. Листья совсем опали, хорошо ветки видно», — улыбнулась своим мыслям девушка, как вдруг увидела Свена Сайфера. Он сидел на спинке лавочки, опустив ноги на сидение, и, поглядывая на солнечные часы, с энтузиазмом зарисовывал что‑то к себе в большой блокнот. Молодую женщину он при этом словно желал проигнорировать. Свен поглядел Милу, но не произнёс ни слова, покуда она вынужденно не подошла совсем близко — не сворачивать же ей было с белого камня дороги на газон из‑за сущей ерунды.
— Эй, Лебёдушка, погоди-ка. Я бы хотел, чтобы ты взглянула на кое-что.
Засунув карандаш себе за ухо, Свен взял блокнот так, что вмиг стало понятно — показать он хочет то, что только что рисовал. И Мила могла бы ответить грубо, но Свену она симпатизировала, да и женское любопытство никто не отменял. Поэтому она подошла ближе.
— Хм. И что это? — разглядывая рисунок, осведомилась она.
— Герб, — гордо ответил Свен. — Мы решили для своей группы герб придумать, поэтому до конца недели передо мной стоит задача внести свои предложения.
— Чушью какой-то занимаетесь, — фыркнула Мила, однако в рисунок всмотрелась внимательнее. — Эм-м, тебе не кажется, что девиз на вилдарском как-то непатриотично?
— Думаешь? — расстроился Свен. — Я как-то больше мыслил в том направлении, что это будет выглядеть необычно. А сам девиз тебе как?
— Никак. Хер разберёт что ты там имел в виду, языки не моя сильная сторона.
— Но ты же поняла, что это вилдарский.
— А кто его не узнает? Вон закорючки какие, такие только на вывесках вилдарских мастеров висят.
— Хм, — задумчиво почесал затылок Свен. — А ты наблюдательная. Прям оминус вал тернус.
— Угу, прям пошли-ка вы все нахернус, — ответила Мила и, не прощаясь, отправилась по своим делам дальше. Могла она, конечно, проявить большую участливость, да только отвыкла она от такого. Своим уделом Мила Свон считала полное одиночество и не зря. Когда впереди неё на дорожку с боковой тропки свернули три девушки-студентки, весело щебечущие о чём-то, молодая женщина вдруг поняла, что вот так вот никогда в жизни у неё не будет. Никогда ей не стать столь беззаботной, чтобы обсуждать с подружкой фасоны платьев, окружающих мужчин или что лучше приготовить к обеду мужу и детям. Всё это для кого-то другого, не для неё.
— Ой, Анна, ты только посмотри, — донеслось до ушей Милы, и она сама не поняла отчего не просто вздрогнула всем телом, а вовсю уставилась на произнёсшую эти слова девушку. — Тут же Тварь неподалёку от нас.
— Фу-у, — поморщилась некая светловолосая студентка. — Надо уходить скорее, пока мы какую-нибудь заразу не подцепили.
— Да-да, — поддержала третья в этой компании, — уходим скорее.
— Анна, давай сюда.
Студентки шустро зашагали в сторону тропинки, ведущей к сцене, на которой периодически устраивались то магические состязания, то театральные постановки студенческих клубов, однако оборачивались они очень часто. Девушки никак не могли понять, отчего Тварь так пялится на них. А Мила сама бы этого не смогла объяснить. Что‑то от имени «Анна» вдруг дёрнулось в её душе. Внутри молодой женщины возникло тревожное волнение, да ещё такое, что несмотря на холод вокруг её неожиданно бросило в жар и пот.
— Анна, — протянула негромко Мила.
Молодой женщине хотелось разобраться в происходящем, но произнесение имени вслух ничего не дало.
«Быть может, эта девушка всего-то кого-нибудь мне напомнила?» — предположила Мила и вследствие этой мысли какое-то время постояла у обочины дороги, стараясь поднять из глубин своей памяти хоть что-то полезное. Вот только ничего толкового из этого не вышло. Разве что первоначальное тревожное волнение постепенно истончилось так, что вскоре перестало иметь всякое значение. Происшествие стало выглядеть сущей глупостью для Милы. Поэтому она с возмущением фыркнула и пошла по дорожке дальше, думая совсем о другом. Её размышления снова вернулись к Саймону и к тому, что в библиотеке теперь хозяйничает кто-то совсем другой, хотя никого-то лучше мэтра Тийсберга не было.
В последнем, кстати, Мила убедилась очень быстро. Новый библиотекарь ей не понравился с первого взгляда. Этот мужчина был слишком молод, слишком высоко задрал нос при её появлении, а ещё круглое пенсне ему совсем не шло. Оно делало его похожим на какого-то мелкого клерка, и суетные движения вкупе с наигранной улыбкой, с которой новый библиотекарь занимался студентами, лишь укрепили ассоциацию Милы.
— Здравствуйте. Мне нужна эта книга, — протянула она карточку.
В очереди молодой женщине не пришлось стоять. Все студенты, что могли бы оказаться перед ней, по-шустрому разошлись, дабы никто не заподозрил их в тесном общении с Тварью. Не хотелось иметь такую репутацию и новому библиотекарю, так как улыбка резко сошла у него с лица. Приветствовать молодую женщину он тоже не стал. Библиотекарь презрительно хмыкнул и, брезгливо взяв карточку двумя пальцами, безо всякого энтузиазма принялся искать нужный абонемент. Его пальцы неторопливо листали картотеку и, только убедившись, что за Милой Свон нет никакого долга, мужчина решил выполнить свою работу — не говоря ни слова, он отправился за требуемой книгой.

Глава 18. На дне каждой души лежит камень

Подготовка к докладу в отсутствие помощи мэтра Тийсберга шла туго, но Мила старалась не обращать внимания на сложности, а в особенности на пренебрежительное отношение к ней нового библиотекаря. Она утешала себя тем, что за прошедший год сделала огромный шаг вперёд в своём образовании, и теперь её навыков письма и чтения хватает на то, чтобы не отставать от прочих студентов её сословия. Одно то, что отпала надобность просить Саймона проверять текст на грамотность, чего стоило. Ошибки, конечно, всё ещё присутствовали, но их стало настолько меньше, что Мила больше не беспокоила друга по такому вопросу. И это внушало ей гордость за себя.
«Да, мне очень тяжело даётся учёба. И всё же у меня есть силы для того, чтобы справиться, нужно только не жаловаться на жизнь, а делом заниматься», — придерживалась она такой позиции. И это было верно, ведь если тратить своё время на нытьё, то ни на что другое его не останется.
Собственно, благодаря своему настрою Мила сидела за партой и не тряслась от страха, что её фамилию вот-вот назовёт преподаватель. Вместо этого она с любопытством осматривалась по сторонам, а именно тайком проверяла все ли студенты принесли свои работы. При этом она, как если бы тревожилась, что кто-то вдруг увидит написанное ею, прикрывала ладонями скреплённые ниткой листы. Они не были спрятаны под папкой из тиснёной кожи, не берёг их шёлк с орнаментом, как это было у самых богатых студентов. Ни на что такое Мила не тратилась, но нисколько не завидовала. Ей было приятно думать, что, быть может, её работа окажется в разы лучше даже не смотря на свой неказистый внешний вид.
— Лер Свон, — вызвал её для доклада преподаватель.
Пальцы Милы ненадолго крепче вжались в верхний лист. Она испытала лёгкий мандраж, но затем уверенно поднялась с места и направилась к кафедре.
— Посмотрим, что вы нам расскажете, — между тем, не глядя на неё, пробормотал преподаватель. — Быть может нечто оригинальнее того, что вы могли бы найти на помойке.
С этими словами преподаватель с презрением оглядел грязный подол платья Милы, а по аудитории пронеслись смешки и бурное шептание.
— Тихо! — постучав карандашом по столу, потребовал преподаватель. — А вы, лер Свон, давайте, начинайте.
— Язык философии в антарную эпоху. Это моя тема, — негромко сказала Мила и, кашлянув, перешла к основному содержанию.
Говорила она твёрдо и уверенно, как, собственно, и должен рассказывать доклад студент, который действительно работал над своим сообщением. Но, само собой, некоторые цитаты требовалось зачитывать.
— Особое внимание в то время обращали на себя работы сэра Ома Андского. Несмотря на аристократическое происхождение, он первым осмелился опубликовать текст не на возвышенном литературном языке, а на приближенном к простонародью. Сэр Ом Андский стремился донести насколько легче для восприятия может быть письменность. Однако, общество посчитало его деятельность за вызов, за попытку начать просвещение низких сословий. Как писал его современник, известный сэр Вильям де Бут: «Ар тайм тугенот ил де оше ванри гоутти», что значит…
Мила не смогла продолжить, так как больше половины присутствующих на лекции студентов просто взорвались от смеха.
«Я что-то не так произнесла?» — испугалась молодая женщина.
Она пока ещё нисколько не поняла, какую злую шутку решил сыграть с ней Антуан Грумберг, а потому подумала совсем о другом. Ей было известно, что преподаватель в рамках того, как принято изучать языкознание, требовал все цитаты сперва проговаривать на том языке, на котором они некогда были произнесены, а только потом можно было зачитывать их перевод. Вот Мила и подумала, что как-то совсем коряво она фразу произнесла. Всё-таки у кого ей было учиться такому? Она воспользовалась привычной сноской с транслитом.
— Что, прямо так благородный сэр Вильям де Бут и сказал? — грозно посмотрел на неё преподаватель.
— Возможно я не совсем так произнесла, но смысл его слов заключался в следующем — если потомки признают эти труды достойными, то дни нашего миры сочтены.
— Хорошо, продолжайте, — дозволил преподаватель и окинул расшумевшуюся аудиторию недовольным взглядом.
— Несмотря на то, что точки зрения сэра Вильяма де Бута придерживались практически все великие умы того времени, сэр Ом Андский нашёл единомышленников. В частности, брат императора выразил восхищение его работами в своём письме невесте. Этот факт мог бы остаться безызвестным, если бы послание не стало известно на весь мир в результате того, что послужило причиной разрыва помолвки. Несостоявшаяся супруга ответила всего одним предложением: «Кирим асс», что переводится как…
— Поцелуй меня в задницу! — выкрикнул кто-то и, не сумев сдержать смеха, едва не свалился со стула.
— Переводится как «вы для меня умерли», — угрюмо продолжила Мила, так как посчитала, что какой-то дурак решил над ней поиздеваться. Преподаватель, однако, промолчал, но как-то странно и вместе с тем выразительно посмотрел на Милу. Выглядел странно и Саймон. Покуда аудиторию по новой охватил смех, он сидел и хмурился.
Мила решила, что не стоит обращать на всё это внимание, и потому продолжила:
— Таким образом, отказ от возвышенного литературного языка начал возводиться в ряд тяжелейшего преступления, и это повлияло на ход философской мысли. Лишь полвека спустя находится ещё один смельчак. Им стал Энтони Бауш, герцог Дагманский. Известность он получает благодаря своему труду «Дохайто виа торадо»…
Новый взрыв хохота. Преподаватель аж покраснел от злости, а из аудитории послышался очередной громкий голос, едва разборчивый от смеха.
— Ой не могу! Пускай ветры где попало. Вот уж название для книги!
— Лер Свон, да что вы себе позволяете! — вдруг закричал на Милу сделавшийся пунцовым преподаватель. — Думаете, нашли изысканный способ оскорбить своих однокурсников и меня?
— Что? — часто захлопала ресницами Мила. Она растерялась, хотя уже сообразила, что именно не так в её докладе.
— Как смеете вы ругаться прямо в аудитории, да ещё прикрывать это постыдное деяние докладом?
— Но… но это не я придумала. Я взяла цитаты из книги, в ней так было написано.
— О, да неужели? И как называется эта книга?
— Я точно не помню, но она десятая по списку, — пролепетала Мила.
— И где вы нашли столь уникальное издание «Трактатов о философии»? — продолжая наседать, подошёл к ней преподаватель совсем близко.
— В общественной библиотеке.
Мила никак этого не ожидала, но преподаватель, нисколько не обращая внимания на её грязное платье, ухватил её выше локтя и потащил в сторону выхода из аудитории. Молодая женщина даже взвизгнула от растерянности и боли, вместе с тканью пальцы мужчины сильно ущипнули её кожу.
— Тогда пойдёмте, вы мне эту книгу покажете. И держите свой доклад покрепче. Вы же сноски по всем правилам оформили, надеюсь? Вот мы сейчас и проверим, что там на этих страницах!
Пожалуй, такого поведения от преподавателя никто не ожидал. Но он оказался чрезвычайно уязвлён тем, какое пренебрежение было оказано его предмету. Достойнейшему из предметов, изучению и преподаванию которого сей человек посвятил всю свою жизнь. И стоит ли говорить — в общественной библиотеке, конечно же, нужная книга имелась. Вот только Мила сразу поняла, что она не совсем та.
— Обложка та же, но вы только посмотрите, как она криво лежит и едва держится. Какой‑то шибко умный хрен заменил содержимое, — сразу поняла Мила как именно её провели.
— Хватит! Я прекрасно понимаю, что произошло. Вам мало издевательств, вы ещё и книгу испортить посмели!
На этом преподаватель выгнал Милу, а сам… сам направился к ректору.

***

— И тут он мне говорит, что зря, наверное, пришёл.
— Раз я стою здесь, то утверждаю — он действительно пришёл зря, — угрюмо буркнул Найтэ, и Олаф фон Дали тут же нервно усмехнулся.
— Ценю вас за ваше оригинальное чувство юмора, вот только оно снова ничуть не уместно. У меня на столе вообще-то лежит докладная, в которой чёрным по белому написано, что кто-то действительно проник в библиотеку, надругался над книгой, а после решил скрыть свою деятельность.
— И что с того?
— Вообще-то это значит, что объяснения лер Свон имеют под собой основу и применить к ней все желаемые меры наказания уже нельзя.
— Вы так серьёзно говорите, как будто бумага разучилась гореть, — с презрением фыркнул Найтэ и тут же удостоился мрачного взгляда своего ректора.
— Бумага не разучилась гореть ровно так же, — сквозь стиснутые зубы начал отвечать Олаф фон Дали, — как наш новый библиотекарь распускать язык. Из-за своего страха, как бы не произошло событие посерьёзнее, причём такое, в котором его обвинят, он начал всем и вся рассказывать о том, что обнаружил. И только потом, благодаря дружескому совету, написал вот эту вот докладную.
Пухленький и короткий палец Олафа фон Дали несколько раз постучал по лежащему перед ним листку. Лист из-за этого немного съехал в сторону и помялся, но ректор не обратил на это внимание. Будь у него на то возможность, он бы эту докладную уже скомкал в плотный комок и действительно бы сжёг в камине.
— Хорошо, — устало вздохнул Найтэ. — И что там написано?
— Что, когда библиотекарь осматривал книгу, клей был ещё свежим.
— А сейчас уже нет? Не свежий клей?
— Использовался сок адолового дерева.
— Редкая вещь, — цокнул языком Найтэ.
— Вот-вот. Поэтому не будь преподаватель так рассержен на лер Свон, что сразу отвёл её в библиотеку, то уже никто ничего не заметил бы. Клей успел бы засохнуть. Ведь сами понимаете, покуда до меня донесли бы про непотребство, покуда я бы распорядился провести проверку, покуда разбирательство бы произошло… А тут всё своевременно. Или несвоевременно.
— Несвоевременно, но продолжайте, — потребовал Найтэ и, решив, что не хочется ему стоять, сел в кресло напротив Олафа фон Дали.
— В общем, преподаватель ничего не понял и с воплями на лер Свон покинул библиотеку. Он решил, что это она книгу испортила так, что обложка открепилась. А вот наш новый библиотекарь отчётливо помнил, как он эту книгу в последний раз выдавал. И именно что лер Свон. Всё было целёхонько и возвращала она книгу целёхонькой. Поэтому он удивился, начал осматривать «Трактаты о философии» и сразу понял, что ничего-то студентка не выдумала. Содержимое книги действительно было ненадолго подменено. Кому-то понадобилось вытащить блок страниц и на время заменить их на свои.
— Хм. Я бы мог сделать предположение, что в последний раз книга выдавалась отнюдь не лер Свон, но раз библиотекарь в этом убеждён… Он ведь не на одну свою память полагается?
— Вы правы.
— Тогда, — тут Найтэ постучал кончиками пальцев по подлокотнику, прежде чем сделал вывод. — Тогда мне неприятно такое говорить, но получается, что возникшее беспокойство оправданно. Кто-то действительно тайком посмел взять книгу.
— Вот-вот. И это никак не даёт мне покоя, кто же это у нас пронырливый такой?
— И умный, — вставил своё слово Найтэ. — Клей ведь правильный подобран. Когда сок адолового дерева застывает, он уже не поддаётся анализу. Никто и никогда не узнал бы наверняка, в какой момент обложка и страницы соединились друг с другом. Более того, для каверзы место тоже выбрано идеально. В библиотеке так много маршрутов студентов пересекается, что вычислить одного из них невозможно.
— Увы, увы, — грустно вздохнул ректор, и на некоторое время в кабинете повисло молчание. Оба мужчины задумались, но первым подал голос именно Найтэ. Он спросил:
— А кто с сентября по настоящее время эту книгу брал, это удалось узнать?
— Двенадцать человек. Причём одиннадцать из них книгу в последние семь дней брали. Все они, как уже доподлинно известно, готовились к докладам по языкознанию, — сообщил Олаф фон Дали. — Хорошо ещё, что трём из этого списка хватило сообразительности не выписывать в свои записи такие странные цитаты. Они сами в этом признались, так как кто‑то знал сеттский язык, кому-то друзья подсказали убрать из доклада столь скользкий момент.
— А оставшиеся восемь студентов? — хмурясь, уточнил Найтэ.
— Двое просто не сочти книгу полезной для своего доклада. Ещё шесть воспользовались ею, но их интересовала другая эпоха. Был заменён определённый блок страниц, поэтому отличилась у нас исключительно лер Свон. Хотя, задумка может являться не только происками относительно неё. Как понимаете, разные студенты эту книгу для чтения брали.
Найтэ согласно кивнул и, сцепив пальцы в замок, ненадолго уставился поверх них за окно. Он напряжённо думал отчего такая ситуация произошла и отчего именно тогда, когда ничего подобного никак не хотелось бы.
— Нужно как-то замять событие, — наконец, сказал он. — Про доклад лер Свон сейчас на каждом шагу слышно, но если к шумихе прибавится факт, что не её здесь вина, то в академии станет крайне беспокойно. А нам ни к чему такое в преддверии приезда оравы светлых эльфов.
— Их не орава, а всего пять, — буркнул Олаф фон Дали, прежде чем сообщил самое главное. — И они уже подъезжают к Вирграду.
— Чтоб им сдохнуть! — тут же в голос ругнулся Найтэ. — Они что, по мою душу на перекладных мчались?
— Быть может, быть может, — виновато развёл руками Олаф фон Дали. — Но вы сейчас что-то про лер Свон говорили, давайте сперва на эту тему разговор закончим.
— В общем, я предлагаю отстранить её от учёбы где-нибудь эдак на неделю, а вопрос с докладной можно решить установкой энергобарьеров в библиотеке. Причём такие энергобарьеры нужно возвести, чтобы если кто-то даже просто близко подошёл к ним, а уже отпечаток ауры остался.
— Как вариант, — поджал губы Олаф фон Дали с недовольством, но никакого более лучшего решения в голову ему не пришло, а потому он посопел-посопел и отдал распоряжения.

***

— Знаешь, в это сложно поверить, — твёрдо сказал Саймон, и Мила от его слов едва сдержала так и желающие потечь из глаз слёзы.
Дело в том, что слышать такое от человека, которому ты всецело доверяешь, оказалось невыносимо больно. Глаза нещадно защипало, но Мила собралась и по итогу ни слезинки не проронила. Она всего-то посмотрела на Саймона так, чтобы он сходу понял насколько сильно она оскорблена.
— Да, Милка, — совершенно спокойно подтвердил друг. — Даже я, зная все твои проблемы с чтением и письмом, решил, что это было сделано намеренно. Такое очень даже вписывается в твои причуды.
— Сука! — закричала она тогда в голос из-за бушующих в ней эмоций, но легче Миле из-за крика не стало. Поэтому она, закрывая лицо руками, села на лавочку, но нет, не заплакала Мила. Она просто неистово злилась. — Какая-то сволочь очень хорошо меня просчитала!
Некоторое время было тихо. Саймон не умел выражать сочувствие чем-то окромя дельных советов, а тут ему даже посоветовать нечего было. Так что он тихо стоял, задумчиво глядя на небо. Мила, напротив, уставилась на землю у себя под ногами. Там как раз копошился жук. Он рылся, пытался подцепить своими тоненькими лапками осенний лист, чтобы забраться под него.
— Куда ты пойдёшь, если тебя отчислят? — наконец спросил Саймон, и Мила оторвала свой взгляд от жука. Даже у такой мелкой пронырливой твари был дом и будущее, а у неё нет.
— В тюрьму, а там уже куда определят.
Лучше бы друг не посмотрел на неё столь сочувственно. Мила вмиг поняла, что не сможет выдержать подобного взгляда, а потому рывком встала с лавочки и решительным шагом пошла по дорожке.
— Ты куда? — удивился Саймон, пристраиваясь к ней рядом.
— На кафедру.
— Но ведь занятия ещё не кончились. Скоро…
— Плевать! — воскликнула она, поворачиваясь к нему лицом. — Пойми, Саймон, я сейчас ни о чём другом не могу думать. Поэтому лично я иду на кафедру.
Её слова не разошлись с делом, но если что Милу и удивило, то это то, что Саймон не оставил её. Он шёл рядом и напряжённо молчал. Лоб его хмурился. Однако, молодая женщина прогонять Саймона не посмела. Ей сейчас как никогда требовалось присутствие друга, а потому она втайне радовалась. Более того, когда они вошли на кухню и Саймон поставил чайник на огонь, Мила даже почувствовала себя относительно счастливой.
«Так приятно, когда о тебе кто-то заботится», — подумала она и улыбнулась. Но улыбка её была недолгой, произошедшее камнем лежало на её душе.
— Меня точно отчислят, — не выдержала горьких мыслей Мила.
— Может и не отчислят.
— Ага, как же. Порча имущества — это уже восьмой строгий выговор. Содержимое доклада — девятый. Да и вообще, доклад теперь не зачтётся, а, значит, меня запросто не допустят до экзамена. Поэтому всё, Саймон. В ближайшие пару дней меня вышвырнут отсюда, а там…
— А что там? Там самая обычная жизнь, Милка. Многие люди живут без магии и как‑то справляются.
— Но не с такими долгами, — криво улыбнулась она ему. — У меня другого пути, как попасть на каторжные работы, нет.
— Нет, есть. Милка, если ты устроишься на работу и обеспечишь через банк ежемесячное поступление средств на счёт академии, то в тюрьму тебя не отправят. Не за что будет, — попытался успокоить её Саймон, но Мила лишь нервно рассмеялась.
— Устроиться на работу, договориться с банком об ежемесячном поступлении, — съязвила она. — Саймон, ты говоришь слишком умные слова.
— По-моему, ты прекрасно поняла, о чём я тебе толкую, — насупился он.
— Да, поняла, — не стала скрывать молодая женщина. — Только я прекрасно понимаю, что ни один банк не устроит заниматься таким без уверенности, что моих денег хватит и его собственный счёт регулярно пополнять. То есть моя работа должна приносить постоянный и очень даже определённый доход. Быть может, работодателю даже придётся написать положительную характеристику на меня. Другое приставов вряд ли устроит.
— И? Думаешь, это всё невозможно устроить?
— Невозможно, Саймон, — твёрдо ответила Мила.
Сказанное заставило Саймона нахмуриться. По тону голоса он прекрасно понял, что существует некая неизвестная ему причина, отчего предложение поспособствовать не стоит даже предлагать.
— Ты объяснишься или мне даже спрашивать не стоит?
Вопрос был задан с такой интонацией, что даже дурак понял бы — откажи Мила в ответе, друга бы она навеки лишилась. Вот только говорить правду… Для правды слишком сдавило горло. Все звуки словно застряли в горле и никак не могли выйти наружу!
— Мила, — требовательно произнёс Саймон.
— Меня… Саймон, меня никто не возьмёт на нормальную работу, — наконец выдавила Мила из себя и вместо слов достала из-за лифа плотную карточку в кожаной обложке. С документами Мила никогда не расставалась, так как даже такие документы, что у неё имелись, всё равно можно было счесть сокровищем. Другое дело, что…
Она не стала передавать документы Саймону, а просто открыла обложку и показала ему содержимое карточки. Красные чернила горели огнём. Так же пылали бы её щеки, не отойди вся кровь от лица. Мила была бледной. Ей было страшно услышать слова Саймона, что вот‑вот прозвучали бы. По тому, как нахмурился его лоб и как изменился взгляд с лёгкостью можно было догадаться, что ничего хорошего он сейчас не произнесёт.
— Так вот почему ты не захотела ехать со мной в Форкрест, — вымолвил он, прежде чем поджал губы до узкой черты.
— Именно.
— Зато хоть теперь я понял, как ты рассчитывала в эти каникулы подзаработать. И как, хорошо тебе платят?
От того, как Саймон смотрел на неё и что говорил, земля захотела уйти из-под ног Милы. Молодая женщина невольно пошатнулась. И ведь знала, предчувствовала, что именно как-то так и будет, но надежда… надежда умеет отравлять жизнь.
— А по мне видно, что мне кто-то платит? — через силу усмехнулась она.
— Нет, но я всё ещё пытаюсь переварить твоё двуличие. Я ведь был восхищён тем, какую борьбу ты устроила здесь в академии. Мне виделось, что ты кто-то из тех, в ком может хватить огня изменить настоящее. Я видел перед собой женщину, которая не лебезит и точно знает, какое место она хочет занять в этом мире, — каждое слово Саймона вонзалось в сердце Милы словно нож. — А по итогу… По итогу оказалось, ты действительно Тварь. Здесь задираешь нос, а там, на улицах Вирграда, юбку. Ты можешь покорно лечь под любого мужика, кто заплатит свою цену. Ещё одна продажная девка.
Словесная пощёчина вышла настолько сильной, что оправдываться Миле не захотелось. Даже иначе. Ей сделалось так больно, что она бы ни слова сейчас связно сказать не смогла. Глубокая обида обожгла всё её нутро.
«Саймон ведёт себя так, как будто нисколько не узнал меня за эти месяцы!» — раздирала на части мысль, так как Мила не знала — потрясение Саймона таково, что он сам толком не понимал, что говорит. Этому мужчине сделалось плохо и больно настолько, что невольно он желал оскорбить свою лучшую подругу до глубины души. И у него это вышло.
Хуже того, быть может, дай этим двоим судьба немного больше времени, они бы, высказав друг другу претензии, помирились бы. Мила нисколько не хотела лишать себя дружбы Саймона. Саймон привязался к Миле настолько, что всерьёз видел её своей невестой. Несмотря на нынешний несуразный внешний вид этой молодой женщины, несмотря на все несмолкающие о ней толки, она ему нравилась. Но жизнь распорядилась иначе. В тот самый момент, когда молчание затянулось и вот‑вот была бы произнесена фраза — первая из тех, что привели бы к примирению, грохотнула ударившаяся о стену входная дверь и послышались знакомые шаги по коридору. Мила тут же поспешно спрятала за лиф свои документы и обернулась. Перед ней как раз остановились профессор Аллиэр и мэтр Орион.
— Лер Свон, — сказал строгим официальным голосом куратор группы и резким движением протянул Миле некий листок. — Это распоряжение господина фон Дали, собирайте свои вещи и на выход.
— Меня… меня отчислили? — пролепетала Мила в ужасе.
Она не ожидала, что всё произойдёт так быстро, а потому из-за нахлынувших слёз прочесть содержимое приказа у неё всё никак не получалось. Она вглядывалась в бумагу, но буквы расплывались. Всё, что Мила смогла, так это перевести полный боли и ненависти взгляд на стоящего рядом с мэтром Орионом тёмного эльфа. Своим взглядом ей хотелось укорить его, устыдить, но вместо этого она удивилась. Выглядел профессор Аллиэр жутко. Его лицо было перекошено от гнева, глаза сверкали.
«Что это с ним?» — ещё успела подумать она, прежде чем мэтр Орион заговорил снова.
— Нет, вас не отчислили. Это временная мера, лер Свон, — сказал он в том же строгом тоне, и на этом моменте профессор Аллиэр решил поучаствовать в разговоре тоже.
— Да, пока ещё это временная мера, — грозно произнёс тёмный эльф. — Пока вы всего‑то на семь дней отстранены от учёбы, но уж постарайтесь привыкнуть к жизни вне академии. А сейчас вон отсюда! Чтоб до вечера следующего четверга вас никто здесь не видел!
— И даже на занятия по дополнительным курсам…
— Даже на них! — прикрикнул ещё громче Найтэ Аллиэр, а затем, не сдержав эмоций, ухватил Милу чуть выше локтя и буквально втащил молодую женщину в её комнату. — Берите всё, что вам может понадобится, и немедленно выметайтесь отсюда!
Происходящее выбивало землю из-под ног. Мила как во сне начала копошиться под соломенной подстилкой, чтобы найти своё самое главное сокровище — деньги. Кроме них и зелёного домашнего платья ей больше нечего было класть в заплечную сумку, в которой она обычно носила тетради. Однако, при этом её слух уловил следующее.
— Погодите, мэтр Орион. Раз лер Свон всего лишь отстранена, то почему ей надо покидать академию? — негромко поинтересовался Саймон, продолжая стоять в коридоре. В комнату, где находился злющий дроу, он по понятным причинам не вошёл.
— Считайте, лер Свон исключительно повезло, что дело ограничилось только этим. Я до сих пор в глубоком шоке от того, что произошло.
— Я тоже, мэтр Орион, а потому считаю, что виноватых в подмене страниц книги стоит найти и наказать. Их, а не лер Свон.
— Лер Сильвер, — полным недовольства голосом, начал отвечать мэтр Орион. — В академию вот-вот прибудет важная делегация и в преддверии приезда тех гостей, что мы ожидаем, глупее некуда устраивать нелицеприятные разбирательства, способные вызвать скандал за скандалом. Поэтому повторюсь, лер Свон исключительно повезло, что дело ограничилось только отстранением. Но чтобы так и осталось, академию ей стоит на время покинуть.
— То есть вы вышвыриваете лер Свон на улицу, чтобы унять возможные толки, так?
— Толки? — возмущённо воскликнул профессор Аллиэр так громко, что Мила всем телом вздрогнула. — Да если подтвердится, что лер Свон действительно не виновата, то начнётся буча! Возмущению студентов не будет предела, а мне, демоны вас побери, не до того сейчас.
— Да как это не до того? — всё же нашла в себе силы встрять в разговор Мила. — Для всех я останусь виноватой и, более того, окажусь на улице только по причине того, что вам нет до меня дела, да?
— О нет! — гневно посмотрел на неё тёмный эльф. — Я бы с превеликим удовольствием устроил демонстративное публичное разбирательство и наглядно доказал вашу вину во всех подробностях и по каждому пункту обвинения. Но мне приказано смириться с простецким наказанием за неуважение, проявленное вами при чтении доклада, так как сейчас для академии так будет правильнее.
Мила поняла, что лучше ей не нарываться на неприятности. Уж лучше недельное отстранение нежели бы её действительно выставили из академии вон. Размыслил также и Саймон, раз промолчал. Он всего-то с беспокойством посмотрел Миле вослед, когда профессор Аллиэр начал настойчиво подталкивать её к выходу с кафедры. И молодой женщине уже показалось, что всё, что в их с Саймоном общении поставлена жирная точка, как вдруг послышался голос, на который она обернулась с часто бьющимся в груди сердцем.
— Милка.
— Что, Саймон?
Молодой женщине виделось, что друг вот-вот скажет некое напутствие. Ей очень хотелось услышать хоть что-то ободряющее, она ждала именно таких слов. Вот только лицо Саймона вдруг скривилось, и он произнёс совсем другое:
— И пожелал бы тебе удачи, но желать удачу в том, что ты можешь предпринять…
Не став договаривать, он развернулся и ушёл на кухню, громко хлопая за собой дверью. Сердце Милы из-за этого, казалось, остановилось. Она даже хлюпнула носом и вот‑вот разрыдалась бы снова, если бы не присутствие посторонних. А там Найтэ Аллиэр принялся вновь подталкивать её в сторону выхода, и она не стала сопротивляться его настойчивости. Мила быстрым шагом и словно под конвоем дошла до ворот. Даже сама не поняла, как оказалась возле них.
— Чтоб духу вашего здесь не было и на целую неделю, — пригрозил напоследок декан, прежде чем развернулся и ушёл.
Однако, мэтр Орион не покинул Милу так скоро. Он сопроводил её за проходную и даже провёл по площади вплоть до боковой улочки. И вскоре молодой женщине стало ясно отчего куратор группы поступил так.
— Глядя на вас, мне очень хочется переменить своё мнение, — строгим голосом сказал мэтр Орион. — Скажите честно, вы сейчас комедию разыгрываете или действительно вас с книгой так провели?
— Меня подставили, — едва смогла пролепетать Мила через всхлипы и зарыдала ещё горше. Мэтр Орион тяжело вздохнул, а затем неторопливо вытащил из-за пазухи небольшой кошель и сунул его в руки Милы.
— Вот, держите. Здесь достаточно денег, чтобы вы сняли недорогой номер и сидели в нём безвылазно. Мой вам совет, ни в коем случае не гуляйте по Вирграду.
Сказанное немного оскорбило Милу. Она, конечно, подумала о том, что это всего-то предупреждение и очень даже разумное. Студенты её ненавидели, а на улицах Вирграда с одинокой девушкой много чего произойти бы могло. Просто ей сделалось обидно и всё тут. Она так категорически отказывалась от денег Саймона, но от денег мэтр Ориона… Нет, от них она не посмела бы отказаться. Или даже так, желание отказаться от них, у неё возникло, но никаких слов на эту тему (даже слов благодарности) произнести она так и не успела. Стоило ей открыть рот, как тут же звонко затрубил рог и на площадь выехали привлекающие к себе внимание всадники на белоснежных лошадях. Их величественный вид не оставлял сомнений, что это эльфы, и завороженно смотрящая на них Мила даже округлила глаза. А вот нисколько не растерявшийся Люций Орион тем временем незаметно отошёл от неё и, казалось, растворился в воздухе, уж так быстро он исчез.

Глава 19. Иногда нужно быть благодарным за то, что всё именно так, а не хуже

То, что Мила Свон не появилась на занятии по иллюзиям, Антуан Грумберг одним из первых узнал. Скорее, он про это слухи и разнёс, так как не сдержался высказать некое предположение об отчислении. Затем некоторые из студентов сообщили, что видели, как профессор Аллиэр выдворяет Тварь за ворота академии. А дальше факты наложились друг на друга, и по итогу часа не прошло, как весть о том, что кое-кто больше никогда не вернётся, облетела всех и вся. Более того, это известие казалось студентам намного интереснее новостей про делегацию эльфов. Они радовались, хохотали и выражали своё восхищение тем, что справедливость всё-таки восторжествовала. Подобное невероятно льстило самомнению Антуана Грумберга. Он даже, испытав несвойственный ему приступ великодушия, не стал задействовать наёмников, а решил, что будет выше низменной мести.
«Пусть Тварь себе на воле живёт, — рассудил он с усмешкой, — всё равно свободой недолго ей наслаждаться».
Однако, оставим пока все эти восторги в стороне. Покуда кто-то ликовал и радовался, кое-кто едва дышал от испытываемой им злости. И, само собой, этим кем-то был Найтэ Аллиэр.
— Разумеется мне не в тягость оказать вам такую услугу, — собрав силу воли в кулак, вежливо поклонился он эльфийке, в чьём взгляде горела неподдельная ненависть. И всё же ничем другим своё истинное отношение к нему Элайзиэн, вдова Азаэля Ниэннэталя, не выказала. Она сидела не шевелясь, словно была статуей, и её мягкая печальная улыбка не дрогнула ни на миллиметр.
— Скажу больше, так как о вашей просьбе мы уже были осведомлены, — елейным голоском вставил своё слово Олаф фон Дали, — для совершения ритуала уже всё готово.
Ах, как хотелось главе академии поскорее разрешить муторное дело и отправить всех своих гостей восвояси! Желал того же и Найтэ, но у светлых эльфов, к его прискорбию, имелось собственное мнение на этот счёт.
— Нет-нет, — уверенно возразил Адьир Морриэнтэ, когда Элайзиэн перевела на него вопросительный взгляд. — Ни к чему действовать впопыхах. Второй раз вызывать дух Азаэля было бы чрезмерной жестокостью, поэтому прощание сразу нужно провести достойно. И для этого, конечно, его супруге сперва стоит отдохнуть.
— Вы правы. Кстати, академия готова проявить своё гостеприимство. Если вы, — тут ректор посмотрел на эльфийку, — не откажетесь от нашего скромного предложения, то можете занять один из домов для преподавателей на любой удобный для вас срок. Надеюсь, в его аскетичной обстановке вам будет достаточно комфортно.
— Благодарю, я воспользуюсь вашим предложением.
— А я в свою очередь благодарен вам за то, что вы озаботились этим моментом. Эльфы нечасто покидают Лиадолл, поэтому ваши города нам непривычны. Даже скромный уют самого простого дома нам более приятен нежели шумные гостиницы, — без малейшей иронии сказал принц эльфов, прижимая руку в груди. Этот жест и голос выглядели бы совершенно искренними, если бы не последовавшая за ними горькая пилюля. — Надеюсь, вы также благодушно оцените моё участие. Я подумал, что для вас будет неосмотрительно оказывать такого рода услугу подданным другой державы без уведомления соответствующих лиц. Поэтому, чисто для того, чтобы сгладить все формальные шероховатости, я пригласил присутствовать при ритуале представителя королевской власти и одного из членов Ковена. Они приняли мои доводы и не отказали в любезности.
С огромным трудом Найтэ не дал своей мимике показать всё то, о чём он в настоящий момент подумал. Собственно, поэтому он и промолчал. Ему было понятно, что стоит ему открыть рот, как далеко не соловьиная песня из него польётся. Справляться с ситуацией пришлось Олафу фон Дали.
— О, поверьте я благодарен вам за вашу предусмотрительность, — пухленький ректор нижайше поклонился, не иначе так рассчитывая скрыть насколько перекосило его лицо от прозвучавшего известия. — Однако, мне хорошо понятно, что свободного времени у таких персон не так много. Вероятно, они уже сообщили вам, когда им будет удобно присутствовать при ритуале?
— Когда им будет удобно? — не сдержался от фырканья Найтэ и чисто потому, что ему хотелось сказать хоть какую-нибудь гадость, сказал. — Надеюсь, оговаривая время, хоть кто‑нибудь учёл, что призыв духа правильнее всего проводить в ночное время.
— Разумеется, профессор Аллиэр, — бесстрастно ответил Адьир Морриэнтэ. — Поэтому, если вы не возражаете, всё совершится завтра сразу после заката.
— Завтра, так завтра, — с укоризной поглядев на декана факультета Чёрной Магии, буркнул Олаф фон Дали, а затем, опоминаясь, куда как вежливее сказал. — Для нас удобно любое время. Как я уже говорил, мы рады оказать своё содействие вдове Азаэля Ниэннэталя.

***

Поутру, поглядев на свою замызганную форму, Мила решила надеть зелёное платье. И, пожалуй, это было правильное решение. Хозяин трактира куда как дружелюбнее на молодую женщину посмотрел и даже на комплимент расщедрился.
— Вы сегодня очень хорошо выглядите! — сообщил он, и Мила буквально расцвела.
— Правда?
— Ага, — подтвердил мужчина и, подумав, добавил. — Кстати, если вам горячая вода и таз для стирки формы нужны, то обращайтесь. За пару паданок мой пострелёнок всё устроит.
Мила кивнула, давая понять, что приняла информацию к сведению, а там плотно позавтракала и вернулась к себе в комнату. В сумке, что она взяла с собой, лежали конспекты, поэтому ей виделось правильным повторить лекционный материал. Экзамены, как она предчувствовала, ожидали её сложные.
Собственно, за таким делом время пролетело быстро. Покуда Мила разбирала свой корявый почерк и попутно пыталась на основе конспекта начертить на листе правильную магическую фигуру (с доски она не успела её до конца срисовать), перевалило за полдень. Даже больше, уже наступил вечер, а если бы не шум с первого этажа, то Мила бы этого нисколько не заметила. Она привыкла жить впроголодь, а потому желудок уже не напоминал ей о своих потребностях. Однако, шум начавших собираться гуляк сделал своё дело. Мила опомнилась и, радостно прижимая к себе мешочек с деньгами, спустилась, чтобы поесть.
Да, восторгу её не было предела. Пусть мэтр Орион не солгал, денег в её распоряжение он предоставил не так много, но на семь дней счастья их действительно должно было хватить. В мешочке оказалось достаточно, чтобы оплатить не только ночлег, то но и ежедневные завтрак, обед, ужин. И по понятным причинам Мила решила оторваться по полной.
— Мне суп из щуки, — выслушав, что там в меню, уверенно сказала она. — И, пожалуй, котлету с картошкой. Нет, мне две котлеты с картошкой!
Жаль она не видела, как засияли её глаза, так бы для неё намного понятнее стала усмешка хозяина трактира. Однако, сосредоточиться на ней у Милы не вышло. Она была в предвкушении.
— А пить что будете? Есть молоко, простокваша. Или, быть может, пиво?
— Воды обычной, — решила Мила, а затем она оплатила заказ и села за столик ожидать «пир на весь мир». При этом молодая женщина косо посматривала на начавших собираться людей. Ими были в основном мужчины, кроме неё в трактире ещё только две особы женского пола присутствовали. Одна из них, явно селянка, испуганно разглядывала всё вокруг, крепче прижимаясь к мужу. Другая была намного уверенней в себе. Она выглядела лет на двадцать, была смело одета в мужские штаны и, с задором разговаривая с каким-то гномом, всё болтала стройными ногами.
«Воительница, что ли?» — ещё успела подумать Мила, прежде чем увидела, прислонённую к столу гитару. А там ей стала понятна смелость заинтересовавшей её особы. Барды любили выделяться из общества, и бардов, даже девушек, обычно никто не трогал.
Сделав свой вывод, Мила перестала глазеть по сторонам. Она знала, что если продолжить в том же духе, то можно дождаться неприятного внимания к себе. В месте, где собирается много пьющих мужчин, одинокая женщина завсегда привлекает взгляд. По этой причине Мила положила руки на стол, сцепила пальцы в замок и уставилась на них. Ей хотелось создать впечатление, что она крайне расстроена и полностью погружена в свои мысли. Обычно, подобное помогало. Но не на этот раз.
— Ого, Лебёдушка, — послышался возле неё звонкий голос, и вынужденно Мила подняла взгляд на Свена Сайфера. При этом она удивилась. Ей нисколько не думалось увидеть его в трактире, да ещё не в форме. Одет Свен был в самый обычный наряд и в этой одежде он уже нисколько не напоминал ей некоего писаря. Так мог бы выглядеть обычный работяга.
— Почему ты здесь? — вместо приветствия нахмурилась Мила, и Свен без приглашения плюхнулся на лавку рядом с ней.
— Как это почему? У меня выходной начался.
— А, ну да, — разом испарилось удивление Милы. Она вспомнила, что для факультета Воздушной Стихии именно суббота была свободным от учёбы днём, а значит уже в пятницу вечером, то есть сегодня, Свен мог отправиться куда угодно и никто бы ему слова поперёк не сказал.
«А то, что не в форме, так надоело ему, видимо, что на него все смотрят», — решила для себя молодая женщина и на сей мысли окончательно успокоилась.
— Это вот ты почему здесь? У тебя же выходной по средам — задал свой вопрос Свен, и Мила немного растерялась.
— Эм-м, а разве слухи про меня по академии ещё не гуляют?
— Ну, люди всякое лопочут, а я бы хотел наверняка узнать.
— Меня… из-за того доклада меня выдворили из академии, — нашла в себе силы сказать правду молодая женщина, а, сказав, вдруг рассмеялась. — И, по правде говоря, нисколечко я об этом не жалею, Свен. Потому что знаешь что?
— Что?
— Отдохнуть от всех этих мытарств с учёбой мне давно хотелось. Да и здесь, на воле, я хотя бы пожрать нормально смогу.
Стоило ей это сказать, как разносчица поставила на столик заказанную Милой еду. И хотя много кого покоробило бы от вида глиняных мисок с отколовшимися кое‑где краями, и уж тем более побрезговали бы они есть деревянной ложкой, в которую намертво впиталась грязь, Мила осталась довольна. Она с удовольствием опустила ложку в суп и сделала первый глоток.
— Ну, раз ты довольна, то закажу-ка я нам по кружке пива. Лишним отпраздновать твою свободу не будет.
— А и давай, — ответила она ему с азартом.
— Эй, трактирщик, две пинты пшеничного!
За едой и пивом воспринимать Свена как приятеля было уже не сложно. Тем более, как уже ранее писалось, Мила симпатизировала этому мужчине. Тоже выходец из простонародья, он зачастую блистал своими ответами на лекциях, затыкая тем за пояс некоторых много о себе мнящих. Нечасто Свен так делал, конечно, но достаточно, чтобы Мила видела в нём кого-то подобного себе.
— Честно тебе скажу, Лебёдушка, я думал ты до конца обучение выдержишь, — в какой‑то момент признался Свен.
Из-за этих слов Мила прыснула со смеху. Ей вдруг сделалось понятно, что Свен её немного не так понял — никто её не отчислял, просто выставили её из академии на целую неделю, чтобы под ногами не мешалась. Однако, разъяснить ситуацию она не успела, Свен похлопал её по плечу и добродушно сказал:
— Вот это ты молодец! Не дело рыдать над тем, что изменить не можешь.
— Эм-м, да чего мне рыдать? Я…
— Вот-вот, — перебил её Свен. — Пожалуй, именно из-за твоего твёрдого характера мне и виделось, что ты ведьма сродни Вигору.
Имя Вигора унесло мысли Милы прочь от того, что надо бы рассеять возникшее недоразумение. А, быть может, тому виной было выпитое пиво. Молодая женщина долгое время голодала и больше года спиртного в рот не брала. Конечно, пиво начало её быстро пьянить. Но так ли иначе, а из-за слов Свена Мила невольно вспомнила, как отчаянно Вигор пытался защитить её от гаркаина и как её поразило, что он уже умеет пользоваться магией. В Миле вмиг возникло лёгкое чувство зависти, и оно послужило причиной, отчего она резко погрустнела и со вздохом сказала:
— Да где мне до него, Свен? Он ого-го сколько может.
— Это уж точно, — недовольно поджал губы мужчина и, как если бы глубоко задумался о чём‑то своём, добавил. — Он очень опасный человек. Очень.
После этих слов тема ложного отчисления утратила свою актуальность. Разговор потёк в другом направлении, а потому Мила махнула рукой на оставшуюся недомолвку. Она посчитала, что успеет ещё внести ясность. Сперва ей с воодушевлением куда как больше захотелось произнести следующее:
— Интересно, как только он до своих лет дожил и никакого клейма колдуна не получил?
— Ха, а чего тут удивляться? — с неприязнью хмыкнул Свен. — Он силу из смерти людей вытягивал, а когда нет свидетелей, то безнаказанно можешь творить что хочешь. И, само собой, сейчас ему очень неуютно. Как и любому другому человеку, привыкшему к могуществу, в стенах академии он чувствует себя закованным в цепи. Поверь, я нисколько не удивлюсь, если в произошедших смертях виноват именно он.
— В каких ещё смертях? — ставя кружку на стол, спросила Мила и, прежде чем уставилась на Свена во все глаза, пьяненько икнула.
— А ты не знаешь разве? Из вашей группы уже четверо в могиле лежат и, поговаривают, что какой-то ритуал чёрный над этими ребятами провёл кто-то.
— Погоди-погоди. Какой ритуал? Кто в могиле лежит? Я, Свен, только вчера академию покинула и поверь, прекрасно видела, что все наши к защите доклада готовы были. Все присутствовали.
— Я говорю про отчисленных. Ни один из них Вирград покинуть так и не сумел.
Не наткнись Мила на тело Питрина той зимой, она, быть может, и рассмеялась бы. Рассердилась бы на Свена, что он пугает её, и заткнула бы ему рот каким-нибудь крепким словцом. Но она достоверно знала, что её друг был убит. А ещё, уходя из номера в гостинице «Бойкий маг», ей довелось услышать достаточно, чтобы сделать вывод по какой причине там присутствовали профессор Аллиэр и мэтр Орион. Им отчего-то была интересна смерть Родрика ван Гаррота. Но если на тот момент Мила не придала этому значения, то сейчас, когда Свен сказал то, что он сказал, ей вдруг сделалось страшно. Даже совет мэтра Ориона не покидать снятый номер вдруг обрёл для Милы совсем другой смысл.
— Ужас, — прошептала она. — Ты думаешь это он?
— Более чем уверен. Я, Лебёдушка, видишь ли, далеко не новичок в магии. И, когда мы с Вигором на одни курсы по огненной стихии подались, то много чего поняли друг о друге. Того, что не очень‑то хотелось бы знать. Поэтому ты уж поосторожнее. Либо ноги в руки и уезжай из Вирграда прямо сейчас, либо, — тут Свен замолк ненадолго, а после сказал. — Нет, я бы на твоём месте не стал терять время. Лучше сразу уехать. В конце концов, что тебе теперь в Вирграде делать?
— Постой, так ты думаешь, Вигор может желать мне зла? — с недоверием уставилась Мила на Свена. Ей вновь вспомнилось, как отчаянно Вигор пытался защитить её от гаркаина.
— Да ну, скажешь тоже, — беспечно махнул рукой Свен, но легче от этого Миле сделалось ненадолго. — Конечно, он не желает тебе зла. Но он неистово желает стать куда как могущественнее нежели он есть, и ты для него отличное средство к достижению цели. Следствие из-за твоей смерти уже не будет таким, каким оно могло бы быть. А то, что твой дар запечатали, так в ближайшие месяц-два это ещё обратимо. Твоя сила ещё не покинула тебя, хотя пользоваться ею ты больше никогда не сможешь. Так что… ты просто удобна.
Момент только на первый взгляд идеально подходил для того, чтобы внести ясность с отчислением. На самом деле вряд ли бы у кого-то получилось отреагировать на сказанное словами: «Ой, Свен, да ты не так меня понял. Когда я говорила «выдворили», то имела в виду, что меня на неделю от занятий отстранили и всего-то. А потому плевала я на намерения Вигора». Нет, так сказать вряд ли у кого-нибудь бы вышло, и по этой причине произошло то, что произошло. Мила в ужасе округлила глаза и попыталась сосредоточиться на том, насколько может быть услышанное ею правдой. И вывод молодая женщина сделала неутешительный. Она враз вспомнила бахвальство Вигора в зверинце, а именно как горел его взгляд, когда он рассказывал о том, чего желает добиться в жизни и каким именно образом.
— Твою мать, — перепугалась Мила за свою жизнь так, что даже отодвинула от себя тарелку с недоеденной котлетой.
— Ещё пива?
— Шутишь? Да ну его в задницу это пиво! Я лучше в комнату к себе пойду и буду там безвылазно сидеть. Спасибо, что предупредил, Свен.
— Не за что, так как нисколько ты меня не услышала, — кисло усмехнулся он. — Я бы кому‑нибудь другому остерёгся давать такой совет, но ты мне чем-то нравишься, Лебёдушка. Уезжай из Вирграда. Вот прямо сейчас вставай с лавки и уезжай.
— Нет-нет, уезжать для меня не вариант, — нахмурилась Мила и снова пьяно икнула, прежде чем сказала. — Лучше я покамест спрячусь. Вот, чес-слово, спасибо что предупредил.
Она привстала, намереваясь похлопать Свена дружески по плечу, но он перехватил её кисть.
— Погоди. Ты здесь прятаться будешь, что ли? — строго осведомился Свен, и Мила, возвращаясь на лавочку, пролепетала:
— Ну да. А чем это место плохо?
— Дурочка, ты хоть понимаешь, сколько студентов по трактирам шныряет и никак не в форме. Кто-нибудь увидит тебя, пустит слух в академии и… ну, ты поняла, короче. Вигор сразу на твой след выйдет.
На этих словах Свен притянул к себе свою кружку и, допив пиво, вытер губы тыльной стороной ладони. Мила смотрела на него ни жива ни мертва. Червячок тревоги в ней вдруг вырос до самой настоящей паники. Мила не могла этого объяснить, но страх, казалось, насильно проник в её тело и теперь буквально сковывал мышцы.
— Свен, ты просто не совсем понимаешь. Никуда я не могу из Вирграда уехать, у меня на это причина из причин. Да и побоится меня Вигор трогать, я уверена в этом, — наконец, растерянно произнесла Мила, но замолчала, так как Свен снова взял её за руку.
— Поверь, его ничто не остановит. Вся академия знает, что ты отчислена, а это значит, что на тебя теперь ведётся охота.
«Отчислена? Там все говорят о том, что я отчислена?» — ещё больше перепугалась Мила, так как за долю секунды все её мысли перешли к тому, как подло могли обмануть её профессор Аллиэр и мэтр Орион. Эти двое запросто могли на время вышвырнуть её из академии, чтобы все дела с бумагами утрясти, а на деле… на деле стоит ей вернутся, как её сразу отправят на запечатывание дара!
Мила аж всхлипнула от собственного несчастья.
«Ещё и Вигора теперь бойся!» — давило на неё понимание.
— Проклятье стихий, Мила, ты бледная такая.
— Конечно, я бледная Свен! Я отчислена и меня вот-вот могут убить, ты можешь придумать что-нибудь похуже?
Она едва не зарыдала от безысходности. В плохое Мила верила намного больше, нежели в хорошее.
— Вот ж сука, Вигор меня убьёт, если узнает, как я тебе посодействовал, — пробормотал себе под нос Свен, но затем, как если бы лишался всяких остатков сомнений, сказал. — Есть у меня место, где тебе можно спрятаться. Бери свои вещи и пошли отсюда скорее.
Мила судорожно кивнула.

***

Несмотря на то, что солнце ещё только клонилось к закату, возле кафедры некромантии уже было полным-полно людей, а именно переминались там с ноги на ногу абсолютно все деканы. Их лица выражали тревогу, они часто перешёптывались, а потому неудивительно, что, когда никем не предупреждённый Саймон Сильвер вышел наружу поглазеть на происходящее, на него прикрикнули нехорошим словцом сразу шесть голосов. В результате студент благоразумно скрылся и носа своего больше на улицу не показывал. Однако, оживлённую беседу его появление прервало, а там и эльфы пожаловали.
Будучи расой, не представляющей своей жизни без красивых ритуалов, эльфы чинно и неспешно шествовали под заунывное (хорошо, что по волшебному прекрасное) пение. Каждый из них был одет в серое. В среде светлых эльфов именно этот цвет считался траурным, однако это не значит, что хотя бы на ком-то из них было надето что-то простого покроя. Каждый наряд выглядел как произведение искусства, на эльфов хотелось смотреть и смотреть…
Но только не Найтэ. Его серо-голубая кожа сделалась светлее обычного, черты лица как будто заострились. Любому было понятно, как его раздражает процессия.
— Нет, ну вы только посмотрите. Несут останки так, словно этот Азаэль Ниэннэталь был не меньше, чем их королём, — с ехидством прокомментировал дроу, и Ричард Флай, желая так утешить коллегу, с сочувствием похлопал тёмного эльфа по плечу.
Зря он это сделал, Найтэ ещё больше разозлился. Вот только как-либо помешать светлым эльфам нести закрытые шёлковым палантином носилки он не мог, а потому лишь заскрежетал зубами, глядя на шествующих впереди всех Адьира Морриэнтэ и Элайзиэн. Даже идущие следом Олаф фон Дали, архимаг и представитель короля нисколько не привлекли его внимания. Он не отрывал от этих эльфов зловещего взгляда всё то время, покуда они не остановились напротив него. И если прочие деканы в приветствии поклонились, то Найтэ просто‑напросто не смог заставить себя так унизиться.
— Чего встали? Всё уже готово, идёмте, — всего-то грубо сказал он и поспешно повернулся в сторону кафедры, чтобы ни коем образом не поймать гневный взгляд Олафа фон Дали.
Понятное дело, что в результате положенное приветствие не состоялось. Однако, Найтэ в настоящий момент мало занимали правила приличия. Его неистово злило, что его подозревают в убийстве не кто-то там, а светлые эльфы, что они даже делают всё, чтобы вывести его на чистую воду, а он, вот те на, нисколько ни в чём не виноват! Найтэ буквально разрывало от гнева, что, по сути, он вынужден оправдываться перед ненавистным ему народом.
За такими мыслями путь до комнаты для совершения ритуалов пролетел как один миг. Найтэ даже искренне удивился. Ему казалось, что он только-только открыл дверь, и вот уже перед ним… Он мотнул головой. Ни к чему было забивать себе голову подобным в преддверии куда как более значимого.
— Рад, что вы не изменили своего решения провести ритуал, — с лёгкой насмешкой прозвучал голос Адьира Морриэнтэ, когда каждый занял положенное для него место.
«А ты думал я попытаюсь сбежать, да?» — гневно глядя на него, подумал Найтэ, но вслух сказал другое:
— Я крайне редко отказываюсь от своих слов. И сейчас не тот случай.
Да, случай был совсем не тем. Каждый из шести деканов и ректор неистово желали узнать итог предстоящего ритуала. Для них было важно знать, откликнется ли дух Азаэля Ниэннэталя. Ведь если бы он пришёл, то возникла бы ниточка, ведущая к наглому негодяю, посмевшему убивать, убивать и убивать едва ли не на виду у всех.
— Вот и хорошо, тогда приступайте.
Кое-как сдержав себя от слов, что никакое ему разрешение не требуется, Найтэ повернулся к алтарю, на который были положены останки покойного, и приступил. При этом всего его терзало сомнение, что у него чего-то там получится. После стольких неудач с Питрином Пипой и Родриком ван Гарротом сложно было поверить в успех. И всё же присутствие Адьира Морриэнтэ сыграло свою роль. Дух погибшего Азаэля воистину связывала та ещё клятва. Почувствовав её силу, Найтэ даже сперва похолодел.
«Это же каким надо быть идиотом, чтобы согласиться на такое?» — поразился он, прежде чем понял, что теперь способен дотянуться до духа. Найтэ почувствовал Азаэля Ниэннэталя. Светлый эльф был где-то далеко и как будто связан, как будто силком удерживался в некой страшной темнице, расположенной в месте, куда нет входа ни одному живому и даже мёртвому существу. Найтэ словно вытягивал его из самой бездны изнанки всех миров, а потому неудивительно, что дух оказался искорёжен и едва напоминал самого себя. Даже в призрачном виде от него мало чего осталось. Его как будто долго жевали, сминали челюстями и пытались проглотить. В нём были обнажающие туманные кости дыры, а лицо его нисколько не меняло выражение то ли безумия, то ли панического страха.
Во взглядах всех присутствующих отразился испытываемый ими ужас и отвращение. Никто не ожидал увидеть то, что предстало перед ними. Элайзиэн даже побледнела так, что казалось вот-вот упадёт в обморок. Но Адьир Морриэнтэ оказался крепким орешком.
— Я был вынужден призвать тебя, Азаэль, — со скорбью обратился он к духу, и дух, словно слепец, завертел призрачной головой, пытаясь повернуться лицом на голос своего принца.
— Ы-ы-ы! — страшно завыл он при этом.
— Погодите вы со своими сожалениями, дайте мне сперва вернуть его в тело! — с раздражением выпалил Найтэ, так как чувствовал, что ещё немного и дух ускользнёт от него туда же, откуда пришёл. Призрака буквально затягивало туда, как в воронку.
Желающих воспрепятствовать столь благоразумному поступку не нашлось, проблемой стал сам дух. Он и его тело как будто являлись чужими друг для друга. Лоб Найтэ даже покрыли капельки пота, но дух и в какую не соединялся с телом.
— У меня не получается. Просто не получается, — наконец, дрожащим от бессилия голосом прошептал тёмный эльф, и неотрывно смотрящий на него Адьир Морриэнтэ отчего‑то понял его тяжёлое состояние. От принца не прозвучало ни одной колкости. Напротив, светлый эльф неподдельно встревожился.
— Дух уходит от вас?
— Да, я его едва держу, — вынужденно сознался Найтэ.
— Постарайтесь справиться, — приказал эльф и прикрикнул ещё громче. — Держите его здесь столько, сколько сможете!
— Это… это слишком сложно.
— Держитесь! То, что я вижу, говорит о том, что произошедшее с Азаэлем, далеко не случайность и отнюдь не простое убийство, — грозно уставился на Найтэ Адьир Морриэнтэ, прежде чем заново приказал. — Вы должны справиться, так как даже в таком облике этот дух воспринимает меня, я смогу выяснить больше.
С последним Найтэ было не поспорить. Он отчётливо понимал силу клятвы, некогда данной покойным, и отчётливо понимал, что личность убийцы во что бы то ни стало нужно раскрыть. Ладно, когда он ещё просто не мог призвать духов. Это выглядело как-то не так жутко, нежели то… нежели то, с чем Найтэ столкнулся теперь. Будучи некромантом, он по полной осознал произошедший с погибшими кошмар.
«Кто-то словно сожрал их души и только Азаэль Ниэннэталь… только он как-то не до конца переварился», — пришло к нему тошнотворное сравнение.

Глава 20. В драке любая палка сгодится, даже если она в говне измазана

Место, куда её привёл Свен, Миле не очень-то понравилось. Это был подвал какого‑то ветхого и неприглядного дома. Если бы, когда они подошли к нему, оттуда не вышла бледная и очень похожая на живую куклу девушка, то Мила вообще могла бы посчитать, что этот дом необитаем.
— Давай сюда. Не бойся, в этом коридоре даже пауков нет, — с мягкой улыбкой сказал Свен, когда подал Миле руку, чтобы ей было не так страшно идти по узкому тёмному коридору. — Выглядит жутко, конечно, но это только на первый взгляд. Я здесь давно скрываюсь и поэтому заверяю, более безопасного места в Вирграде не найти.
— Хочется верить, — кисло улыбнулась ему она.
— В этом ты верить мне можешь. До того, как поступить в академию, я уже магией незаконно занимался, а эту мою ритуальную комнату так никто и не нашёл. И это‑то в Вирграде, где магов полным‑полно.
— Как же ты с таким справился, Свен? — неподдельно удивилась Мила.
— А я старался, — гордо сказал мужчина, когда открыл перед ней дверь. — Давай, заходи. Будь моей гостьей.
— Но там так темно, — вглядываясь в непроглядный мрак, робко сказала Мила.
— Войдём, так зажгу огонь. Нашла из-за чего переживать.
Свен так презрительно фыркнул, что Мила обиделась. «Как будто я одна на всём белом свете боюсь темноты», — вовсю рассердилась она. Но затем молодая женщина перестала стоять на месте и уверенно шагнула в тёмный дверной проём. Она даже успела сделать пару шажков вперёд, прежде чем испуганно ойкнула. Тёмную комнату вдруг озарило резко вспыхнувшее пламя подвесной масляной лампы, и она увидела… Нет, не то, что в ритуальной комнате Свена полным-полно атрибутики смерти. Мила сперва и не обратила на все эти вещи внимания, так как первым делом увидела стоящего в нескольких шагах от себя Вигора. При этом его смуглое лицо было перекошено от гнева и, страшнее того, правой рукой он подкидывал нож. Он хватал его за рукоять, подкидывал, ловил за рукоять и снова подбрасывал в воздух.
— Вигор, — пролепетала Мила испуганно, но Вигор, едва скользнув по ней взглядом, со злостью уставился на хозяина ритуальной комнаты и после процедил сквозь стиснутые зубы:
— Как же ты обнаглел, скотина.
Мила почувствовала, что у неё задрожали ноги. После всего услышанного в трактире, она перепугалась до смерти. Ей захотелось как можно скорее покинуть подвал, убежать куда-нибудь, но… Вместо того, чтобы испугаться сродни ей, Свен уверенно подтолкнул молодую женщину вперёд и, плотно закрыв входную дверь, с задором ответил:
— Разве обнаглел? По-моему, это ты чего-то попутал, раз ко мне непрошенным заявился.
«Да как же это он его не боится?» — ещё неподдельно удивилась Мила, прежде чем разговор мужчин занял всё её внимание. Продолжая играть ножом, Вигор презрительно хмыкнул.
— Нет, не попутал. Я уже не мог оставаться в стороне, Свен. А знаешь почему?
— Ну-ка, удиви.
— Потому что ты никак уразуметь не можешь, что у меня к академии тоже интерес имеется. И моему интересу ты как кость в горле.
— Хорошо, я могу принять такой аргумент, — подумав, ответил Свен. — Вот чес-слово, он мне очень даже понятен и близок. Вот только кое в чём ты конкретно налажал, Вигор. Ты какого, сука, сюда припёрся? Должен же был понимать, что из своего убежища живым я тебя уже не выпущу.
— А я другое понимал, о другом думал.
— О-о-о, — деланно восхитился Свен. — И о чём же ты думал?
— О том, что ты в свою берлогу только тайком явишься. Ты ведь благоразумно нигде не засветился, а, значит, твой труп здесь никто, ну абсолютно никто искать не будет.
С этими словами Вигор поймал нож за рукоять и, зловеще скалясь, без промедления швырнул его в Свена. Перепугавшаяся Мила (лезвие пролетело буквально в сантиметре от её лица) ойкнула, а затем её откинуло к стене. Это произошло под действием магии. Защищаясь, Свен уплотнил перед собой воздух, и нож, отскочив от возникшей преграды, со звоном упал на пол. Оттолкнула воздушная подушка и Милу, но она этому только обрадовалась, ей нисколько не хотелось стоять между разгорячившимися мужчинами.
— И это всё? — издевательски спросил Свен.
— Не так, так как-нибудь иначе ты всё равно сдохнешь! — грозно выкрикнул Вигор, попутно выпуская из пальцев похожие на чёрных змей нити. Они извивались, пытались пробиться через воздушный щит, и действительно прогрызали в нём дыры.
— Не тем меня пугаешь, ха! — безбоязненно сказал Свен, и в тот же миг взял контроль над чужим заклинанием. Чёрные змеи устремились к своему создателю, они бы вот-вот опутали его, сжали, раздавили, но тут вокруг Вигора вспыхнуло сферой жаркое пламя. Призрачные змеи сгорали в нём, и перепугавшаяся Мила с визгом бросилась к двери. Она хотела покинуть страшный подвал, но не смогла. Дверь от её прикосновения заискрила и не сдвинулась ни на миллиметр, даже когда она ухватилась за её ручку двумя руками.
— Зря стараешься, Милка, — негромко прокомментировал Вигор. — Кое-кто от души дверь запереть постарался.
— Конечно, я же не могу позволить тебе сбежать от меня. Пока я жив, замок на этой двери ни за что не откроется.
— Только пока ты жив.
Мужчины принялись неспешно идти по кругу. Они не отрывали друг от друга гневных взглядов, вокруг них чувствовалась разливающаяся по пространству аура ненависти. Каждый из них был готов к нападению, но… первым сплоховал Свен. Вигор не просто поджидал своего неприятеля, он подготовился к его приходу. И подготовился не так, как подготовился бы маг. Свен нисколько не ожидал подлой ловушки с растяжкой.
— А-а-а! — взвыл он, хватаясь за плечо. Арбалетный болт прошёл на вылет.
Крик послужил для Вигора командой к действию. Буквально доли секунды хватило, чтобы он возник возле Свена, и в его руке снова появился нож. Считаный миг оставался до того, как живот мага оказался бы разрезан, как у свиньи, но Свен справился. Он снова создал воздушный щит, а его ладони заискрили и с них сорвалась ветвистая молния.
Из-за яркой вспышки заклинания Мила ненадолго зажмурилась, но зато произошедшее привело её в чувство. Пусть сердце ещё стучало так, словно барабан на параде, молодая женщина перестала бездеятельно стоять на месте. Она подняла валяющийся на полу нож и, вонзив его лезвие возле дверной петли, принялась ковырять дерево. Это был шаг отчаяния, конечно, закрытую магией дверь вряд ли бы получилось открыть, сняв её с петель. Но Мила надеялась и вовсю старалась.
Мужчины тем временем продолжали сражаться. Возле них то кипело пламя, то буйствовал ветер, то кружилась сама тьма. Силы были примерно равные, но у Вигора явно имелось куда как больше опыта. Он не стеснялся применять постыдные уловки, и дела Свена становились всё хуже, покуда он в какой-то момент не выкрикнул:
— Нет, гад, ну ты сам нарвался!
Что там Свен намеревался сотворить, Мила нисколько не поняла, но у неё волосы встали дыбом от того, какой могильный холод её пронзил. Интуиция кричала, что вот-вот произойдёт что-то невообразимо страшное. Не иначе понял это и Вигор, раз нервно облизнул губы. А затем смуглый каторжник оценивающе посмотрел на Милу, и, сложно сказать как Мила поняла это, но она вмиг уверилась — чтобы Вигору противостоять Свену, ему нужна жертва. И она, Мила, лучшая кандидатура.
От испытываемого ею ужаса молодая женщина застыла. Словно во сне она видела, как Вигор делает рывок к ней, как блеснул в его руке нож, как затуманились чёрной дымкой его глаза. Она услышала в своей голове лишающий сопротивления приказ стоять неподвижно на месте и во всём подчиниться приближающейся смерти. Однако, мгновением позже всё переменилось. Невозможно было сказать отчего Свен вдруг упал на колени и, хватаясь за голову, неистово закричал от боли, но всё его тело аж затрясло, и, само собой, Вигор отреагировал. Замирая в полушаге от Милы, он с недоверием уставился на своего врага. Вздрогнула от увиденного и молодая женщина. А там то, что её тело смогло пошевелиться, дало Миле осознание — сковывает её только её страх, отнюдь не чужая воля. Да, быть может, Вигор действительно творил некие тёмные чары, но они отчего‑то не сработали и теперь, пока он снова не повернулся к ней лицом, от Милы требовалось воспользоваться моментом.
Было страшно. А ещё совесть кричала, что это ужасно неправильно. Однако, молодая женщина крепко-накрепко сжала в руке рукоять ножа и, закрывая глаза, нанесла свой удар. Она не смотрела куда бьёт, но сразу почувствовала, что не промахнулась. Нож вошёл во что-то мягкое, тёплое, живое.
— Мила, ты… — услышала она полный удивления хрипловатый голос Вигора, и эти слова заставили её открыть глаза.
Первым, что увидела Мила, были кровь и взгляд, который невозможно забыть. Вигор смотрел на неё так, что ноги у молодой женщины подкосились. Она испуганно и вместе с тем как-то виновато всхлипнула, а затем в ужасе отступила назад. Вигор продолжал с немым укором и болью пялится на неё. Даже когда он упал на пол, по камню которого уже растекалась кровь, Вигор продолжал смотреть на неё — Милу.
— Я… я… — залепетала она, но остановилась, понимая, что глупее некуда говорить, что она не хотела этого.

***

Несмотря на многовековой опыт и способности у Найтэ не получалось удерживать дух. Что-то, а вернее кто-то, буквально выхватывал инициативу из его рук, а принц эльфов ещё и вопрос свой задал неправильно.
— Он не сможет ответить, присутствует ли здесь его убийца! — гневно выкрикнул Найтэ. — Или вы что, не видите, что он совсем слеп? Он даже только ваш голос и слышит, лер Морриэнтэ! Он не слышит больше никого из нас.
Принц эльфов с недовольством и даже с обвинением уставился на Найтэ, но ничем другим не выразил свой укор. Он не сказал с ненавистью: «Так, может, именно вы этому поспособствовали?». Нет, вместо этого Адьир Морриэнтэ смело шагнул к духу вплотную и, положив ладони на призрачные плечи, принялся что-то шептать на эльфийском. Даже Найтэ с его прекрасным слухом едва улавливал слова, а тем более их смысл. Речь была слишком быстрой.
— Профессор Аллиэр, — между тем встревоженно и негромко сказал архимаг, когда подошёл к нему ближе. — Моё вмешательство в ритуал собьёт достигнутый успех, поэтому сделайте вывод сами — вы можете зафиксировать координаты места, откуда прибыл этот дух?
— Нет, так как это не обычный план бытия. Это… Это как будто некое место для умерших после смерти.
— О да, и мне очень интересно как Азаэль туда попал! — с болью выкрикнул Адьир Морриэнтэ, начиная отходить от духа. При этом, с каждым его шагом, призрачные очертания Азаэля Ниэннэталя стирались так, как если бы кто-то поливал на снег горячей водой. Будучи освобождённым от своей клятвы, дух перестал подчиняться магии и переставал существовать вообще. Однако, один только Найтэ удивился этому. Прочие ещё не видели, они не могли оторвать взглядов от рассерженного лица принца.
— Я желаю знать, по чьей вине мой друг был вынужден так страдать, что у меня не осталось выбора кроме как приказать ему исчезнуть из памяти бытия.
Многие из присутствующих побледнели. Озвученная участь являлась одной из самых жутких вещей, что только могли произойти. У Азаэля Ниэннэталя более не осталось возможности очиститься от бренных воспоминаний, чтобы, постепенно растворяясь в столпе миров, обрести некое возможное будущее. Какое именно будущее ни один из магов не мог ответить, так глубоко познания живых ещё не простирались. Однако, все они верили, что подобное ни что иное, как возможность обрести новую жизнь в новом теле и в новом мире.
— Прошу вас взять себя в руки, — суровым голосом потребовал архимаг. — Я понимаю ваше потрясение, так как испытываю нечто подобное сам, но на присутствующих здесь вина лежать никак не может.
— Отчего вы так уверенно говорите об этом? — с возмущением осведомилась Элайзиэн и даже с кресла, на котором сидела, поднялась. — Вы, люди, из века в век пытаетесь донести до светлых эльфов, что нисколько не ошиблись в том, что позволили этому дроу выжить. Но лично я с этим нисколько не согласна. Вы взрастили убийцу, всячески оберегаете того, кто давно должен был покинуть мир живых! Для меня невозможно поверить, что остаточный фон некромантии, найденный на месте гибели моего мужа, имеет озвученную вами причину.
— Дух погибшего был связан чьей-то властью, да. Но, если бы виной тому был именно профессор Аллиэр, ритуал прошёл бы совсем иначе, — в том же тоне проговорил архимаг, хотя щёки его сделались пунцовыми от гнева. — В моих намерениях не было и нет покрывать убийцу. Я присоединился к ритуалу, чтобы установить истину, и вот, что я вам скажу. Я присутствовал здесь, я видел происходящее, я чувствовал все колебания силы, а потому уверенно заявляю — вы не можете предъявить обвинение никому из присутствующих здесь.
— Но кому же их тогда предъявлять? — недобро сузил глаза Адьир Морриэнтэ. — Или мне по-прежнему верить в утверждение, что произошла некая досадная случайность?
— Ни в коем случае, — уверенно ответил архимаг, прежде чем уставился на бледного, как смерть, ректора. — Господин фон Дали.
— Эм-м, да? — прошептал несчастный толстячок.
— Были ли в академии в день смерти Азаэля Ниэннэталя посторонние лица?
— Нет, никаких гостей и посетителей не было, — аж выдохнул напряжение ректор от простоты прозвучавшего вопроса. Не иначе ему казалось, что сейчас в обвиняемые именно его определят и…
— Замечательно, круг подозреваемых уже существенно уменьшился. А чтобы ещё больше его уменьшить, незамедлительно соберите на главной площади абсолютно всех студентов, преподавателей и сотрудников, имеющих способности к чёрной магии. Даю вам на это час.
Несмотря на то, что стояла глубокая ночь, пререкаться Олаф фон Дали не посмел, и в результате в указанный срок сумел осуществить, казалось бы, невозможное. Все деканы были в мыле, зато требуемые членом Ковена лица стояли на площади и в тревоге перешёптывались. Никто из них не понимал, отчего их вынудили покинуть домашний уют.
«Зачем мы здесь стоим, в темноте и в холоде?» — недоумевали люди.
— Здесь абсолютно все?
— Нет, к сожалению, — виновато ответил Олаф фон Дали архимагу.
— Много кто в городе, я прав?
— Не так много, как могло бы быть. Нам повезло, что пятница традиционный выходной именно для факультета Белой Магии. Студенты этого факультета к владению чёрной магии априори отношения не имеют. Но плохо, что у факультета Воздушной Стихии уже появилось основание покидать академию, у них, видите ли, суббота выходной день.
— И сколько нужных лиц отсутствует?
— Перекличка ещё идёт, но по данным с проходной сорок семь человек. Теперь проверяем это.
— Какие-нибудь нюансы выявлены?
— Есть нюансы, — кисло поморщился Олаф фон Дали, так как не хотел доносить эту информацию до последнего. — Из преподавателей мэтр Люций Орион не так давно ушёл в Вирград и пока не вернулся. А он курирует группу второкурсников факультета Чёрной Магии.
— И? Есть что-то странное в его отсутствии?
— Нет. Скорее всего, он решил проведать Милу Свон. Эту студентку мы вчера отстранили от занятий на неделю, а она такая особа, что требует постоянного присмотра.
— Тогда что не так? — нахмурились брови архимага, и Олаф фон Дали, чтобы скрыть своё смущение, кашлянул в кулак. После чего сказал:
— Ну, так как по причине отсутствия мэтра Ориона профессору Аллиэру пришлось лично организовывать сбор курируемой им группы, то он сообщил мне, что прикладывает все усилия к поискам некоего своего второкурсника. Данных об этом студенте на проходной нет, но вот что-то его не найти нигде.
— То есть как это профессор Аллиэр прикладывает усилия? — от взгляда, которым на него смотрели, Олафу фон Дали поплохело. — Это что, шутка? Разве вы, будучи ректором, не в состоянии выстроить маршрут своего студента?
— Как вам сказать? На этот раз у меня оно не особо получилось. След заканчивается в общественной библиотеке, а там, в силу того что произошло буквально на днях, идут ремонтные работы. Этот участок временно слабо мной контролируется и, вероятнее всего, произошёл сбой. След Вигора Рейна взял и прервался.
— Вигор Рейн. М-м-м, надо же какое знакомое имя, — сурово нахмурился архимаг, прежде чем потребовал. — Мне нужна любая его личная вещь, немедленно.
— Вы… вы хотите?
— Да, я намерен провести удалённый поиск.
Разумеется, десяти минут не прошло, как целая дюжина личных вещей Вигора Рейна, уже лежала перед архимагом, благо это было не так сложно, студенческое общежитие находилось вблизи главной площади. Другое дело, что сама магия не удалась.
— Он защитил себя от слежки такого рода, — прозвучал неутешительный вывод, и на душе у всех присутствующих заскребли кошки.

***

Вигор лежал лицом вниз и не шевелился. Одна его рука вытянулась вдоль тела, другая по-прежнему прижималась к торчащей из раны рукояти ножа.
… Нет, смотреть на труп того, кого она ещё совсем недавно считала своим хорошим приятелем, было невыносимо. Мила заставила себя отвести взгляд от тела Вигора и подошла к лежащему без сознания Свену. Раз очередная попытка открыть дверь ни к чему не привела, пожалуй, ей следовало проявить заботу о том, кто мог бы выпустить её из подвала.
— Свен, — тихо прошептала молодая женщина, когда с опаской коснулась мужской ладони.
Свен никак не отреагировал. Он лежал, вытянувшись в струнку, с выражением глубокой сосредоточенности на лице. Казалось, некая магия увлекла его далеко-далеко на запредельные планы бытия, и Миле от этого было ещё страшнее нежели от вида раны на его плече. И дело не в том, что Свен истекал кровью. Отнюдь! Просто Мила ещё не видела ран, из которых не текла бы кровь. Напротив, волокна плоти в этой ране извивались как черви и соединялись друг с другом. Рана Свена затягивалась буквально на глазах, но то, каким образом это происходило, заставляло молодую женщину испытывать дурноту.
Между тем время шло. Ничего не менялось. Это заставило Милу начать осматривать комнату, в которой она оказалась взаперти, и от увиденного у неё зашевелились волосы. Такой мерзости молодая женщина никак не ожидала увидеть. Даже алтарь и тот был покрыт человеческой кожей.
— Что же ты тут творил, Свен? — тихо прошептала про себя Мила и огляделась по новой, рассчитывая хоть где-нибудь увидеть толстый слой пыли или же паутину. Но нет, всё выглядело так, как если бы Свен частенько посещал свою «берлогу».
Увиденного оказалось достаточно, чтобы Мила решительно подошла к Вигору в намерении вытащить из его тела нож. Ей показалось за лучшее обзавестись хоть каким-то оружием, но она не успела. Свен вдруг застонал и приподнялся на локте.
— Лебёдушка? — удивился он её присутствию, а затем с недоумением посмотрел на мёртвого Вигора. — Он что, умер? Как?
— Я… я испугалась и, — сбивчиво начала объяснять Мила, как вдруг Свен расхохотался в голос.
— Вот это да! Я столько раз пытался подловить его, столько… а какая-то баба взяла и пырнула его ножом, ха!
— Мне нисколько не смешно, Свен, — постаралась укорить приятеля Мила, но мужчина продолжил смеяться.
— Не, ну теперь я даже рад, что ты тогда в живых осталась.
— В смысле? — нахмурилась она. — О чём это ты?
Миле уже начало казаться, что Свен сошёл с ума. Она нисколько не понимала его смеха и тем более сказанного им. А он вдруг прекратил веселиться, и с кривой усмешкой ответил:
— Тогда в зверинце. Перед тем, как швырнуть в тебя яблочный огрызок, Вильям Далберг начинил его ядом.
— Он начинил яблоко ядом? — оторопела Мила, но затем презрительно фыркнула. — Зачем? Он что, думал я буду есть его объедки?
— А этого не требовалось. Достаточно было, чтоб яд попал тебе на платье. Поверь, если бы тебя сразу в лазарет из-за гаркаина не отправили, то ты бы довольно быстро отравила саму себя, просто вдыхая испарения.
Мила уже не могла сказать, от чего именно ей так жутко. То ли от того, что она слышит, то ли от того, каким спокойным голосом Свен рассказывает подобное. По этой причине молодая женщина растерялась. Однако, её растерянность не была такой, чтобы не задать вопрос. Очень важный вопрос.
— Погоди, Свен. Так ты знал обо всём этом, но… почему ты меня не предупредил?
— А зачем, если всё это было сделано по моей указке? — усмехнулся Свен, и сердце Милы едва не остановилось от страха. — Видишь ли, Лебёдушка, из-за того, как прошла твоя защита курсовой, я подумал, что дополнительные проблемы со здоровьем тебе не помешают. Они бы повлекли за собой отчисление и… и нашу с тобой скорую встречу.
— Свен, ты сейчас меня пугаешь! — не стала скрывать Мила.
— Нет-нет, я нисколько тебя не пугаю. Я тебя подготавливаю к твоему будущему.
Молодая женщина почувствовала, как её тело со всех сторон сдавило. Воздух вокруг неё уплотнился до состояния стены, а потому она даже пошевелиться не могла всё то время, что Свен вставал на ноги и неторопливо подходил к ней.
— Чего ты хочешь, Свен? — истерично выкрикнула она.
— Всего-то забрать себе твою силу, Лебёдушка. Мне мало чего было дано от рождения, но меня всегда влекла мечта изменить это. Я уже насытил своё тело стихией воздуха, я углубил свои способности к огню. Теперь в моём желании получить доступ к владению чёрной магией.
— Но ты уже владеешь ею, я видела это.
— О, несомненно владею. Но, впитывая в себя чужой дух и чужую силу, теряется очень многое. Мне пока ещё мало того, что во мне есть, и особенно после того, что только что произошло. Кто-то нагло вырвал у меня из рук мою последнюю сладенькую жертву и мне видится, что эту наглость совершили эльфы, — Свен аж заскрипел зубами. — Демоны побери, недаром я так сомневался рисковать или нет! Ну, да в Вирграде мне больше делать нечего. Покоя эльфы мне уже не дадут, а, значит, я утратил возможность столь удобно для себя выискивать тех, кого буду убивать.
— Так ты поступил в академию, чтобы убивать? — ужаснулась Мила тому, какое чудовище больше года сидело вместе с ней в одной аудитории от лекции к лекции.
— Скорее, чтобы насытить себя силой. Смерть — это только следствие моего желания.
— Боги, Свен. Да как ты вообще осмелился на такое?
— Как? Ну-у, понимаешь, можно было бы бродить от города к городу, выискивая более‑менее подходящих ведьм и колдунишек. Но зачем, когда в академии полным‑полно необученных доверчивых самородков? Я ходил меж вас, как между полок магазина, выбирая то, что прямо-таки само идёт ко мне в руки. И при этом не тратил времени даром, попутно я развивал свой талант. Ведь моё желание заполучить силу лишь первый шаг. Ни одна сила не может иметь значения, если не научиться полноценно управлять ею.
Сказав так, Свен подошёл к одному из сундуков в углу комнаты и вытащил из него верёвку. Затем он принялся продевать её через кольца на алтаре, чтобы в будущем было удобнее привязывать к нему свою жертву, а Мила могла на всё это только безучастно смотреть. Она ничего не могла противопоставить Свену, кроме своего умения кое-как преломлять свет. И поэтому от собственной беспомощности её коробило.
— Вот так. А сейчас, — щёлкнул Свен пальцами прямо перед глазами Милы, — давай‑ка иди к моему алтарю.
Разумеется, Мила не сделала ни шага, хотя прекрасно почувствовала, что сковывающий её воздух перестал быть таким плотным. Она всего-то зло засопела, и это заставило Свена нахмурится. Он повторил щелчок пальцами и приказал ещё требовательнее.
— Иди к алтарю.
— Да ты совсем охренел, что ли? — не сдержалась от возмущения Мила. — Тебе надо, ты сам и иди!
С этими словами, Мила попыталась пнуть Свена в живот. И да, если бы не природная ловкость, то мужчина бы уже корчился от боли. Однако, он сумел увернуться и даже недоверчиво уставился на Милу. Вот только охватившие его размышления были недолгими.
— Ах, выходит, ты, ведьмочка, по-хорошему никак не хочешь.
Грубой силе Миле было нечего противопоставить. Даже то, что в какой-то момент ей удалось ослепить Свена, оказалось не такой уж удачей. Красные всполохи преломленного света ненадолго лишили мужчину ориентации в пространстве, а Мила, вместо того чтобы схватить нож и воспользоваться им, глупо подбежала к двери и заколотила по ней кулачками. Её глупость решила её судьбу. Хрупкая и порядком ослабшая из-за дурного питания, Мила Свон была вынуждена подчиниться тому, что ей скрутили руки. Она могла лишь повизгивать, когда Свен рывками потащил её в сторону алтаря. Однако, дотащить кого-нибудь до какого-либо места и заставить спокойно лежать на нём — вещи абсолютно разные. Мила приготовилась к борьбе и даже умудрилась ударить Свена в челюсть, прежде чем её затрясло от пропущенного через её тело электрического разряда. А там сильный удар в живот окончательно лишил молодую женщину возможности к сопротивлению. Мила сама не поняла, как уже лежала на алтаре, а верёвка с силой вдавилась в её запястья и щиколотки.
— Вот так-то, — утирая стекающую с уголка его рта тёмную, почти чёрную, кровь, сказал Свен, прежде чем низко склонился над своей пленницей. — И знаешь что, Лебёдушка, раз уж тебе так хочется по-плохому, то я только за. Ни к чему мне тебя дурманом травить.
Блеск в глазах с головой выдавал, что Свен говорит именно то, что думает. Ему нравилось чувствовать собственную власть. Ему хотелось причинять боль.

Глава 21. Мечта — это компенсация за то, что никогда не произойдёт

Наверное, только Найтэ не сомневался в том, что услышит, так как о Вигоре Рейне давно сделал свой вывод и вывод положительный. Предусмотрительность была тем качеством, которое дроу уважал. И по этой причине да, его нисколько не удивило отсутствие возможности достоверно выяснить местоположение своего ушлого второкурсника. Другое дело, что это обстоятельство Найтэ не обрадовало тоже. Будучи в курсе прошлого этого студента и будучи прекрасно осведомлённым о том, какие слухи относительно Милы Свон нынче гуляют, он связал отсутствие Вигора Рейна в академии только с одним…
— Он начал охоту на лер Свон, — тихо шепнул тёмный эльф Олафу фон Дали.
— И что вы предлагаете? — со злостью зашипел на него ректор. — Это вы и я можем сделать такой вывод, так как мы оба в курсе того, какая история у нас здесь творится. Но нет, сознаваться эльфам и Ковену во всём этом никак нельзя, — напоминая о важности такого, ректор даже глаза угрожающе выпучил. — Смиритесь, на данный момент у нас связаны руки.
— Но раз он решился на столь опасный шаг, что рискнул пойти в город, минуя проходную, то мы упускаем свой единственный шанс схватить его, — с искреннем возмущением сообщил Найтэ. — Лер Рейн не мог не почувствовать, как я вытягивал дух Азаэля Ниэннэталя, и поэтому я более чем уверен — если не остановить его сейчас, то больше мы о нём ничего и никогда не услышим.
— Тс-с, говорите тише. Вы привлекаете внимание, — охладил пыл тёмного эльфа Олаф фон Дали и после виновато улыбнулся посмотревшему в их сторону члену Ковена.
— Хорошо. Тихо, так тихо, — стоило архимагу вернуться к разговору с лером Морриэнтэ, прошептал Найтэ, но ректор его тут же перебил:
— А мне и тихо не надо, знаете ли. Очень даже прекрасно, если этот лер Рейн сбежит. Это будет уже далеко не моя проблема ловить его, а в нашей академии сами собой настанут тишь да благодать. Ещё и от лер Свон наконец‑то избавимся.
В рациональном мышлении Олафу фон Дали было не отказать, это Найтэ давно подметил. И он бы полностью согласился с озвученным мнением, но ему аж пятки жгло, как хотелось узнать, что именно и как сотворил Вигор Рейн с духами. Однако, в настоящий момент ввязываться в спор с ректором было глупо, так что Найтэ отправился искать единомышленника в другом месте. Причём он верно рассудил, что тайком исчезать самому или же тревожить прочих деканов ему никак нельзя. Ладно бы их своеволие прикрыл глава академии, а так по отсутствию любого из них могли возникнуть крайне нежелательные вопросы.
«Вот только к кому мне тогда обратиться? — не мог определиться Найтэ, покуда не понял: — А почему это я вообще должен действовать втихаря? Дерево обычно в лесу прячут».
С такими мыслями Найтэ уверенно зашагал в сторону архимага, и Олаф фон Дали не успел остановить его. Пухленький ректор всего-то подоспел к тому моменту, как дроу оказался в нужном ему месте и сказал:
— Прошу прощение, что прерываю вашу беседу, но есть у меня основание просить вас позволить мне удалиться из академии.
— Объяснитесь, — тут же потребовал архимаг.
— Причина в лере Рейне.
— Вам что-то известно об его местоположении, и вы молчите?
Найтэ с трудом заставил себя посмотреть на задавшего вопрос лера Морриэнтэ. Этот эльф не просто ни в чём не желал ему верить, он бесконечно раздражал Найтэ. Но выбора, кроме как вести себя с ним вежливо и достойно, не было.
— Лер Морриэнтэ, я не враг сам себе. Будь мне что-то известно, лер Рейн уже был бы здесь, на площади.
— Если только не вы его прячете.
— Прячу? Зачем, если я вообще не верю в его вину, — гордо заявил Найтэ. — Лер Рейн учится всего на втором курсе, его познания отнюдь не таковы, чтобы совершить магическое воздействие, способное даже меня поставить в тупик.
Сказанное утихомирило эльфийского принца. Его взгляд не смягчился, но высказывать новые сомнения в добропорядочности Найтэ он остерёгся. В результате инициативу снова взял архимаг.
— Тогда чем лер Рейн так тревожит вас, что вы намерены покинуть академию?
— Профессору Аллиэру просто трудно принять, что кто-то из студентов смог так ловко скрыться от него, — с добродушной улыбкой влез в беседу Олаф фон Дали. Ректору хотелось принизить значимость прозвучавшей просьбы, но у Найтэ имелся туз в рукаве.
— Ваше магическое величие, дело отнюдь не в моём уязвлённом самолюбии. У меня есть обоснованное подозрение, что лер Рейн желает навредить лер Свон по причине мести. На мой взгляд, именно по этой причине он тайно покинул академию. Так что, если у вас на то нет серьёзных возражений, я бы хотел встретиться со своей студенткой. Это нужно сделать, пока ещё есть шанс предотвратить не самые приятные последствия её столкновения с лером Рейном, — в деловом тоне ответил Найтэ и, мысленно проклиная стоящего рядом с ним Адьира Морриэнтэ, вынужденно добавил. — Разумеется, я не собираюсь заниматься этим делом в одиночку.
— Хм. Господин фон Дали, вы, вроде как, говорили, что мэтр Орион отправился в город именно из-за лер Свон, — припомнил архимаг, но ректор не успел ничего ответить. Найтэ поспешно, но с хорошо выверенной интонацией произнёс:
— Я солидарен с инициативой мэтра Ориона, но, увы, он предварительно не уведомил о своих намерениях меня, ведь так от его действий был бы хоть какой-то толк.
Брови архимага грозно нахмурились. Этот человек и так был раздражён как случившимся, так и не самой приятной беседой на тет-а-тет с Адьиром Морриэнтэ, а Найтэ своими короткими фразами словно ещё и подливал масла в огонь. По этой причине архимаг не сдержался, и с отчётливо прозвучавшей в голосе неприязнью спросил:
— Выходит, лишь уведомив вас, его намерения имели бы больше смысла?
— Разумеется. Ведь местонахождение лер Свон мэтру Ориону неизвестно, уж в этом я уверен. Мы совместно сообщили ей про отстранение от учёбы, а после даже (заметьте, опять совместно) проводили её до ворот академии. Но ничего о том, где она намерена остановиться, лер Свон при этом не произносила, а, значит, и защитить её мэтр Орион нынче никак не сможет. Он тратит своё время на пустые поиски и только.
— Знаете. Судя по сказанному, вам тоже не особо известно где лер Свон сейчас.
— Так-то да, сперва мне необходимо выяснить это.
— Как интересно, — ледяным голосом прокомментировал Адьир Морриэнтэ, и весь его вид при этом выражал недовольство. О чём бы он ранее ни разговаривал с архимагом, этот разговор тоже раздражил его, а тут ещё и вмешательство Найтэ. — Настолько интересно, что не могу не осведомиться — как именно вы намерены осуществить подобное быстрее мэтра Ориона?
— Действительно, — с энтузиазмом поддержал крайне обеспокоенный своеволием своего сотрудника Олаф фон Дали. — Ваши поиски в Вирграде только напугают горожан, люди вас откровенно боятся. Поэтому кого вы там хотите расспрашивать о месте пребывания Милы Свон? Оставайтесь здесь.
— Но у меня… — начал было говорить Найтэ, как глава академии храбро перебил его.
— А что у вас? Неужели, покидая академию, лер Свон вдруг оставила какую-либо вещь, к которой часто прикасалась? Она не похожа на человека, способного забыть хоть про какое-то своё имущество. Или я не прав в том, что покидая академию, она забрала с собой все свои вещи?
— Вещей, быть может, она никаких и не оставила, я ещё не заходил в её комнату. Но у меня по-любому хранится её кровь, — не сдержав ехидной улыбки, ответил ректору Найтэ.
Архимаг тем временем задумчиво посмотрел на Адьира Морриэнтэ, однако лицо принца светлых эльфов выглядело бесстрастным, как у каменной статуи. По нему нельзя было прочитать какие‑либо эмоции. И, пожалуй, вот-вот бы Найтэ получил желаемое разрешение идти хоть на все четыре стороны, но тут в разговор снова вмешался Олаф фон Дали.
— Нет-нет, профессор Аллиэр. Я, конечно, понимаю ваше желание устранить столь неприятную проблему. Присутствовать при судебном разбирательстве, если Вигор Рейн всё же что‑нибудь учудит с Милой Свон, мне бы самому не хотелось. Однако, для вас у меня есть другое дело. Мне нужно, чтобы вы в спокойствии проанализировали ход проведённого вами ритуала. И, лучше всего, возвращайтесь-ка к себе на кафедру и займитесь этим прямо сейчас. Мне нужны полноценные выводы.
Найтэ прекрасно понял, с чем связаны слова ректора. Привычно для себя Олаф фон Дали нервничал, так как его пугала вероятность смерти его профессора. И, по-своему, мыслил глава академии здраво. Уж если не кого-то, а самого Найтэ Аллиэра так загнали в угол с вызовом духа, то кто знал какая истинная сила таится в Вигоре Рейне? Тут бы целую команду против двуличного студента собирать, а кого мог взять с собой в соответствии с озвученной причиной декан факультета Чёрной Магии? Разве что какого‑либо другого декана. Ну, двух. Только смысл? В нынешние времена среди всего персонала Первой Королевской Академии только сам Найтэ Аллиэр имел боевой опыт, все остальные сотрудники куда как лучше корпели над бумагами.
— Пожалуй, господин фон Дали прав, — подумав, согласился архимаг. — Раз у вас есть кровь, то заняться поиском и защитой лер Свон сможет кто-угодно, а вот озвученным делом нет.
— Простите, но кто угодно заняться этим делом не сможет, — упрямо возразил Найтэ. — Найти лер Свон — только первый шаг. Затем последует разбирательство с лером Рейном, и я не могу гарантировать, что, будучи загнанным в угол, он не окажет сопротивление. Эта задача должна быть возложена на опытного мага. Лер Рейн мало чего освоил из теории, но на уровне деревенского колдуна чаровать он способен. Кроме того, этот человек не раз действовал вопреки закону, он готов убивать в случае необходимости.
— В таком случае, поиском лер Свон займутся светлые эльфы, — тут же вставил своё слово Адьир Морриэнтэ. — Моим телохранителям хватит опыта и способностей справиться с такой задачей, да и так они скрасят время ожидания. Несмотря на то, столь активно Ковен взялся за разбирательство, так скоро, как мне хочется, виновный вряд ли будет найден.
— Да что вы, я смогу найти ради такого подходящих людей. Совсем ни к чему вам беспокоиться, — мигом вклинился в беседу ещё больше побледневший Олаф фон Дали. Он как представил, что сразу целая орава светлых эльфов сгинет, так аж позеленел весь.
— Таково моё желание. Своим участием в вашей проблеме я намерен на деле доказать, что не держу на расу людей обиду, — надменно ответил принц, и эти слова заставили ректора заткнуться. Ну не мог же он что-то против такого вот аргумента сказать. И ладно бы на тот момент Олаф фон Дали знал, что лер Морриэнтэ возьмёт и возглавит поиск лично, но об этом…

***

Само собой Найтэ отдал отнюдь не всю кровь Милы Свон, что хранил. Половину он оставил себе с намерением тоже ею воспользоваться. Раз уж его заставили сиднем сидеть на кафедре, то он намеревался использовать это время с большим толком, нежели за написанием мемуаров про свою грандиозную неудачу.
«С помощью этой крови, — глядя на колбу через пламя свечи, подумал последний из дроу, — у меня может получится соединиться с духом этой женщины. В ней достаточно от моего народа, чтобы я попытался осуществить задумку проникнуть в её тело и увидел мир её глазами».
Чарами Найтэ собирался заниматься крайне рискованными. То слияние, что ему виделось, принесло бы ему несколько дней слабости, а в перспективе ещё и уйму других неприятных ощущений. Ведь он вознамерился осуществить не чего-то там, а пройти ритуал похищения духа от начала до конца, причём в теле жертвы. Да, Найтэ куда как больше манило неизвестное ему знание нежели желание остановить убийцу. И раз уж его лишили возможности напрямую задать ушлому выскочке свои вопросы, то… а чего ещё ему оставалось? Разве кто-либо донёс бы до него истину знания, которое явно следовало держать под строжайшим запретом?
«Нет, ну всё сам. Всё самому и вечно украдкой», — злило тёмного эльфа понимание, когда он приступил к работе.
Интуиция торопила. Предчувствие, что он вот-вот может опоздать, подстёгивало. Руки Найтэ непривычно торопливо искали на полках нужные ему предметы. Перемешивающий травы в порошок пестик двигался с такой скоростью, что часть содержимого ступки просыпалась на пол. Но тёмный эльф не сосредотачивался на огрехах своей спешки. Им двигало желание успеть, а потому, когда Найтэ лёг на алтарь и принялся вдыхать терпкий дым, он никак не мог расслабиться.
«Если я сейчас буду скован, то у меня ничего не получится!» — мысленно отругал себя тёмный эльф, и наконец-то сумел утратить связь с реальностью.
Тело его, словно само собой, вдруг сделалось легче воздуха. Перед закрытыми глазами перестали мелькать воспоминания и фантазии. Найтэ погрузился в темноту без мыслей и слов. Он был совершенно спокоен и будто дуновение ветерка заскользил среди бесконечного пространства покоя. Всё, на чём он ещё позволял себе концентрироваться, так это на своём восприятии Милы Свон. И нет, нисколько он не рассуждал в данный миг о ней. Он просто постарался воссоздать в себе ощущение, которое зачастую возникало в нём в присутствии этой женщины. И, конечно, ненадолго Найтэ охватило глубокое удивление. Уж слишком сильно его сознательная нелюбовь к Миле Свон отличалась от той неосознанной нежности, что вела его нынче.
Однако, мысли обо всём этом тёмному эльфу пришлось выкинуть из головы как нечто ненужное. Они могли помешать в его намерениях, да и вскоре совсем другое захватило внимание Найтэ. Он вновь ощутил тяжесть тела, если так можно было сказать. По сравнению с его собственным, тщедушное тельце Милы Свон казалось немыслимо лёгким. И немыслимо больно Найтэ было от того, как сильно впивалась в кожу верёвка и как болели глубокие порезы.
— Вот так, Лебёдушка, — сказал смутно знакомый Найтэ мужчина, когда закончил водить ножом по лбу Милы Свон. — И можешь сказать мне спасибо. Я подумал, что пока не буду выкалывать тебе глаза, мне хочется, чтобы ты внимательно смотрела на меня до своего самого последнего вдоха.
— Я и так уже тебя запомнила. Сука, не думай, что на том свете ты увидишь мир и покой!
Несмотря на грозные интонации голос Милы Свон звучал тихо, и Найтэ понимал отчего оно так. Женщина ужасно ослабла. Кости ног и рук у неё были переломаны, боль в животе горела огнём, порезы кровоточили.
— Ты тоже там покоя не дождёшься, — неприятно улыбнулся мужчина. — От тебя, Лебёдушка, ничего, кроме дерьма не останется. Потому что как только я вытащу из тебя душу, так сразу сожру её, а плоть возьму и отдам бродячим собакам. Ням-ням.
Он наклонился, чтобы издевательски куснуть Милу за ухо, а затем слизнул стекающую у неё со лба кровь. При этом он продолжал улыбаться, покуда вдруг не удивился.
— О, да тебе самой нравится.
В своём выводе этот мужчина ошибся. Само собой, Миле Свон нисколько не нравилось происходящее с ней, но оно было в духе развлечений Найтэ Аллиэра. И в данный момент его эмоции передались женщине, с духом которой он частично соединился. Ненадолго, конечно. Мила Свон собралась и плюнула своему истязателю в лицо. Тут же её голову сильно тряхануло из-за неслабой такой пощёчины.
— Шехром ллойс! — громко ругнулась молодая женщина словами Найтэ, чья голова в реальности тоже резко накренилась. Тёмный эльф ненароком ударился о мраморную лампаду с благовониями, что была закреплена на алтаре с помощью металлического прута. В результате его челюсть загудела так, что у него возникло нехорошее подозрение, а не треснула ли кость?
— Где это ты научилась так грязно по-эльфийски ругаться? — прозвучало новое удивление, но и в этот раз необычное поведение жертвы не сумело пробудить положенное ситуации подозрение. И Найтэ уже сделал вывод отчего оно так. Мужчина перед ним обладал превосходными способностями к магии, но пользоваться ею самой почти не умел. Так бы он уже смог заметить косвенные признаки тайного присутствия кого-то.
— Да там же где и по сеттски, — между тем со злостью произнесла Мила Свон. — Теперь я поняла, Свен, это ты подменил страницы в книге.
— Идея была не моей, но, конечно же, я ею воспользовался. Я всегда использовал возможности, чтобы кого-нибудь из вашей группы отчислили. Я подзадоривал на вызывающее поведение Родрика, на спор заставил Мартина совершить кражу, убедил Питрина погостить вот в этом самом подвале. А один раз вообще пришёл вроде как сообщить про изменения в расписании, а взял и убил. Я умный парень, Лебёдушка, и далеко не болтливый. Так что хватит зубы мне заговаривать, пора тебе уже подыхать.
Первое удивление Найтэ оказалось связано с тем, что юный выскочка начал творить свои чары отнюдь не на основе чёрной магии. Для тёмного эльфа выглядело совсем нелогично организовывать взаимодействие с нематериальной составляющей через огонь, покуда он не понял, что никакое взаимодействие не подразумевается в принципе. Маг намеревался связующие нити между телом и духом сжечь.
Второе удивление Найтэ состояло в другом. Он был просто в шоке от того, что такое, оказывается, возможно. И, по чести говоря, тёмный эльф с удовольствием бы понаблюдал за процессом от начала до конца, всё же магией огня он в некоторой степени владел, знание являлось для него полезным. Вот только стоило даровитому выскочке начать своё чёрное дело, как возникло некое конкретное «но» — именно через подсоединение к этим нитям Найтэ дотянулся до Милы Свон. В результате получалось, что либо его собственный дух вот-вот начал бы бродить по посмертному плану бытия неприкаянным, либо Найтэ предстояло всеми любыми способами эти самые нити укрепить, чтобы восстановить ответвления, по которым он добрался до духа девушки.
Нет, ну можно было бы выбрать первый вариант. Ведь имелся шанс, что некий умник всё же додумается проверить как там Найтэ Аллиэр на своей кафедре время проводит, но… в свете того, что никакого запасного ключа от кафедры ни у кого не имелось (уж об этом Найтэ сам позаботился), виделось тёмному эльфу подобное чем-то неправильным. Его тело запросто могло погибнуть в ожидании спасения духа, и по этой причине предпочёл Найтэ другое. Ему ведь было понятно, что стоит ему восстановить разрушенную магией огня связку, как он вмиг перестал бы рисковать и преспокойно отправил бы свой дух восвояси к своему любимому-прелюбимому телу.
М-да, пожалуй Свен Сайфер нисколько не ожидал того, каким твёрдым орешком окажется для него Мила Свон. Он аж вспотел от усилий, но Найтэ ни в какую не сдавал свои позиции. Тёмному эльфу отнюдь не хотелось, чтобы его любопытство так паршиво ему аукнулось. А там произошло то, что должно было произойти. И стоит ли о том говорить, но появление светлых эльфов вышло более чем эффектным.

***

Первым, что Мила увидела, придя в себя, было хмурое лицо Адьира Морриэнтэ. А ещё она ощущала, как неторопливо скользят по её рукам его нежные пальцы. При этом испытываемая молодой женщиной боль отступала, и потому она слабо улыбнулась.
— Шедэа. Вэй илмари ли тэолинн2, — послышался чей-то женский голос рядом.
Мила нисколько не поняла сказанного, но встревоженность в голосе ей не понравилась. Она хотела было нахмуриться, вот только изрезанная кожа на лбу тут же дала о себе знать. Мила слабо застонала от боли, и рука лера Морриэнтэ резко сменила своё положение. Его ладонь прикрыла ей глаза, и поэтому теперь молодая женщина могла только слышать голос эльфа.
— Найтэ Аллиэр ова тиисиэ дроу. Вэй фолл илмариэ3.
— Аллари ин виа — нэйнэ ви алнаэль.4
Последняя реплика прозвучала с укоризной, но Мила нисколько не поняла содержания. Она даже в своём родном верлонском языке путалась только так, что уж говорить о владении языком эльфийским.
— Шехром ллойс, — вдруг вспомнились ей два слова. — Что такое шехром ллойс?
— Что-то, что ни в коем случае нельзя произносить в приличном обществе, — прозвучал ответ, и сразу после него ладонь лера Морриэнтэ перестала касаться её лба.
Миле снова стало видно лицо эльфа. Оно было по-прежнему хмурым, лазурные глаза внимательно и с беспокойством изучали её, но она почему-то захотела улыбнуться. И, скорее всего, так было потому, что к молодой женщине вернулось воспоминание, как ненавистная ей дверь под действием сильного порыва воздуха буквально разлетелась в щепки. Тонкие куски древесины, как кинжалы, полетели во все стороны. Один из обломков сильно резанул по ноге Милы, но куда как важнее, что нисколько не ожидающий вторжения Свен Сайфер прекратил свои истязательства. Он обернулся на кого-то, кого Миле с алтаря не было видно. Да и перед глазами у неё стоял сплошной туман. Пожалуй, если бы не ощущение чей-то поддержки, чьего-то острого желания, чтобы она справилась, Мила бы уже ускользнула в небытие. Однако, она ещё была в сознании, а потому видела Свена и даже содрогнулась от того, какое мерзкое чувство пронзило её при взгляде на него.
Сперва молодая женщина ощутила могильный холод. Точь-в-точь такой, что она испытала перед тем, как поняла намерения Вигора. Вот только на этот раз Свен не упал на колени и не закричал. Вместо этого кожа на нём начала лопаться и через разорванные мускулы проступила наружу совсем другая плоть. Десятки лиц, до неузнаваемости изменённых масками ужаса, корёжили привычный облик мужчины. Свен весь сгорбился, раззявил нечеловечески огромную пасть и лишь едва шевельнулся, когда его тело пронзили стрелы, а там и клинок Адьира Морриэнтэ. С лица эльфа можно было писать картину о героях древних легенд, но чудовищно преображённый Свен не упал, истекая кровью. С лёгкостью вырвав из своей груди меч, он с жадным рёвом вытянул вперёд когтистую лапу. Плоть в ране при этом зашевелилась червями и затягивалась, затягивалась…
«Нет, наверное это всё мне только показалось, — похолодела Мила. — Наверное, Свен меня всё же чем-то опоил, вот и…».
Для молодой женщины было неудивительно остановиться на таком выводе, так как на этом моменте её воспоминания заканчивались. Это вышло из-за того, что Найтэ Аллиэр полностью перехватил контроль над телом Милы. В своём понимании, что забушевавшая вокруг магия может губительно сказаться на женщине, с духом которой он соединился (и это тогда, когда связующие нити ещё не восстановлены!), тёмный эльф был вынужден использовать все собственные навыки и знания, чтобы хоть как-то защитить свою бедовую студентку. Разумеется, созданный им щит вышел слабым. На большее тело Милы было пока ещё неспособно, но и этого оказалось достаточно, чтобы оба они выжили.
— Свен… Он хотел убить меня.
— Лер Сайфер покинул этот мир. Это чудовище больше никого не потревожит.
Услышать такое оказалось невероятным облегчением для Милы. Она даже радостно пролепетала несмотря на набежавшие слёзы:
— Вы спасли меня от него. Спасли.
— Да, вышло именно так. Но сейчас меня интересует не выражение вашей благодарности, а ваше состояние, лер Свон. Вы достаточно пришли в себя, чтобы проделать путь до академии верхом?
Мила постаралась сосредоточиться на своих ощущениях и, наконец, кивнула. Несомненно, ею владела ужасная слабость, но умирающей она себя уже не чувствовала. Да и раз речь про «путь верхом», а не на своих двоих, то…
«Какие тут могут быть проблемы?» — рассудила Мила, так как ещё не знала, сколь сильно её замутит от тряски. Однако, это было значительно после. В настоящем лер Морриэнтэ остался доволен её ответом, а потому протянул руку, чтобы помочь молодой женщине встать. И да, хотя это было сложно, на ногах Мила удержалась. Она всего-то качалась, как тонкий стебелёк на ветру.
— О нет, вижу, что проблемы ещё имеются, — тут же последовал комментарий наблюдательного эльфа.
— Нет-нет, это не та проблема…
— Олайнир, в будущем прижимайте лер Свон к себе покрепче, самостоятельно она может не удержаться в седле, — не стал слушать Адьир Морриэнтэ.
Некий златоволосый эльф кивнул. Мила тут же покраснела, как рак, так как этот самый эльф напомнил ей сюжет смешной сказки, в которой прекрасный принц ненароком спас никчёмную бродяжку и в результате был вынужден жениться на ней. Над ним хохотало всё царство и сама Мила, когда впервые услышала эту историю. Однако, теперь ей не было хоть сколько-нибудь смешно. Молодая женщина испытала ужасное смущение, а потому постаралась как можно скорее изменить направление взгляда. Она посмотрела на Адьира Морриэнтэ, но тот уже не смотрел на Милу. Он подошёл к склонившейся над Вигором эльфийке и уточнил:
— Элайзиэн, у тебя так и не получилось поставить его на ноги?
— Увы. Этот человек потерял слишком много крови, чтобы прийти в себя. Поэтому, если вам, конечно, важна его жизнь, мне стоит остаться с ним здесь.
— Да, его жизнь для меня крайне важна. Я желаю от и до разобраться в том, что произошло в этом мерзком подвале!
Пусть Адьир Морриэнтэ говорил не так уж громко, у Милы всё равно засосало под ложечкой.

Глава 22. Желание не умирать всегда сильнее желания жить вечно

Несмотря на укоры совести, Мила втайне надеялась, что Вигор не выживет. Как бы эгоистично это ни звучало, но в таком случае у неё ещё имелся шанс избежать предъявления обвинения в умышленном причинении тяжёлого вреда здоровью слушателю Первой Королевской Академии магических наук. А Мила прекрасно знала, чем это может для неё закончиться. Собственно, именно из-за испытываемой ею тревоги, она ненадолго прикрыла глаза, чтобы более чётко вспомнить недавние события.
— Я прошу вас снова рассказать, что произошло в тот вечер, — не отрывая от неё цепкого взгляда, сказал следователь в строгом тоне.
— Я… Я вошла в комнату, как того потребовал лер Сайфер, — сбивчиво и тихо ответила Мила, прежде чем заставила себя посмотреть на допрашивающего её мужчину. Она старалась смотреть на его неприятно суровое лицо так, как некогда советовал ей шулер по имени Михей. Он говорил, что такая смелость первый шаг к получению чужого доверия.
— А дальше? Что было дальше?
— Неожиданно зажёгся яркий свет и я увидела разгневанного Вигора. То есть, лера Рейна, простите.
— И?
— И всё на этом. Больше я ничего не помню. Правда!
Она попыталась состроить жалобную мордашку, но следователь нисколько не изменился в лице, и это неподдельно напугало Милу. То, что он ушёл, ничего не сказав, до сих пор её тяготило и заставляло нервничать, так как молодая женщина нисколько не надеялась, что кого-либо тронут её эмоциональные заверения: «Ещё бы немного и убили меня саму».
Да, Миле очень хотелось знать, что по итогу сталось с её одногруппником Вигором Рейном, без этого она не могла сделать вывод насколько ещё достоверна её ложь. Но она ничего не знала о Вигоре. За два дня никто не ответил ей на вопросы о нём. Поэтому, даже если его тоже поместили в лазарет, то от Милы это держали в строжайшем секрете.
Было ли ей от этого жутко? Определённо, да.
«Из всего хорошего — здесь меня кормят», — без малейшего оптимизма рассудила Мила и, опустив ложку в жиденькое картофельное пюре с примесями волокон мяса, с грустью подумала, как бы эта трапеза не стала последней в её жизни.
Вот только даже поесть ей спокойно не удалось. За последние пару суток бедную Милу допросили все, кто только мог. Она невольно перезнакомилась, наверное, со всеми шишками королевства, а следователь — обладатель тысяча и одной регалии, вообще словно записной родственник сидел у неё в палате часами. И всё же, когда дверь без предупреждения открылась, Мила поняла, что на этот раз её визитёром стал кое-кто в разы проще.
— Добрый день, лер Свон.
— Угу, добрый, — буркнула она в ответ мэтру Ориону, так как ощущала, что в обществе куратора группы уж может позволить себе поворчать немного.
— Странно, что у вас плохое настроение. Мне сказали, вы быстро идёте на поправку.
— Наверное.
Сомнения в собственном быстром исцелении одолевали Милу не без причины. Для неё по‑прежнему сохранялась рекомендация как можно меньше напрягать конечности, кости которых пришлось сращивать. Оставленные Свеном порезы тоже не окончательно исчезли. Вероятнее всего, кое-где остались бы некрасивые шрамы.
— Не «наверное», а так и есть, — между тем бодро произнёс Люций Орион, и его слова так неудачно наложились на мысль о шрамах, что молодая женщина невольно поморщилась. — Вам очень повезло, что первым делом над вами поработал эльфийский целитель. Так бы вы ещё только пробовали вставать на ноги, а вы вон, вовсю ходите.
— Как-то сложно поверить в свою удачу, — кисло улыбнулась Мила и, подумав, добавила. — Скорее всего я расстроена, так как мне виделось другое. Я всегда считала, что настоящий мастер‑целитель способен мгновенно излечить абсолютно любую рану. А выходит, что нет. Процесс выздоровления всего лишь ускоряется.
— Всего лишь, — с возмущением фыркнул мэтр Орион. — Вообще-то, лер Свон, жизнь уберегла вас от сомнительного удовольствия месяца полтора не вставать с постели, всё время думая то о боли, то о том, как бы кто-нибудь всё же опорожнил ваш горшок.
От сказанного Миле сделалось до ужаса стыдно и вместе с тем неловко. В конце концов, тут бы действительно благодарить судьбу, что о ней сейчас заботятся, да ещё денег за это, вроде как, не требуют. Поэтому она виновато опустила взгляд к керамической белой тарелке и заскребла ложкой по её краям, надеясь так собрать со стенок остатки пюре.
— Я, собственно, пришёл сказать, что завтра вы можете приступать к занятиям.
— А как же моё отстранение?
— Ваше отстранение от учёбы было отменено и последствий за вынужденные пропуски вы не получите.
Сказанное прозвучало настолько хорошо, что Мила уверенно поставила пустую тарелку на прикроватный столик и с подозрением уставилась на Люция Ориона. Она вдруг почувствовала некий подвох и, кажется, не зря.
— Также, академия найдёт способ выразить вам свою благодарность, если вы нигде и никогда не будете упоминать имя Свена Сайфера. По официальной версии он был отчислен за проникновение в книгохранилище и порчу книг, вот пусть так и останется. Мы договорились?
— Пусть так и останется? Да о чём вы, мэтр? — вмиг взъелась Мила. — Он ведь едва не убил меня, а до этого расчленил Питрина. Мэтр Орион, да он же хладнокровный убийца!
— В таком случае, мне остаётся напомнить, что и вы тоже.
По Люцию Ориону было видно, как сильно он нервничает. Умение мастерски разыгрывать роли не было его талантом, а потому Мила влёт поняла — кто-то заставил этого человека прийти к ней. Сам старший преподаватель кафедры сглаза и проклятий ни за что не проявил бы инициативу выступить вестником в таком вот. Не так и не такими угрозами он привык действовать. И это внезапное осознание враз заставило Милу прикусить язык. Не было смысла убеждать Люция Ориона в своей правоте, его мнение ни на что бы не повлияло. Ему всего лишь приказали донести до своенравной студентки, что той милостиво разрешили жить дальше… если она проявит покорность, конечно.
От гнева щёки Милы покраснели, а затем… затем её сердечко сжалось от резкой боли другого понимания.
— Так получается Вигор умер? — спросила она слабым голосом.
— Нет, и это хорошо. Суматоху, что началась в ночь с пятницы на субботу, вышло списать на его отсутствие. Леру Рейну предъявлены обвинения в самовольном уходе с территории академии в неположенное время и то, каков будет итог этого проступка, зависит только от него самого. Смотря, какое содействие он окажет.
В каждом предложении слышалось второе дно. Люций Орион определённо говорил не своими словами, но донести смысл ситуации у него получилось очень хорошо.
— Я буду молчать, — решила не лезть на рожон Мила, и ответ преподавателя прозвучал с неподдельным облегчением.
— Рад, что вы наконец-то решили показать себя благоразумным человеком, лер Свон, — довольно сказал он.

***

— Вы как? — с сочувствием глядя на декана факультета Чёрной Магии, осведомился Олаф фон Дали.
Выглядел последние три дня Найтэ Аллиэр так, что, как говорится, краше в гроб кладут. Чёрные тени под глазами у него не проходили, опухоль на скуле тоже. Красные глаза сделались ещё краснее, так как из-за лопнувших сосудов белки налились кровью. Пальцы его постоянно подрагивали. Даже волосы и те перестали лежать аккуратно, хотя было видно, что тёмный эльф их расчёсывал и явно не раз, уж если решился прилизать пробор яичным белком.
— Я в полном порядке, — процедил сквозь стиснутые зубы профессор.
— Быть может, вам всё же обратиться в лазарет? Или давайте я вам отгул дам до четверга. Чего вы там в субботу и воскресенье отдохнули после такого-то ритуала призыва духа? Не надо вам было и сегодня на работу выходить, лучше бы…
— Со мной всё в порядке я сказал!
То, что профессор Аллиэр посмел так рявкнуть, пробудило в Олафе фон Дали новые подозрения. Ох, не так всё хорошо было со здоровьем у Найтэ Аллиэра. Ох, не так. Глава академии кристально ясно видел, что ничего-то сидящий перед ним эльф не в порядке. Однако, что он мог противопоставить упрямству последнего из дроу?
— Ну, тогда присаживайтесь, — дозволил ректор мягким голосом и тут же позвонил в колокольчик. Секретарь, десяти секунд не прошло, переступил порог кабинета начальства. — Вильям, будь другом, принеси мне чашечку мятного чая. И профессору Аллиэру тоже. Вы ведь будете чай, да?
— Да не хочу я никакого чая!
— И сахара, Вильям. Тростниковый сахар обязательно подай.
Вильям Брук поспешно скрылся в приёмной в намерении выполнить данное ему поручение. Олаф фон Дали тем временем улыбнулся тёмному эльфу своей самой приветливой улыбкой.
— Как хорошо, что наступил октябрь. Новый месяц, новые планы…
— Новые убийства, — проскрипел Найтэ Аллиэр, и лицо ректора всё же перекосило.
— Первозданные стихии, да о чём это вы?
— О том, что вы не воспользовались отличным предлогом для отчисления лер Свон. Ваши студенты, да и преподаватели, вообще-то возмущены до крайности.
— Само собой мне это известно, — с обидой сообщил Олаф фон Дали. — Вообще-то именно ко мне пришёл наш новый библиотекарь с требованием уволить его по собственному желанию. На него началась настоящая травля. Этот Свен Сайфер, будь он проклят, чересчур умело находил себе друзей. Вот, полюбуйтесь. Это от Вильяма Далберга письмо, это от Антуана Грумберга, это вообще от преподавателей коллективное заявление… И хоть бы один из вас, деканов, помог мне унять этих деятелей. Нет, тащитесь с упрёками ко мне в кабинет один за другим! А как я вам должен был поступить? А? Как, демоны вас побери, если иначе никак не получалось скрыть то чудовище, что мы тут совместно взрастили!
Олаф фон Дали аж покраснел от гнева, и, когда Вильям Брук поставил на стол перед ним чайный набор, рывком взял себе чашку с чаем. В результате часть горячего напитка пролилась на бумаги, и это заставило ректора окончательно вспылить.
— Уж коли вы так полны сил, как говорите, так идите-ка и проконтролируйте своих студентов, чтобы они действительно некой расправы над лер Свон не устроили!
Оттолкнув от себя только что взятую им чашку чая, Найтэ Аллиэр поднялся с кресла и, не прощаясь, незамедлительно ушёл.

***

Сидеть напротив Саймона в этот раз было ещё хуже нежели летом, когда между ними впервые пробежала чёрная кошка. Тогда Мила хотя бы могла высказать ему все свои мысли, а сейчас… сейчас он ни в коем случае не должен был узнать о произошедшем с ней. Для всего мира, а, значит, и для Саймона, Мила всего-то провела несколько дней в Вирграде. С ней там ничего не случилось. Она переживала из-за своего отстранения от учёбы и только.
«О, если бы только это было так!» — хотелось воскликнуть Миле, но она не смела. И в результате у Саймона не возникло повода считать свою обиду чем-то второстепенным. Он продолжал сидеть напротив неё молча, а затем взял и ушёл к себе.
Это было более чем неприятно. Отчасти Мила понимала поведение друга, но ей всё равно было очень неприятно. А когда следующим вечером ситуация повторилась, и Саймон снова пришёл на кухню помолчать, ей уже захотелось рыдать. Другого близкого человека у Милы ведь не было.
— Подкинешь дрова в огонь?
— Угу.
Конечно, она согласилась, это же была его первая попытка заговорить с ней. И раз снова повисло молчание, то стоило бы нарушить его самой.
— У тебя чтение доклада по языкознанию без проблем прошло?
— Да, мне поставили хороший балл, так что я доволен.
«А мне балл поставили наивысший», — могла бы похвастаться Мила, но она прикусила язык. С этих слов могли начаться ненужные вопросы.
— И как ты в Вирграде время провела? Нашла как заработать деньги?
— Нашла, — посмотрев на Саймона, ответила Мила, и любой человек мог бы сказать, что глаза молодой женщины при этом сверкнули гневом. Но редко какой обиженный мужчина бывает внимательным. Саймон презрительно хмыкнул.
— Вот уж зря сомневался. И много получилось?
— Достаточно, чтобы без проблем жить как хочется.
Мила понимала, что её ответы злят Саймона, но она ничего не могла с собой поделать. Молодая женщина невольно провоцировала друга напрямую задать вопрос, как именно ей эти деньги достались. И да, невольно. Если бы она сначала подумала, а потом говорила, то сказала бы что-то совершенно другое.
— И как же… — не успел договорить Саймон, так как кто-то постучался во входную дверь.
Они в удивлении переглянулись. Обычно никакого стука в дверь не было. Люций Орион заходил в коридор когда ему вздумается и проявлял вежливость только перед входом в комнаты. Найтэ Аллиэр поступал ещё более уверенно. Он по-хозяйски едва ли не с ноги открывал все двери, что ему мешали. А больше никто к ним и не приходил.
— Кто это может быть? — ещё успела прошептать Мила, как со стороны ставен послышалось шкрябание и мужской голос.
— Эй, я смотрю здесь свет горит. Есть там кто?
Так как голос принадлежал Вигору, Мила уверенно подошла к ставням и, отодвинув задвижку, открыла их. Ей было сложно поверить, что она ещё когда-нибудь увидит одногруппника, но…
— Вигор, — тихонько воскликнула она с восторгом, едва увидела знакомую смуглую рожу. А затем вспомнила всё произошедшее между ними и перепугалась до смерти да так, что невольно на шаг назад отступила.
— Не боись, я не со злым умыслом. Поговорить вот пришёл. Выйдешь поболтать али застесняешься?
Вигор говорил с улыбкой и смешливым тоном, однако страх Милы всё-таки был сильнее. Она стояла, не смея пошевелиться, и по итогу Вигор решил её подзадорить.
— Ну же, Милка. Да после того, что между нами в Вирграде произошло, мы просто обязаны всё перетереть.
— А что между вами в Вирграде произошло? — холодно осведомился Саймон, и Вигор его наконец-то заметил. С того места, где бывший каторжник стоял, дальняя лавочка не особо обозревалась.
— О, здоров будь Саймон, — поприветствовал он, прежде чем пояснил. — Да ничего такого необычного у нас с Милкой не было. Просто, можно так сказать, мы крепче некуда сблизились.
Пожалуй, Вигор действительно не понял отчего Саймон вдруг встал и стремительно вышел с кухни. Всё-таки в стенах академии лер Сильвер держался поодаль от лер Свон, заподозрить его в симпатии к ней было невозможно. Но тут эмоции в Саймоне взяли верх, и Мила из-за этого была готова горько плакать. Ей, конечно, виделось необходимым отдалить от себя Саймона, но… но не таким же вот образом.
— Эй, Милка. Чего это он?
— Ничего. Жди, я сейчас поднимусь к тебе, — угрюмо буркнула она.
И да, не будет ложью признать, что в тот момент Миле было нисколько не страшно умереть от руки Вигора. Так было бы проще, нежели переживать всю ту боль, что нынче царила в ней. Молодая женщина буквально-таки плелась по коридору, и оттого от её слуха не ускользнула ругань Саймона. Он даже что-то швырнул об стену. Из-за этого грохота Мила вздрогнула и куда как быстрее поднялась по лестнице, чем могла бы. Вигор уже ждал её у входа.
— Короче, извини, если я вам в чём-то там помешал, но я бы это… вот.
Мила недоверчиво посмотрела на протянутый ей нож. Вигор держал его за лезвие, а потому рукоять узнать было легко. Именно этим ножом она едва не совершила убийство… своё второе убийство.
Воспоминание о докторе Адамсе оказалось сродни ведру ледяной воды. Мила вздрогнула и уверенно сказала:
— Мне этот нож нисколько не нужен.
— Нет уж, держи, — Вигор насильно всучил ей свой подарок. — И повторюсь, я зла не держу. Вот, чес-слово, будь я на твоём месте, то поступил бы ровно также. Разве что действовал бы смелее.
Тут он щёлкнул её по носу, и Мила вздрогнула. Она никак не ожидала, что Вигор так поступит. А он подмигнул, усмехнулся и, сунув руки в карманы брюк, пошёл прочь. В темноте, в которую была погружена уводящая от кафедры дорожка, его силуэт быстро скрылся из виду. Однако, одна Мила не осталась. Она сама не могла сказать, откуда здесь взялся профессор Аллиэр, но, покуда она смотрела Вигору вослед, тёмный эльф подошёл к ней и встал рядом.
— Адамантовый сплав, гномья заточка, защита от нежити в виде вставки заговорённого серебра вдоль лезвия. Заговор наложен столь умело, что даже для убийства вампира достаточно одного удара. Вам, лер Свон, достался на редкость славный боевой нож, я бы рекомендовал его беречь.
— Откуда вы столько подробностей разглядели? — неподдельно удивилась Мила. Те нюансы, что озвучил тёмный эльф, даже при свете дня было бы не так просто различить.
— Пару дней назад у меня было вдоволь времени рассмотреть это оружие. И скажу честно, я смотрел на него и никак не мог поверить, что кто-то способен действовать настолько непрофессионально, чтобы таким совершенным ножом взять и не нанести смертельной раны.
— Ну да, вам бы одного удара хватило, — съязвила Мила, и сама не поняла, как вдруг оказалась прижата к стене кафедре. Нож, что она держала в руках, при этом словно сам собой оказался в руках тёмного эльфа.
— Сегодня точно также хотел поступить не один я, — сказал профессор Аллиэр, без тени сомнений приставляя лезвие ножа к её горлу.
— Я заметила ненависть к себе. Её сложно, знаете ли, не заметить.
— От вас, лер Свон, можно ожидать чего угодно, с вас сталось бы и не заметить. Не коробит же вас от вони, которая вам всюду сопутствует. Только так, вечерами, к вам и можно подойти, чтобы поговорить, — после этих слов нож отодвинулся от её горла, но Мила нисколько не расслабилась. Кто знает, быть может профессор Аллиэр опустил руку, только чтобы ударить её исподтишка в живот?
— Так это вы сейчас разговариваете со мной, да?
— А разве я делаю что-то ещё? — притворно удивился тёмный эльф, и на миг Миле показалось, что она чувствует тепло чужой руки возле своей талии. Она не могла сказать наверняка, было ощущение правдивым или нет, но задышал профессор Аллиэр несколько чаще. — Или это вам хочется чего-то другого?
— Я всего лишь хочу вернуться к себе в комнату, — неподдельно испугалась Мила. Сердце её билось в груди как проклятое.
— Надо же, мне тоже хочется покоя. Но сегодня я был вынужден посвятить разговорам целый день. Уговорами и угрозами мне приходилось одёргивать студентов и преподавателей, останавливать их ненависть к вам. Я занимался абсолютно бессмысленным занятием, и понимание этого так злит меня в настоящий момент, что я намерен донести до вас следующее — если по окончании зимних каникул вы ещё хоть раз выйдете на улицу в том неприглядном виде, к которому привыкли, я этим ножом всё-таки воспользуюсь.
— Чистая одежда… она не остановит ненависть ко мне.
— Но хотя бы уменьшит глубокую брезгливость, что окружающие испытывают к вам. Глупее некуда страдать от дурного отношения к себе и при этом делать всё, чтобы оно не исчезало.
Сказав так, профессор Аллиэр бросил под ноги Миле нож и неторопливо направился к себе на кафедру. Молодая женщина не могла оторвать от него взгляда, покуда дверь за ним не закрылась. Ей чудилось, что если она отвернётся, то тёмный эльф в тот же миг окажется рядом. Она так и видела, как он зажимает ей своей ладонью рот, а после, словно дикий зверь, ловко утаскивает в свою нору глубоко под землю. Миле даже пришлось встряхнуть головой, чтобы неприятная мысль покинула её. Ей ведь нисколько не было известно, что именно что‑то такое и сидело в голове Найтэ Аллиэра. Всё то время, что он «разговаривал» с Милой, его аж трясло от желания стиснуть её в своих объятиях, ухватить за волосы так, чтобы она уже никуда не вырвалась из его хватки. Ему хотелось сорвать с её губ стон боли и прервать его поцелуем.
И да, Найтэ сам не мог внятно ответить, отчего это желание не просто подчиняло, а даже порабощало его волю. Оно неумолимо преследовало его, как зверь, уже на протяжении трёх суток. Слияние с духом Милы Свон всерьёз изменило и вместе с тем испугало Найтэ. Он ощущал свою одержимость этой женщиной и едва мог совладать с чувствами.

15/04/2022

Примечания

1 (~) Немного о денежной системе Верлонии.
1 золотой равняется 100 серебряным
1 серебряный равняется 100 медякам
1 медяк равняется 12 паданкам и иногда рубится на четвертины.

2 Странно. Но его волнует её судьба.

3 Найтэ Аллиэр лишь тень своих предков. Его падение ожидаемо.

4 Вопрос в том — нужно ли оно нам.
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